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Apponyi
— Ha gróf Károlyinak valami baja

esik. Bánffyt vonjuk érte felelösségre!
Ez a heves kiáltás hangzott egy

izgatott órában valamelyik nap. midön
Bánffy jelen se volt a Ház tanácster-
mében.

Mindenért Bánffy felelös, amit hivei
tesznek és mondanak és ami ebböl kel-
lemetlenség származik rájuk nézve. Ök
igy fogják fel.

Mi nem analizálunk annyira,, de egy
szomoru észrevétel a mi ajkunkról is
kitör az obstrukcziónak e zürzavaros lár-
májában :

— Ha az országnak valami baja
esik, Apponyit vonjuk érte felelösségre !

Igen ezért az obstrukczióért Apponyi
a felelös és senki más. Ö nincs is ott,
vagy ha ott is van, ö maga. alig szól,
vagy ha szól, amit mond, az kimért,
parlamentáris és distingvált de mégis ö
a felelös és senki más. Az ö kezében
van a hüvös szelencze, ahonnan ki-
eresztette a rossz szellemeket, a kobol-
dokat, az incselkedö gnómokat, a furiá-
kat, akik a szent tölgyfa körül ugrán-
doznak, visitanak és a lombjait tépdelik
s ö nála van a hatalom visszaparan-
csolni az ördögöket a szelenczébe és rá-
csattantani a fedelet.

Oh, jaj, milyen szomoru dolog tör-
ténik. Kolduljatok meg mélaszavu kalbs-
burgi harangok. A végét járja itt valaki-
tek, akinek a ti szavatok egyszer kedves

volt, s akinek a szava nektek is kedves
lehetett.

Mert nem bizonyos, hogy az ország
elpusztul ebben az obstrukczióban : ha
kiállta a tatárt, a törököt, az osztrákot,
hát talán kiállja e z e k e t a magyaro-
kat is. Meglehet, a parlamentárizmusa
se oiegy tönkre — a gondviselés lele-
ményes ; fekélyeket termeszt a testeken,
és balzsamokat, kenöcsöket hoz a fü-
vekben, fákban, melyek e fekélyeket
meggyógyitják. Az a vegyi tisztitóintézet
ugyan még nincsen feltalálva, ahová ezt
a parlamentárizmust mosásba el kellene
küldeni, ha végkép el nem pusztul. De
mégis remélhetünk. Hiszen ha a szöve-
tekböl kiveszi a zsirfoltokat a benzin, a
parlamentárizmus foltjait is kiszivhatja
valami csodaszer, talán a hazaszeretet
napfénye. De amiröl bizonyos, hogy
menthetetlenül elpusztul ebben, az egy
szép hófehér parlamenti pálya, az Apponyi
Albert gróf pályája.

Elmélkedhetünk elborult arczczal,
fázós gondolatokkal. Mily ádáz végzet
kergeté e nemes alakot, kit felruházott a
jó keresésének ösztönével, a magasan való
röpülés szines tollazatával, minden oda-
vezetö utak közül épen arra az egyre,
amelyik nem oda vezet? És miért ön-
tött épen ez erösbe oly lelki gyengesé-
get, hogy nincs ereje visszatérni egy
utról, mely a megsemmisülésben végzö-
dik s melynek ezt a véget a gyenge-
szemüeknek is látni kell ? Ah, milyen
megható tragikum! Folyton a paradi-
csomot keresi népének és mindig ingo-

ványok és mocsarak közt. . Már-már
megcsillan szeme, hogy az igazi uton
jár, kisded tábora élén "Heureka!"
s a következö perczben megint övig esik
be a süppedékes talajba. Igy megy-men-
degél, hol erre téve egy uj lépést nagy-
habozva, vagy arra vág elkeseredésében
elszántan egyenesen, váltakozván remé-
nye csüggedéssel. S a sors folyton in-
cselkedik vele. Ott tulnan megy a
másik tábor más-más vezérek alatt, de
biztosan, nehéz uton, göröngyös uton,
de a talaj szilárd, a hidak jók. Néhol
összeér a két ut, csak egyet kellett volna
lépnie az ellenzéki vezérnek, hogy együtt
menjenek; több izben meg volt az al*
kalma, de nem tette meg azt az egy lépést.
A szivében benne van az a kevély csöpp,
az a hiu csöpp, ami Rákóczyt Rodos-
tóba vitte s amit igy fejezett ki, a szat-
mári béke feltételeit olvasva : "Nem tu-
dok többé jobbágy lenni".

Itt ebben van az Apponyi tragi-
kuma is. A vezéri botot nem mert el-
hajitani. A lelke hozzánött és nem bir
megválni töle. Ez a vezéri pálcza min-
den szerencsétlenségének az oka : (Nem
tudok többé közkatona lenni.

Pedig hiszen nem a bot teszi öt
vezérré, hanem a talentuma, ékesszó-
lása és nemes lelke. A vezéri bot csak
szerencsétlenné teszi. Ám, ha rég el-
dobja magától, az bizonyára visszake-
rült volna hozzá, mint Polikrateshez a
gyürüje. De hát nem volt ereje, nem
volt lelke megválni töle. S ezért kell el-
vesznie.

Ferencz József mint elbeszélö.*
Irta: Mikszáth Kálmán.

Zsófia föherczegasszonyt, felséges kirá-
lyunk anyját, balul itélték meg apáink, tart-
ván öt a magyarok ellenségének. Lehet talán,
hogy a késöbbi események azzá tették, de
tény. hogy már 1844-ben ö sürgette, hogy
a kis Ferencz föherczeg (trónra léptéig
királyunk csak a Ferencz nevet hasz-
nálta) tanulja meg- a magyar nyelvet. Az anyai
lélek próféta. Talán megsejtette, hogy a fia
trónra jutván, inkább lesz egykor magyar ki-
rály, mint osztrák császár. Tanitójául csak-
hamar tisztelendö Kiss János advari káplán
szenteltetett ki.

A szittya idioma nehéz kenyér, lassan
ment a munka, de a fiatal, nyulánk föherczeg
rendkivül szorgalmas volt s példabeszédes jel-
lemvonása, a nagy kötelességérzet, már mu-
tatkozni kezdett. Két év alatt behatolt a po-
gány misztériumokba és 1845-ban már önálló
dolgozatokat irt az elbeszélöi genreben, me-
lyeknek impurumját ereklye gyanánt örizgette
fiókjában Kiss János. S ez a fiók csak ritka
kedves vendége elött nyilt meg, akinek eldi-
csekedte:

• Az 1899-iki Mikszáth-Almanachból.

— Itt vannak az én kincseim.
Magok a letisztázott füzetek pedig Bécs-

ben, a családi levéltárban vannak örök emlé-
kül elhelyezve, a II. József és I. Ferencz irkái
és tanszerei mellett.

Ferencz József, vagy Ferencz föherczeg,
ahogy dolgozatait aláirta, két krónikaszerü
tárgyat dolgozott fel: "Mátyás király vagy a
czinkotai itcze" és "Miksa császár Mainzban."

Olvastam mindkettöt, valóságosan fölhab-
zsolva szememmel a királynak, már akkor
kaligrafikus gyöngybetüit. Igyekeztem betekin-
teni gondolataiba, érzéseibe s elöttem állott
az egész kép a multból, az irás fölé hajlott
szöszke fej, a szelid kék szemekben meren-
géssel világverö Mátyás régi dicsöségén, régi
kalandjain.

A fötisztelendö ur veres tintával javitott
itt-ott a szövegben, — néhol ö is rosszul. Fel-
vidéki ember lévén, körülbelül ugy néz ki a
dolog, mintha például Matuska Péter tanitana
egy föherczeget magyar nyelvre. De a nagy
igyekezet és siker félreismerhetetlen, mert a fen-
séges növendék immár folyékonyan beszéli el
a hires czinkotai kántor furfangos ötleteit.
Igaz, hogy hibákat is ejt. Hogy ne! Ezek a
szerencsétlen magyar igék ! Az állhatatlan
"meg", mely mint a kis kutya, hol elötte, hol

utána szalad az igének. Hát még a határo-
zatlan és határozott mód! Hát az a sok dupla
t meg 1.. És azt örökké eltalálni, hova tegyen
az ember belölük kettöt és hol elég egy is !

De az eredmény mégis meglepö. Két év
mulva Ferencz föherczeg nemcsak beszélni
hanem már elbeszélni tud s néhol egy-egy
népies szót is elejt.

Érdekes ez 1846-ban. Még Petöfinek is
szemére vetik ebben az idöben a pórias sza-
vakat s 'Ferencz József már használja. Azzal
kezdi kis beszélykéjét: "A czinkotai pap egy
nap átballagott Czinkotáról Budára, hogy Má-
tyás királytól valamely kedvezményeket szo-
ritson ki a helységnek, mely másfél órát fek-
szik Budától". Ime egy mondatban két népies
szó, amiktöl még fáznak az akkori irástudók,
a Petricsevich-Horváth Lázárok és Vachot-ok.
De tisztelendö Kiss János nyilván nem
félt s ugy adta elö a nyelvet, ahogy ö össze-
szedte a könyvekböl, meg a néptöl vegyesen,
Nem volt egészen járatos a nyelvben, azért
tanitotta jobban. Vagy az is meglehet, hogy a
népies szavakat Palatinus Pistától szedte fel a
tanulékony föherczeg.

Az elöadás a két dolgozatban elég ügyes,
a forma tömör és kerekded, van érzéke a fö-
herczegnek az iránt, mi a lényeges : s abból
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Mindezt pedig könnyü igy megczik-
kezni, de már hasztalan. Hiu sopánko-
dás jajgatni afölött, hogy ha Ádám nem
evett volna az almából, hanem ideje-
korán eldobja, ma nem bünhödnék az
emberiség. Az események mennek a vég-
telenségben, mint a tovasietö folyamok
és mindennek ugy kellett történnie, amint
történt.

Megvolt a csillagokban irva az utolsó
jottáig ami eddig bekövetkezett, egész az
utolsó ürömcsöppig, amelyet tegnap kel-
lett lenyelnie Apponyinak, midön eléje
lépett egy közvitéz, Olay Lajos és igy
szólt :

-Vezér! Én nem obstruálhatok, mert
te tanitottál meg engem arra, hogy az
obstruálás összerombolná a parlamentá-
rizmust.''

Milyen megforditott világ ez! Egy
leczke Apponyinak és h o n n a n jö !
Átérezte-e ezt Apponyi ? Sebesebben
lüktetett-e a vér a halántékai alatt ? Nem
czikázott-e át agyszerveinek filigrán rost-
jain egy bátor gondolat: fölkapni azt a
vezéri botot még egyszer utoljára, és
összetörni a tanitványai hátán, akik nem
voltak olyan jó tanitványok, mint a be-
nevolus discipulus Olay Lajos.

Ejh, dehogy, dehogy. Ragadja lova-
sát, a himzett nyeregben ülöt, a sötét lö,
a végzet. Nem szállhat már le, nem is
száll le, a kengyelvas elkapcsolódott ez
egyszer és csak a szijak fityegnek ki-
oldódva. Apponyi már le nem szállhat
többé és nekünk csak a tünödés és el-
mélkedés borongása jut egy fölséges pá-
lyának romlása felett. Desinit in piscem.
Hogyan végzödhetett igy?

Politikai multjában fölismerhetö!:
nagyjában a czéljai. Hibás lépés ez is,
az is, de a logika és a pszichologia
lámpája ha odavilágit, mindenütt meg-
találjuk az okot, a motivumot, hogy
miért tette ezt, vagy amazt? Mit akart
elérni ? Mire gondolt ? Az aranyos le-
gyek, melyek az ébren álmodót körül-
röpködték, mit döngtek a fülébe, a
pajkos politikai délibáb miket mutogat-

hatott neki messziröl. Hanem ez az
u t o l s ó utja megdöbbentö, mert kifür-
készhetetlen. Az emberi elme kifárad és
kiáll, a górcsö elégtelennek bizonyul,
logikus politikai czélokat keresve.

Mit akarhat? A nemzetet akarja
megnyerni, megmelegiteni a maga irá-
nyában ?

Oh, istenem ! Csak nem azzal, hogy
hazájának egyetlen kincsét, a parlamen-
tárizmusát lejáratja.

Vagy talán a koronát akarja meg-
melegiteni maga irányában? Csaknem
azzal, hogy a birodalom komolyabbnak
emlegetett felében is segit a rendet fe-
nekestöl felforditani.

Nem, ez nem lehet. Apponyi sok-
kal luczidusabb fej, hogy az ilyen vastag
vonalakban mutatkozó szerencsétlensé-
geket ne látná elöre és sokkal nemesebb
alak, hogy azokat tudva elöidézné. Mit
akarhat hát ? A Bánffy bukását. De hiszen
hány miniszterelnök bukott már meg s
Apponyi mégis csak, mindig szembe-
találta öket, más névvel, más alakkal. Csak
a lélek maradt a régi. Az a megbukott
miniszterelnökböl beleköltözik az ujonan
kinevezettbe. És Bánffy megbuktatása
végre is lehet élvezetes sport, de ez
idö szerint, az ilyen természetü akczióval
oly ártalmára volna az országnak, hogy
komoly politikus még akkor is vissza
kellene hogy ijedjen töle, ha ö rá ebböl
evidens elönyök származnának.

Márpedig világos, hogy Apponyinak
ez sz akcziója neki személyesen csak
ártani fog: ha sikerül, azért hogy sike-
rült (mert csak az állapotok teljes felfor-
ditásával sikerülhet), ha nem sikerült,
azért, mert megkisérlette és kudarcz lett.

Csak egy mentsége, csak egy ma-
gyarázata lehet az Apponyi mostani po-
litikájának. Az, hogy az talán nem is
politika, hanem betegség. Hogy ö nem
lát, hogy a szemei be vannak hunyva,
és csak a h o l d v i l á g delejes erejé-
töl vonzatva jár-kel czéltalanul, öntudat-
lan ezen a végzetes uton, a házfede-
leken . . .

És hogy a betegsége még azzal is
sulyosabb, mert nem lehet rákiáltani.
Vagyis azzal sulyosabb, hogy rá lehet
ugyan kiáltani, de nem ébred fel, hanem
megy, megy egy megfoghatatlan kényszer
alatt tovább, tovább.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése lesz.

Nyilt levél az orosházai választókhoz. Gróf
Zay Miklós, az orosházai kerület képviselöje, meg-
romlott egészségére való hivatkozással, a szokott
mód helyett levélben számol be választóinak két
politikai évröl. Gróf Zay Miklós a kiegyezési javas-
latokban nem látja azokat a javunkra szóló kedvez-
ményeket, melyeket az osztrákok szerelnének belö-
jük magyarázni. A kiegyezést Magyarországra nézve
igazságosnak tartja, de semmi többnek. A fogyasz-
tási adóknál elért elönyöket is paralizálja a Gáli-
cziának nyujtott petróleumkedvezmény. Jelszava :
drága buza, olcsó pénz ; és ebben a tekin-
tetben bizalommal tekint a kormányelnökre, akit
mint a régi erdélyi urak igaz magyar tipusát me-
legen aposztrofál. Levele végén még a vallásfeleke-
zetek teljes egyenjogusága melleit harczol Zay
Miklós és gravamen gyanánt emlegeti, hogy köz-
oktatásügyi miniszternek még sohasem neveztek ki
protestánst s hogy az aranygyapjut sem kaphatja
meg protestáns föur. Az utóbbira nézve inkább azt
szeretné, hogy az aranygyapjut csak Ausztriában
osztogassák, Magyarországon pedig állitsák vissza
a hires régi Sárkány-rendet. Levele végén még a
közigazgatási reformnak, a Sárkány-rendnél e sok-
kai égetöbb kérdésnek rendezését óhajtja.

Az obstrukczió ellen. N a g y v á r a d r ó l
táviratozzák, hogy ott Tisza Kálmán és gróf Tisza
István holnap Bihar vármegye közgyülésén be-
szédeket mondanak az obstrukczió ellen. Tisza
Kálmán és gróf Tisza István ma érkeztek Nagy-
váradra Örley Kálmán és Telegdy József kép-
viselök és Tóth Dezsö közigazgatási biró kisé-
retében. A pályaudvaron Beöthy föispán, Szu-
nyogh alispán, Tassy törvényszéki elnök és Rimler
fökapitány fogadták öket. A vasutról a kaszinóba
hajtattak, ahol Cifra alelnök és Hlatky, a nagyvá-
radi szabadelvü párt elnöke üdvözölte öket. Este a
föispánnál vacsora volt.

K o l o z s v á r város közgyülése ma nagy
izgalom mellett tárgyalta le Csongrádmegye átira-
tát gróf Béldi Ákos föispán elnöklése alatt. A gyü-

nem is marad el semmi, viszont nincs semmi
fölösleges sem. A két történet ugy van el-
mondva, hogy semmi se hibázik és semmi se
rontja vagy zavarja az értelmet, hanem az
élénkségnek, a fordulatosságnak nincs nyoma, az
egyéniség nem látszik még mikroszkópon sé.
Könnyü lett volna megjósolni, hogy az elö-
kelö növendékböl soha se lesz nagy elbeszélö.
Aminthogy nem is lett. De lett belöle nagy
király. És az is csak valami.

Örülnék, ha e kis közlemény valamilyen
módon feljutna a királyig. Édes mosoly ra-
gyogná be az arczát, hogy az ötvenkétéves
homályból hirtelen eléje toppan a tanulószoba
a tisztelendö Kiss János jámbor alakjára!.
Eszébe szökkenne sok nagy gondjai fölé a
szép rococo-történetke a találós kérdéseket
föladó királyról. Mikor még az volt a legna-
gyobb gondja. Aztán, agy képzelem, sok min-
den együtt hasadna ki az emlékezés hegyéböl
ezzel a pensummal. Olyan is, ami elötte volt.
olyan is, ami utána jött.

Ez a kis adoma volt talán az elsö lé-
pése hozzánk. Nem is tudott róla. mégis az
lehetett. A tárgy, igaz, hogy igénytelen,
egy nagy itczéröl Czinkotán és egy királyról,
akit a kantor fölülmul elmésségben. A tiszte-
lendö ur nyilván csak olyan közömbös dol-

goknál maradt, amelyekben nincsen tendenczia
se ide, se oda. De az Isten áldja meg ezért
is. Hátha mégis ezekböl hullt a finom lélekbe
az a mag, mely Ferencz Józsefet szinte Má-
tyáshoz hasonló királyává tette a magyarok-
nak ? Ki tudná azt, mi miböl támad ? Hiszen
a mi fiaink is rendszerint a Mátyás-legendák-
ból szivják magukba a magyar érzés mézét.

Az elsö történet még azért is érdekes,
mert a leendö magyar király nem ugy irja
meg a Mátyás-adomát, ahogy a mi krónikánk-
ban van. Mátyás király nálunk ezt a három
kérdést adja fel:

Hol kél föl a nap?
Hol van a világ közepe ?
Mit gondol a király?
Fölséges urunk fiatalkori elbeszélésében

ellenben marad az elsö és utolsó kérdés, de
a középsö módosul. Mátyás ugyanis azt pa-
rancsolja a czinkotai papnak, illetve kántor-
nak, aki incognitóban helyettesitette :

— Nyuzza meg a követ!
Mire azt feleli Czinkota agyafurt mes-

tere :
— Nagyon szivesen, de elöbb vétesse a

vérét fölséged.
Nagyobb baj van a másik történettel.

Mert ebben már nemzeti sérelem is elöfordul,

"A Miksa császár Mainzban" czimü történet
semmi egyéb, mint a Mátyás és Holubár is-
meretes históriája.

Miksa császár ugyanis Mainzban mulat,
ahol a német nemesség környezi és ünnepli.
Odavetödik azonban (a király saját magyar
szavai) egy Brizé nevü franczia lovag, aki há-
rom napon át szidalmazta a németeket és
hadi fegyvereik dicsöségét, mondván:

- Álljatok hát ki ellenem, ha olyan vi-
tézek vagytok!

És senki sem akad, aki a garázdálkodó
nagyszáju Brizét megfenyitse, vagy vele szembe-
szállni merjen, midön végre harmadnapon
elöjön az a bizonyos leeresztett sisakrostélyos
levente, aki megviv vele és legyözi. A lelke-
sült tömeg elött leveszi sisakját s mindenek-
nek nagy csodálkozására elötünik maga Miksa
császár.

Nyilván az egészben tisztelendö Kiss
János ur a hibás, aki a két Mátyás-anekdotá-
ból az egyiket odaajándékozta az osztrákok-
nak. (Jut is, marad is még Mátyásnak ele-
gendö.) Gondolta magában, ha már sok egye-
bünk náluk van, miért ne legyenek ott a le-
gendáink is. Talán az is hozzájárult, hogy a
krónikát ugy, amint történt a cseh Holubárral,
a csehek iránti gyöngédségböl se lett volna
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lésen Szvacsina Gejza polgármester terjesztette be
a javaslatot az ellenzékiek zajos tiltakozása és a
többség éljenzése mellett. A javaslat ellen Tusek
Sándor hosszabb beszédet mondott, majd a javas-
lat mellett Kiss Mór egyetemi tanár beszélt, akit
közbekiáltásokkal ismételten megzavartak. Váradi
Aurel, kit az elnök hevességeért többször félbesza-
kitott, továbbá Koleszár Sándor és Szabó Samu
beszéltek a javaslat ellen. Majd felszélalt Sándor
József képviselö, visszautasitván ama terrorizáló
hangot, melyet a javaslat némely ellenzöje használt.

A gyülés folyamán, melyen még Benel Ferencz
beszélt, igen izgatottan kikelve az ellen, hogy a
rendörség az épület elött tüntetö fiatalsággal
szemben brutális magaviseletet tanusit, heves jele-
netek folytak le. Végül hosszas zajos Tita után
névszerinti szavazáson a polgármester javaslatát
39 s z a v a z a t t a l 26 e l l e n é b e n e l f o -
g a d t á k . A tárgyalás alatt a fiatalság tüntetést
rendezett a városháza elött, de a rendörség szét-
oszlatta a tüntetöket.

U d v a r h e l y v á r m e g y e mai napon
tartott rendkivüli közgyülésén — mint tudósitónk
táviratozza — egyhangulag elhatározták, hogy a
képviselöházhoz a csongrádi átirathoz hasonló szel-
lemü feliratot küldenek.

S z é k e s f e h é r v á r városa tegnapi köz-
gyülésén Töltényi Antal bizottsági tag inditványozta,
hogy a törvényhatóság az ellenzék kicsinyes és
személyes obstrukczióját kárhoztatva. Pécs város
feliratához hasonló szellemben irjon fel a képviselö-
házhoz. Hosszu vita után az inditványt névszerinti
szavazással 54 szóval 24 ellenében elfogadták.

V e s z p r é m v á r m e g y e kedden rend-
kivüli közgyülést tart, amelyen tárgyalásra kerül
Csongrádmegye átirata, amelyben a vármegye
hozzájárulását kéri az obstrukczió megfékezése
tárgyában a képviselöházhoz intézett feliratához.
A gyülés iránt óriási az érdeklödés.

A zárszámadási bizottság. A képviselöház
zárszámadási bizottsága Fest Lajos elnöklése alatt
ma ülést tartott, melyen az állami számvevöszék
részéröl Rakovszky elnök és Szukováty számtaná-
csos, a pénzügyminiszterium részéröl Gränzenstein
államtitkár és Papp Elek osztálytanácsos Tolt jelen.
A bizottság a pénzügyi tárcza mult éri zárszáma-
dásait tárgyalta, amelyeket Benke Gyula elöadó
ismertetett és elhatározták, hogy a felmentést fog-
ják javaslatba hozni.

tapintatos az ifju föherczegnek elöadni. Egy
udvari káplánba kellene bujnunk, hogy moti-
vumait eltaláljuk.

De minthogy az nem lehet, hát ne apre-
hendáljunk érte Kiss Jánosra. Ha nem lett
volna becsületes, jó magyar ember, ha nem
ide hoz a szive, hát bizony a magy itczét is
ép ugy odaajándékozhatta volna Klosterneu-
burgnak vagy Kretzendorfnak.

De hála illeti részünkröl Kiss Jánost
azért is, mert ö segitett ahhoz, hogy az Al-
manach, melynek évröl-évre az a feladata,
elbeszélö irókat felfedezni és bemutatni, ez
idén magáról a fölséges királyról is konsta-
tálhatja, hogy valaha magyar elbeszélése-
ket irt.

Örömet okoz ez minden magyar ember-
nek s maga a király is szivesen gondolhat
most ösz fejjel, nagy történelmi névvel, a
magyar nemzet mély szeretetével koszoruzot-
tan, elsö magyar beszélyére, melyben azt a
kérdést téteti Mátyással: hol kél föl a nap ?

Hátha elgondolkozik e kérdés fölött,
mely négyszáz év elött lebegett egy király aj-
kán és ö maga is felteszi önmagához és min-
denkihez : hol kél föl a nap ?

És egy belsö hang feleli és még hozzá
minden okos államférfi is azt feleli:

— Fölségednek Budán.

A Hentzi-ügy.
Tiz nap óta megint van Hentzi-ügy.

Tiz nap óta sajtóban és politikai körök-
ben a félszázadja porladó Hentzi Henrik
generális a legaktuálisabb ember. S mig
a tiz napból az elsö héten gyözedel-
mes volt az ügy, amelynek örömére
diadalmi ünnepeket ültek, az utolsó há-
romban gyászba borult a gyözelemittas
ujongók arcza, ruháikat tépik, könye-
ket hullatnak és vészt és vihart és pusz-
tulást hirdetnek.

Vajjon micsoda nagy események
eshettek e tiz nap közé, hogy ilyen na-
gyot változott a világ ? Megváltozott a
történelem, a nemzet óhajtása, vagy a
király elhatározása? Semmi. Egy szimpla
fal az egész, egy nyers téglából való
vörös homlokzatfal, az Isten háta mögött
levö lipótmezei kadétiskola façadeja.
Eddig azt hitték, hogy e homlokzatfal
mögé kerül a Hentzi-szobor, most azt
hallják, hogy eléje jön.

Ennyi változott. Ennyi volt elég arra,
hogy simuló szelid báránykákból vér-
szomjas tigrisek válljanak. Ezért lett a
hálaadó zsolozsmából egetrengetö átok.
Hogy mi módon történt ez a nagy változás
belöl, a jó isten tudja. Csak ugy, hogy akit
emberpusztitó szörnyetegnek alkotott a
természet, nem kell annak Maxim Hyram-
mitrailleuse-zel a kezében születni. Talál
az fegyvert. Ha nincsen puska, jó a
husáng is, a dorong, vagy a tiz köröm.
Akinek minden áron fegyver kell, jó
annak a kadétiskola fala is.

Egy emberélet óta az imádságunkba
zártuk a kivánságot, hogy vigyék el azt
a százmázsás vasszobrot szent György
teréröl, mert mind a száz mázsája a
szivünket nyomja. Vigyék el messze, ahol
nincs a szemünk elött, innen el, valami
félreesö helyre, mert itt nyom, itt fojt,
itt fáj. S a Lipótmezö talán nem elég
félre esik?

Lássuk csak, hogy történt. Jött egy
örködö nemtö, egy megváltó angyal, aki
életében elsimitott ezer ránczot, hogy
most a halálával elsimitsa az ezeregye-
diket, az utolsót. Fellélegzik és öröm-
könyet hullat az egész ország.

S ekkor a nagy hetumogerek egy-
szerre (Polónyitól-e, vagy mitöl) kitörlik
szemökböl az ujjongás ö r ö m k ö n y e i t ,
és folytatják, mint jajveszékelö s i r án -
k o z á s t . És jönnek mint a jégvihar, a
tatárjárás és elhervasztanak mindenörömet.
Nem akarják látni a nagy diadalt, csak lát-
ják azt a buta vörös téglafalat, amelyet
pedig bizonyosan nem látott még életében
egyik is. Mert annyira szeretik a hazát,
hogy sürgösen interpelláljanak, de any-
nyira nem, hogy megtegyék érte a más-
félórás utat oda ki a Lipótmezö elha-
gyatott zugába, ahol ember nem járta
vidéken, messze benn egy épületcsoport
közepén, köfallal bekeritett területen állani
fog Hentzi Henrik szobra.

Hát mi egyebet akartak a Hentzi-
szoborral, mint hogy elkerüljön onnan ?
Össze akartak zuzni, szét akarták rom-
bolni ? Ötven év mulva még egy utol-
sót, még egy nagyot akartak ütni a rég
megölt ellenségen ? Nem azt várták a
legszeretettebb királytól, hogy minket
fölemeljen, hanem hogy ö hajoljon meg ?

De a fiaink, mondja Kossuth Fe-
rencz, a fiaink, akiket kadétiskolába kül-

dünk, ott látják majd maguk elött diszes
példának. Hát hadd lássák, ha katonák
akarnak lenni! Igen, lássák, és tanulják
meg, hogy annak a pályának a dicsö-
sége a harcz és a megalkuvást nem is-
merö halál. Azon a pályán, amig had-
sereg lesz a világon, nem fognak örök
igazságokért küzdeni. Aki katonának küldi
a fiát, akárhol a világon, ne várja, hogy
második Rákóczy Ferenczet neveljenek
belöle ; aki katonának küldi a fiát, még
a szabadság ideális hazájában, Ameriká-
ban se várja, hogy elöbb megkérdezzék
a harczostól, hogy igazságosnak tartja-e
az ügyet, melyért hadba száll, s csak
azután haljon meg hösiesen.

És vajjon ha azon a soha nem lá-
tott falon belül állna a szobor és nem
kivül, kevesebbet tanulna töle a hetu-
mogerek katona-iskolába küldött fia?

Erre feleljen a hipokrizis.
Alább közöljük Széchenyi Istvánnak

a szavait Hentziröl. A "legnagyobb ma-
gyar", (aki nem vádolható azzal, hogy
mameluk volt) azt jósolja, hogy a nem-
zet a Hentzi-szobrot kegyelettel távolitja
el egy más helyre, mely kevésbbé szem-
beszökö. Ezt irta Széchenyi, mert ö nem
csinált obstrukcziót. Nem volt szüksége
thémákra. Azt is megtalálhatja az olvasó
odébb, hogy mit irt néhány nap elött
Bartha Miklós a Hentzi-szoborról. Mert
a dolog még egy hét elött nem látszott
thémának. Most másképen ir ö is.

De mi nem hisszük, hogy az ellen-
zék higgadtabb elemei megtegyék azt a
lovagiatlanságot, a mire a kezdödö üres
lárma ingerii öket. Lehetetlen, hogy mi-
dön a király egy ilyen tényre szánja el
magát, melylyel a nemzeti akaratot fölébe
teszi mindazoknak a tradiczióknak, mind-
azoknak a katonai érzéseknek, melyek-
ben növekedett és amelyekben meg-
öszült, csak azért, hogy nekünk örömét
okozzon, hogy mi ezt az örömet mes-
terségesen keserüséggé változtassuk, neki
is, magunknak is.

Hiszen mi is jobban szeretnök, ha
a Hentzi-szobrot egészen elviszik a ma-
gyar földröl, — de köszönjük, ha csak
félreteszik is egy szerényebb helyre.

Mert soha se azt vártuk mi á
királytól, és nem is óhajthattuk, hogy á
katonáit megalázza, hanem csak azt,
hogy minket meg ne alázzon.

Ebben van az osztó igazság. A.
király megtett annyit, talán egészen,
annyit, amennyit tehetett. Sokfelé nézik
öt is, sokfelé figyelik szavait, tetteit, sok-
felé érezi az ö férfias szive is a királyi
hatalmából folyó kötelességeket. Számos
országai, intézményei vannak, ezer meg
ezer különbözö ember rajzik körülte s,
ezek, sajnos, nem mindnyájan gondol-
koznak egyformán s épen nem sokan
ugy, mint mi, se ugy, mint a Kossuth
Ferenczek és a Madarász Józsefek.

Hagyjuk hát ezt a mesterséges, eröl-
tetett és igaztalan felfuvását a dolgok-
nak. Ugy is hiábavaló. A magyar nemzet
józan itélötehetségén megtörik. Van még
téma az obstrukczióhoz, ne bántsuk az
elesett ellenség csontját.

(Interpelláczió a Házban.)
A képviselöház mai ülésén, mint azt.

elöre is jeleztük, Kossuth Ferencz sürgös in-
terpellácziót terjesztett be a Hentzi-szobor

áthelyezése dolgában. Az interpellácziót, vala-
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mint a miniszterelnöknek rögtön adott vála-
szát ill közöljük:

Kossuth Ferencz : Tisztelt Ház ! (Halljuk ?
Halljuk !) Oly hir kering, amely mélyen sérti azok-
nak az érzéséi, akiknek a jelszava az, hogy "a
haza minden elött." (Ugy van! a szélsöbaloldalon.)
-Ha ez a hir nem igaz — sajnos, nagyon kis való-
szinüség van arra, hogy nem igaz — akkor lehe-
tetlen lenne ezt a birt eléggé gyorsan megczáfolni.
Ha pedig igaz, lehetetlen lenne eléggé gyorsan
eloszlatni azon reményeket, amelyeket az ország
táplál (Ugy van f a szélsöbaloldalon.))

A Hentzi-szobor ott áll a szent György-téren,
az ország szivében, mint egy tüske, amely folyton
szar. (Igaz ! Ugy van ! a szélsöbaloldalon.]) és foly-
ton sajgó sebet idéz elö, mely seb vérzik és vé-
rezni fog mindaddig, mig magyar önérzet létezik
ebben a hazában.

Folytonos lealáztatás volt azr hogy hazánk
fövárosában van egy szobor, mely hazánk egyik
ellenségének van szentelve. Kötelessége lett volna
minden kormánynak elkövetni mindent, hogy ez a
szobor eltávolittassék és igy eltávolitassék oly
idöknek kihivó emléke, amely idökre a nemzet
fátyolt boritott; vagy hogyha nem érhette el egyik
kormány sem azt, hogy pusztuljon el az a nem-
zeti érzületet sértö szobor, kötelessége lett volna a
felen kormánynak inkább nem bolygatni meg ezt
sz ügyet, nem forgatni meg a nemzet szivében a
tört, (Ugy van ! Ugy van E a bal- és szélsö balolda-
lon.) mert jobb volt türni a rezignácziót, mint egy
uj megaláztatást. (Ugy van ! Ugy van ! a bal- és
szélsö baloldalon.) Pedig reá szolgált a nemzet
loyalitásával arra, hogy ne legyen ismét igy meg-
sebezve és reá szolgált kivált most. amikor király-
néjának akar szobrot emelni, aki mint hü hitves-
társa az uralkodónak az engesztelödést, a feledést
és kölcsönös bizalmat testesitette meg az uralkodó
személye mellett.

Mi fog történni most. hogyha felállitják ott,
ahol ugy látszik, hogy tervezve van, a Hentzi
szobrot ? Példányképet fognak felállitani a magyar
ifjuság elött, amely ifjuság hivatva lenne a hazát
megvédeni, ha veszélyben lesz. példányképet fog-
nak felállitani, hogy miként szegje meg adott sza-
vát egy magyar ember, miként tagadja meg a saját
hazáját. (Ugy van ! Ugy van ! a bal- és szélsöbal-
oldalon.) A Hentzi szobor eddig egy emlék volt,
egy szomoru emlék : most pedig egy élö oltárrá
akarják átváltoztatni. Mire tanithatja ez a szobor
az ifjuságot ? Csak arra, hogy sz idegen ország
akkori császárjának (aki nem volt akkor- Magyar-
ország királya) parancsára, egy magyar születésü
katonának dicsöség volt megszegni a magyar al-
kotmányra tett esküjét, amelyre az ország akkori
királya is meg esküdött és amelyre az esküt ak-
kori királya engedélyéböl tette le ; dicsöség volt
az esküszegés után hazája ellen emelni fegyverét,
hazájának védtelen fövárosát lövetni és elfelejteni
mindent, ami egy hazafi elött szent lehet. (Ugy
van E Ugy van ! a bal- és szélsö baloldalon.)

Ez a tanitás nem más, mint méregcsepegte-
tés az ifjuság keblébe (Igaz !Ugy van a szélsöbal-
oldalon.), amitöl irtóznia kell minden magyar szü-
lönek, aki valaha a hadapródiskolába szánná gyer-
mekét, (Ugy van ! Ugy van ! a bal- és szélsöbal-
oldalon.)

Azt is tanitaná ez a szobor, hogy azoknak,
akik hazánk életére törtek, érczbeöntik alakját;
azokat pedig, akik hazájukat védték, a vesztöhelyre
vitték. (Élénk tetszés a szélsöbaloldalon.)

Ha érthetö volt, hogy abban a szomoru kor-
szakban, amelyre a nemzet öszintén fátyolt vetett,
a boszuvágy káröröme felállitotta azt a szobrot,
mint örökös szégyent az országra, most csakugyan
nem érthetö, hogy ujra fel akarják állitani oly
Idöben, midön Magyarország képezi a koronának
leghivebb támaszát.

Azt, hogy mikép értelmezi a hadsereg ezt az
uj szobor felállitást, megmutatja az "Armeeblatt"-
nak, (Felkiáltások a szélsöbaloldalon: Félhivatalos!)
közleménye, amelyben ezt olvasom:

A katona érti azt, hogy most alaposan
megváltozott helyi viszonyok közepette és egy
rendkivüli esemény benyomása alatt a harczra

emlékét más helyre viszik és egyáltalában nem
suttyomban adják át a katonai ifjuság hü öri-
zetének és becsülésének. Hentzinek és társainak
szobra a helyváltozás következtében örökös ra-
gyogásából semmit sem veszit. Álljon a császár-
tól és királytól ujonnan megalapitva, szemben a
magyar fövárossal, megváltva az igazságtalan
népgyülölet átkától, egy olyan ház elött, amely-
ben a hadsereg ifjusága a katonai hüség evan-
geliumára tanittatván, hajthatatlan harczosokká
nevelkednek. Csodálattal tekinthet fel az ifjuság
Hentzire és társaira. (Zaj és nyugtalanság a
szélsöbaloldalon.)

Tegnap ezekröl a padokról egy 85 éves öreg
ember sirva kérte önöket arra, hogy ne adják el a
hazát; én pedig arra kérem önöket, hogy ne aláz-
zák le a kedves hazát. (Élénk éljenzés a szélsöbal-
oldalon. Felkiáltások : Halljuk az interpellácziót!)

Elnök: Fel fogom olvastatni.
Lakatos Miklós jegyzö: (Olvassa.).

Sürgös interpelláczió a miniszterelnök urhoz.
"Igaz-e, hogy a Szent György-téri Hentzi-

szobrot a hadapródiskola elött fogják felál-
litani?"

Elnök : Közöltetik a miniszterelnök urral.
Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök:

Tisztelt Ház ! Méltóztassék megengedni, hogy
Kossuth Ferencz képviselö ur ezen interpellá-
cziójára azonnal feleljek. (Halljuk ! Halljuk !)
Megvallom egész öszintén, hogy sok mindenre
gondoltam, de* arra nem, hogy ezen kérdés-
ben, ezen napokban én hozzám interpelláczió
lesz intézve. (Zaj a szélsöbaloldalon.) Ugy gon-
dolom, hogyha visszaemlékezem én és ha
visszaemlékeznek a képviselö urak is, nem fog-
ják tagadhalni, hogy általános kivánság, álta-
lános óhaj. mondhatnám nemzeti remény volt
az, hogy a Budavár védelménél elesett Hentzi
tábornok s a vele együtt elesett többi katonák
emlékére ott a Szent György-téren felállitott
oszlop azoknak sirjára helyeztessék. (Helyeslés
a szélsöbaloldalon.) És most, midön egy gyá-
szos esemény következtében a felséges ur . a
nemzettel együtt Erzsébet királyné szobrának
egy alkalmas helyet keresve, azon óhajtásá-
nak, azon kivánságának adott kifejezést, hogy
boldogult Erzsébet királyné szobra a Szent
György-tér közepén álljon és ennélfogva ezen
emlékoszlop onnan áthelyeztessék: most
méltóztatnak a terveit eljárásban sérelmet ta-
lálni ! (Zajos felkiáltások a szélsö baloldalon:
Miben E Micsoda ráfogás ez ! Nagy zaj.)

Bartha Miklós : Magyarázza ki magát!
Elnök: Kérem ne szakitsák félbe a szó-

nokot
Báró Bánffy Dezsö: Ugy, amint Kossuth

képviselö ur mondta, czélszerübb lett volna,
ha egyáltalán a szobor eltávolitása iránt in-
tézkedés nem történt volna. Én ugy hiszem,
hogy az egész eljárásban semmi egyéb nincs,
mint a felség óhajtásának megfelelöen ke-
gyeletes intézkedés: egyfelöl a királyné szobra
(Helyeslés.), másfelöl az onnan áthelyezendö
szobor tekintetében az eddig kivánt; az eddig
óhajtott megoldás. (Zajos ellenmondás a szél-
söbaloldalon.) Mert tisztelt Ház, mi lett a fel-
séges ur rendelkezése folytán elhatározva ?
Az, hogy a különben is legközelebb felha-
gyandó régi katonai temetöböl elszállittatván
az összes ottan eltemetett, elesettek csontjai,
azok a Lipótmezei dülöben — gondolom igy
hivják — épitett hadapródiskola, belte-
rületére, bekeritett területére szálittassa-
nak át, ott egy, mondhatnám, ossarium álli-
tassék és erre siremlékként, az eddig Szent-
György-téren állott oszlop felállittassék. Azt
gondolom, ez eljárásban egyáltalában semmi
olyan nincs, ami jogot és indokot adott volna
Kossuth Ferencz képviselö urnak azok elmon-
dására, amik itt elhangzottak és amikre én
részben a korona, részben a nemzet iránti
gyengédségböl reflektálni egyáltalában nem ki-
vánok. Azt gondolom, nem is czélszerü, nem
is szükséges, nem is helyes, nem is indokolt,
ezen kérdésnél politikai motivumokat keresni.
Méltóztassék meggyözödve lenni, hogy nem
kereste az, aki intézkedett, nem kereste az a
kormány, amely különben a korona minden
tényéért felelös és ugy gondolom, nem helyes,
ha méltóztatnak az urak is keresni. Ezekben
adva meg felelötemet, kérem, méltóztassanak
azt tudomásul venni. (Élénk helyeslés jobbfelöl.
Nagy zaj a bal és szélsöbaloldalon.)

Kossuth Ferencz: Tisztelt Ház ! Nem vehe-
tem tudomásul a - miniszterelnök válaszát. Mi e
kérdésböl politikai kérdést nem csinálunk, egysze-
rüen hazafisági kérdést. Helyes lenne az, ha az
emlékoszlopot a sirkertben állitanák fel, de az
nem helyes, ha a magyar fiatalság elé állitanák,
mint példát arra, hogy mikép jutalmazzák azt, ha
a magyar ember saját hazáját megtámadja. (Élénk
helyeslés a szélsö baloldalon.)

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök :
Tisztelt Ház! Még egynehány szavam van.
(Halljuk ! Halljuk !) Kossuth Ferencz képviselö
ur beszédében ugy elöször, mint most, példá-
ról beszélt. Én példáról nem tudok semmit ;
mert az, hogy Kossuth Ferencz képviselö ur
egy lap csikkére hivatkozik, egyáltalában nem
oly természetü dolog, hogy az mint intézke-
dés és példa fogadtathatnék el. Amint a "Ma-
gyarországnak" vagy az "Egyetértésnek" vagy
az ellenzéki és kormánypárti többi lapoknak
joguk van egyes kérdésekben állást foglalni,
tekintettel a magok függetlenségére, ugy van
joga az "Armeeblatt"-nak is, amely, kijelen-
tem, egyáltalában nem hivatalos közlönye sem
a hadügyminiszternek, sem a hadseregnek.
Következéskép a példára való hivatkozás jo-
gosultságát nem ismerem el. (Helyeslés a
jobboldalon.)

Elnök : Tisztelt Ház ! Felteszem a kérdést;
a kérdés az, tudomásul veszi-e a Ház (Élénk fel-
kiállások a bal- és szélsö baloldalon : Nem !
Nem !) a miniszterelnök ur feleletét, igen vagy
nem ? (Igen ! Nem !) Kérem azokat, akik tudo-
másul veszik, álljanak fel. (Megtörténik. Felkiálltá-
sok a bal-és szélsö baloldalon; Hoch! Hoch!)
Többség. A Ház t u d o m á s u l vette, az
ülést bezárom.

(A szobor-ügy a pártkörökben.)

Kossuth Ferencznek a képviselöházban
ma elöterjesztett sürgös interpellácziójával és
a miniszterelnök válaszával a Hentzi-szobornak
ügyé, a függetlenségi pártiak mai tervei sze-
rint, még nem kerül le a napirendröl. A füg-
getlenségi és 48-as párt a holnapi ülésben is-
mét fel akarja vetni a kérdést a napirend-vita
során, söt az ülés végén, hir szerint, Hentaller
Lajos uj interpellácziót is fog e tárgyban a
kormányhoz intézni.

A nemzeti párt, amely ma, tudvalevöleg
nem vette tudomásul a miniszterelnök vála-
szát, bár még nem határozott e kérdésben, a
mutatkozó jelek szerint csatlakozni fog a füg-
getlenségi párt mozgalmához. Erre vonatkozó-
lag azonban párthatározatot csak a holnapi
konferencziájában fog hozni.

(A Hentzi-szobor uj helye.)
"A hadapródiskola palotája elött állitják

föl a Hentzi-szobrot". Csak ennyit mondott
ma Kossuth Ferencz, ennyit konstatál az el-
lenzéki sajtó. Hol. van, mennyire a fövárostól
ez a "palota", milyen helyre jut a szobor,
arról nem esett egy szó sem. Persze, mert
erröl nem jó beszélni annak, aki izgatni akar
a terv ellen.

Hogy tiszta képet adjunk a szobor uj
helyéröl, kiküldtük egyik tudósitónkat a had-
apródiskolába. Erröl a valóságos utazásról és
hosszas kutatásáról tudósitónk a következöket
jelenti:

Aki nem sajnál negyven krajczárokat költeni
utiköltségre, az üljön fel a B. K. V. V. részvény-
társaság egy olyan kocsijára, amely a "Károly-
kaszárnya" és "Szép Ilona" közt közlekedik. Ta-
nácsos, hogy egyuttal valami vaskos regénykötetet
is vigyen magával, mert az ut különben még hosz-
szabbnak fog tetszeni, mint amilyen a valóságban.
Pedig igy is elég hosszu. Budapesti ember azon-
nal tisztában lesz a távolsággal, ha megtudja,
hogy husz krajczárt követel a villamos kocsi ka-
lauza a jegyért. Példátlan összeg ez a mi olcsó
közlekedési viszonyainkhoz mérve. A vámsorompón
tul, a budai hegyek közé viszi a villamos, kocsi
ezért a pénzért az utast. Puszta, javarészben la-
katlan szölötelepek között vezet az ut.

A végállomáson aztán, a kalauz barátságos
utbaigazitása után, elindul az ember, hogy felke-
resse a hadapród-iskolát, melynek udvarára, diszül
szánták Hentzi generális szobrát.
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Hatalmas térségen van a pavilonrendszerben
épült hadapród-iskola, melyet a villamos vasut
vágányaitól letérö uton negyed órai gyaloglás után
lehet elérni. Az ut mentén k ö f a l h u z ó d i k
v é g i g , m e l y az e g é s z ó r i á s i t é r s é -
g e t k ö r ü l v e s z i .

K é t s z á z l é p é s n y i t á v o l s á g r a
az u t t e s t t ö l , a b e k e r i t e t t t é r s é g
k ö z p é n áll a hadapród-iskola föépülete. Monu-
mentális épület, melyen az tünik fel elsö sorban,
hogy homlokzata, minden sablontél eltéröen, n e m
az u t t e s t f e l é van f o r d i t v a , hanem arra
meröleges vonalat képez. A föépület elött terrasz-
szerü emelkedés van. Ez a Hentzi-szobor jövendö-
beli helye. Magától az országuttól körülbelül. 200
lépésnyire lesz, teljesein k ö r ü l z á r t helyen, majd-
nem h o z z á f é r h e t e t l e n n é l é r e a
n a g y k ö z ö n s é g s z á m á r a . A hidegkuti
utról a szobor egyáltalán nem lesz látható, mert
egy, az uttesttel párhuzamosan haladó, a hadap-
ród-iskolához tartozó e m e l e t e s t i s z t i l a k
t e l j e s e n e l z á r j a a k i l á t á s t a t e r -
r a s z r a . Bármily magas talapzatra kerüljön is a
Hentzi-szobor, az uthoz közel álló tisztilak mégis
el fogja födni, miután mögötte, kétszáz lépésnyire
a föépület elött, lesz felállitva.

Mégis van egy mód, melylyel majd a felál-
litandó Hentzi-szobor a z u t r ó l n é z v e i s
l á t h a t ó l e s z . Hatalmas telegráf-póznák álla-
nak az uttest mentén. Aki nem sajnálja majd a
fáradságot és felmászik egy ilyen telegráf-póznára,
az megláthatja majd a Hentzi szobrát.

(Gróf Széchenyi István jóslata.)
Akit a hálás utókor a legnagyobb magyar-

nak nevezett, akinek próféta lelke a nemzetét ért
nagy örömeket és gyászokat elöre megsejtette,
gróf Széchenyi István a Hentzi-szobor sorsát is
megjósolta. "Önismeret" czimü könyvében megirja,
hogy valamikor, egy szeretett király teljesiteni
fogja a nemzet óhajtását, s akkor elkerül a Hentzi-
szobor mostani szembeugró helyéröl. De a magyar
nemzet a szobrot nem fogja soha lerombolni,
hanem a l e g n a g y o b b k e g y e l e t t e l
viszi valamely más helyre, mert ellenségeiben is
tisztelni tudja az igazi höst

Gróf Széchenyi István "Önismeret" könyvé-
ben (Athenaeum kiadása, 1875.) a száztizedik ol-
dalon betüröl-betüre ezeket irta :

Hentzi monumentuma, melyet a ma-
gyarnak kifogyhatatlan lelki vigasztalására
épen azon helyre raklak, hová a még meg
nem gyilkolt nemzet épen Corvin szobrai
óhajtotta állitani, — Corvin szobrát, k i . . .
zsarnok, de okos és jö szivü, a nemzethez
hü zsarnok volt — kérdem, Hentzi monu-
mentuma örökre meg fog-e állni mostani
helyén és nem jön-e még idö, mikor az
életnek megint visszaadott magyar, azt
ugyan l e r o m b o l n i s o h a n e m
f o g j a — m e r t e l l e n s é g é b e n i s
t u d j a t i s z t e l n i a z i g a z i h ö s t
— d e l e g n a g y o b b k e g y e l e t t e l
— v a l a m i m á s , n e m o l y s z e m b e -
ö t l ö h e l y r e v i e n d i , mikép az ne
bökdosse a magyar szivét szüntelen, mint
egy távozni soha nem akaró "szemrehányási
kisértet" . . .

(Bartha Miklós a Hentzi szoborról.)
Nem a messze multból akarunk a független-

ségiek egyik vezérférfiának szavaiból idézni 1898.
november 3-án, csütörtökön, Bartha Miklós "Feje-
delmi megoldás" czimen a saját neve teljes alá-
irásával a következöket irta :

. . . Ki merné tagadni, hogy I. Ferencz
József, uralkodásának épen az ötvenedik
évében, mikor megszállják dicsöségének,
terveinek, csalódásainak és sikereinek összes
nagy emlékei, a személyes áldozatnak alig
megmérhetö nagyságát tette a haza oltá-
rára, midön ugy határozott, hogy a Hentzi-
emlék eltávolittassák? Az engesztelödesnek
és uralkodói gyengédségnek e n n é l meg-
h a t ó b b p é l d á j á t a mi h i s t ó r i á n k
f e l m u t a t n i nem képes .

Elvégre is Hen tz i az Ö kato-
ná j a volt, az ö hüségében
szenvedett hös i ha lá l t , az ö
zászlója alatt vérzett el.

Az idök változtak. Megváltozott a kor-
mányzási rendszer. Ferencz József Magyar-
ország koronás királya lett. De fejedelmi
s z i v é b e n b i z o n y á r a t o v á b b
é l t a z a r a g a s z k o d á s , m i t a z o k
i r á n t é r z e t t , k i k i f j u k o r i k ü z -
d e l m é n e k r é s z e s e i s N e k i
s z e m é l y e s h i v e v a l á n a k .

A közjogi törvények föléledése n e m
n y o m h a t t a e l a s z i v n e k t ö r v é -
n y e i t .

Másfelöl igaz, hogy nemzetünk lelké-
ben állandó keserüséget ébresztett a komor
emlék.

Itt tehát két erös indulat mérközött
meg a király szivében. A s z e m é l y e s
k ö t e l e z e t t s é g érzése küzdött azon
gyöngédséggel, melyet uralkodói lelke irá-
nyunkban táplál. Az uralkodó l e g y ö z t e
ö n m a g á b a n a z e m b e r t s ezzel
— ha ez a kifejezés egyáltalában használ-
ható — e m b e r f ö l ö t t i l e t t .

Igy fogom fel a legujabb fejedelmi el-
határozását s e felfogás hatása alatt m i n -
d e n m a g y a r e m b e r h ó d o l a t t a l
b o r u l l e I. F e r e n c z J ó z s e f k i -
r á l y i l e l k é n e k n a g y s á g a e l ö t t .

Bartha, Miklós.
Ma megint ir Bartha Miklós a Hentzi-szobor-

ról. Bizonyosan holnap is. S aki ma olvassa, hi-
heti-e. hogy november 3-ától november 11-éig csak
egy hét mult el ?

KÜLFÖLD.
Az osztrák államszolgák fizetése. Az osztrák

Reichsrath költségvetési bizottságának mai ülésén
Pietak elöadó elöterjesztette az albizottság javas-
latát az állami szolgák fizetésének rendezése tár-
gyában. A vita során felszólalt Kaizl pénzügymi-
niszter is, aki azt hangoztatta, hogy a kormány a
szolgák helyzetének javitására törekszik, de kell,
hogy a kiadásokban bizonyos mértéket tartsanak.
A szolgák fizetéséröl szóló javaslat 3 1/2 milliónyi
kiadási többletet okoz. A kormány jó szándékát
tehát nem lehet kétségbevonni. A miniszter biz-
tositja a bizottságot, hogy a dijnokok ügyét nagyon
is szivén hordja és meg akarja szüntetni a dijno-
kok helyzetének bizonytalanságát. Ezzel egyidejü-
leg javitani akarja a segédszolgák helyzetét is és
gondoskodni akar az elaggott és rokkant alkalma-
zottak biztositásáról. Kéri a bizottságot, hogy ne
hiusitsa meg tulságos nagy követelésekkel a tervbe
vett reformok sikerét. A miniszter kivánatosnak
tartja a kezelési fölösleg évi összegének leszállitá-
sát, de erre a tartalékra szükség van minden költ-
ségvetésben. A mult év és talán a jövö év fölöslege
is remélhetöleg elkerülhetövé fogja tenni, hogy a
valuta-szabályozás czéljaira kölcsönt vegyenek fel.
A vitát holnap folytatják.

A párisi béketárgyalások. A spanyol minisz-
terek ma jelentést várnak Montero Riostól, hogy
azután a béketárgyalás dolgában határozatot hoz-
zanak. Stern tudják még, hogy Vilmos császár Spa-
nyolországban ki fog-e kölni. Egy ujság azt ajánlja,

hogy a császárt válaszszák meg választott biróvá,
ha a békebizottság nem tud megegyezni. A "He-
raldo" szerint a kormány el van tökélve, hogy
Spanyolországnak a Filippini-szigetek fölött való
szuverenitásáról nem mond le. A hármas-szövet-
ség hatalmai és Francziaország különben kijelen-
tették, hogy támogatják Spanyolországnak a Filip-
pini-szigetek átengedése ellen való tiltakozását.

A kiegyezés.
(Távirati tudósitás.)

A vám- és kereskedelmi szövetség tár-
gyalására kiküldött osztrák albizottság ma
b e f e j e z t e a z e g é s z t ö r v é n y m e g -
v i t a t á s á t .

Kaftan, a javaslat elöadója, a kiegyezési
bizottság legközelebbi teljes ülésén — való-
szinüleg 17-én — fogja elöterjeszteni a tár-
gyalások eredményéröl szóld jelentését.

Az albizottság mai üléséröl a következö
tudósitást kaptuk:

Bécs, november l l .
Az osztrák albizottság ma a tizennegyedik

czikket tárgyalta.
Mauthner a következö inditványt nyujtja

be : A két államfél valamelyikének állami hatósá-
gai részére szükséges szállitások kiadásánál nem
szabad egyéb kvalifikácziótól vagy az áru minöse-
gétöl eltekintve, annak döntönek lenni, vajjon a
pályázó osztrák, illetöleg magyar állampolgár-e,
vagy pedig az áru osztrák, illetöleg magyar ere-
detü-e. A közös minisztériumok hatáskörébe tar-
tozó igazgatási ágak részére szükséges szállitások-
nál azok kiadásának, egyenlö fültélelek mellett, az
osztrák, illetöleg a magyar pályázók között a
k v ó t a a r á n y a s z e r i n t kell történnie, min-
den termelési ágra nézve külön.

Karlik elismeri, hogy a tizennegyedik czikk
teljes egyenlöséget állapit meg a két államfél ke-
reskedöi és iparosai közölt. Minthogy azonban a
régi szövegezés is ugyanigy szólt és a m a g y a r
m a l m o k a lisztnek az osztrák pályaudvarokon
való raktározására nézve ugyanis lényeges és az
osztrák malomipari megkárositó elönyökben része-
sültek, a szónok határozati javaslatot jelent be a
tizennegyedik czikkhez.

Az albizottság ezután a tizennegyedik czikket
a módositó inditványok elvetésével elfogadta.

Következik a házalásról szoló tizenötödik
czikk tárgyalása.

Mauthner a következö inditványt nyujtja be :
A házalás rendezése mind a két államterületen az
illetö kormánynak marad fentartva. Az egyik
területen adott házalási engedély nem jogosit
fel a házalói kereskedés gyakorlására a másik te-
rületen.

Axmann ezt az inditványt teszi: A háza-
lást a két államfél önállóan rendszabályozza;
semmiesetre sem szabad uj házalási engedélyeket
kiadni. Az eddigi házalóknak csak arnaz állam-
terület országaiban szabad házalniok, ahová ille-
tékesek.

Kaiser támogatja Axmann fejtegetéseit.
Weigelsperg osztályfönök, a kormány kép-

viselöje, a tizenötödik czikk változatlan elfogadá-
sát kéri.

A tizenötödik czikket Kaftan elöadó zár-
szava után változatlanul elfogadták. Szintugy a
szabadalmak védelméröl szóló czikket és a védje-
gyek és minták védelméröl szóló 17-ik czikket.

A posta- és távirdaügyröl szóló XVIII. czikk-
nél Kaiser képviselö azt mondja, hogy Ausztria
nagyon károsodik azáltal, hogy Magyarországon
nincs olyan postaszerzödési illeték, mint Ausztriá-
ban, kivánja tehát, hogy Ausztriában szüntessék
meg a posta- és távirdai illetéket.

Neubauer osztályfönök, a kormány képvise-
löje, megjegyzi, hogy ez nemsokára meg fog tör-
ténni.

Lecher a két állam posta-, távirda- és tele-
fon-dijainak egyenlövé tételét inditványozza a helyi
tarifák kivételével. Szóló olcsó dijszabást sürget a
tervezett brünn-budapesti telefon számára.

A 18. czikket erre változatlanul elfogadják,
ugyszintén a szellemi és müvészeti tulajdon vé-
delméröl szóló 19. czikket. A 20. czikknél, amely
azoknak a részvénytársaságoknak, közkereseti tár-
saságoknak és gazdasági szövetkezeteknek a jogos-
ságáról szól, amelyek a monarchia másik államára
is kiterjesztik müködésüket, Lecher képviselö üd-
vözli a kormánynak azt a szándékát, hogy ezen a
téren reformokat akar életbe léptetni és különösen
az elöljárók és az alapitók polgári és büntetöjogi
felelössége mellett emel szót.

A czikket ezután változatlanul elfogadják.
A részvénytársaságokról szóló 20-ik czikknél

Kohl miniszteri tanácsos, a kormány képviselöje
kifejti, hogy az osztrák engedélyezési rendszer az
engedélyezö hatóságok belátásán alapszik él
ezekre a hatóságokra a teljes felelösség kötelessé-
gét rója.

Az állategészségügyröl szóló 21-ik czikk tár-
gyalásánál Dvorzsák kimutatja, mennyire passziv a
Magyarországgal való állatkereskedelem mérlege.
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Nem csodálkozik tehát azon, hogy Magyarország-
ból olyan gyakran hurczolnak be járványos állat-
betegségeket, annál is inkább, mert Magyarország
állategészségügyi tekintetben nem tart lépést
Ausztriával. Szóló figyelmeztet arra, hogy a marha-
vész-bizottság 1896-ban a Magyarországgal való
állalegészségügyi egyezmény megkötése ellen nyi-
latkozott. Beteg állatokat mindjárt a határon kel-

lene visszautasitani. Minden ország kell, hogy vé-
dekezhessék fertözött vármegyékböl származó álla-
tok behozatala ellen. Szóló három határozati ja-
vaslatot jelent be az állatbetegségek behurczolása
ellen való védekezés és az állategészségügyi tör-
vények hozatalának és reformálásának teljes sza-
badsága tárgyában.

A müborról, valamint a mezögazdasági ter-
mékek hamisitásáról szóló 22. czikk tárgyalásánál
Axmann azt kivánja, hogy mind a két kormány
tegyen intézkedéseket az iránt, hogy a müborra és
borféle italukra nézve tilalom bocsáttassék ki.

Báró Dipauli kereskedelmi miniszter rámu-
tat arra, hogy e tekintetben elsö sorban a gyakor-
lati szempontok az irányadóik.

Beck miniszteri tanácsos, a kormány kép-
viselöje, kijelenti, hogy a müborról szóló törvény
reformja folyamatban van és czélszerü, hogy Ausz-
triában és Magyarországban megegyezö rendelkezé-
sek legyenek.

A 22-ik czikket változatlanul elfogadják.
A vám- és kereskedelmi értekezletröl szoló

23. czikket rövid vita után szintén változatlanul
elfogadják, valamint a 24. czikket is.

A 25. czikknél, amely a vám- és kereske-
delmi szövetség tartamát 1899. január 1-töl 1907.
deczember 31-ig állapitja meg, Manther azt in-
ditványozza, hogy a vám- és kereskedelmi szövet-
séget tizenöt esztendöre kössék meg, és ba fel-
mondás nem történik, ujra tizenöt esztendöre ter-
jesztessék ki.

Ezt az inditványt elvetik és a 25. czikket
változatlanul elfogadják.

Ezzel az egész vám- és kereskedelmi szövet-
ség elintéztetett.

Ezután tárgyalás alá vette a bizottság azt a
törvényt, amely a kormányt e törvény végrehajtá-
sára felhatalmazza.

Az 1. és 2. szakaszokat változatlanul elfo-
gadják.

A 3. szakasznál {végrehajtási szakasz) Kaiser
a következö inditványt nyujtja be :

E törvény egyidejüleg lép életbe azzal a
törvénynyel, amely megállapitja Assziria országai-
nak a közösügyi kiadások fedezéséhez való hozzá-
járulását az 1899—1907. évekre, föltéve, hogy a
megfelelö rendelkezések a közösügyi kiadások fede-
zéséhez való hozzájárulást illetöleg Magyarországon
az 1899—1907. évekre törvényeröre emelkednék.

Bilinski ellenzi Kaiser inditványát, minthogy
a közösügyi kiadásokhoz való hozzájárulás meg-
szabott összegröl van szó és a kvóta-arányt akkor
is meg kellene állapitani, ha a vám- és kereske-
delmi szövetség nem alkottatnék meg. Tekintettel
arra az agitáczióra, amely Magyarországon az ön-
álló vám- és kereskedelmi terület iránt folyik, a
j u n k t i m k i m o n d á s a a m a g y a r k o r -
m á n y n a k a k ö z ö s v á m - é s k e r e s k e -
d e l m i t e r ü l e t m e g v é d é s é n é l n a g y
k á r á r a volna. A szónok azt a meggyözödé-
sét fejezi ki. hogy a kvótát Magyarország eröbeli
szaporodása következtében föl kell emeltei.

Lecher pártolja Kaiser inditványát és hang-
sulyozza, hogy az elsö kiegyezési törvénynek, amely
a ház elé kerül, magában kell foglalnia a kvótával
való junktimot, ha csak nem akarunk egyáltalán
lemondani a junktimról.

Kaiser azt mondja, hogy az egész eljárás
arra mulat, hogy nemcsak a javaslatot akarják
változatlanul elfogadtatni, hanem a kvóta javitá-
sára vonatkozó igéretet is igyekeznek visszavonni.

Kaftan elöadó kijelenti, hogy mivel az al-
bizottságnak az a feladata, hogy a vám és keres-
kedelmi szövetséget elözetes tárgyalás alá vegye
és nincs feljogositva arra, hogy ezen tul menjen

és egy uj szakaszt iktasson be a junktimot illetö-
leg, ö nem ajánlhatja Kaiser inditványának elfo-
gadását.

Erre az albizottság Kaiser inditványát hét
szavazattal öt ellenében elvetette és a végrehaj-
tási szakaszt változatlanul elfogadta.

Ezzel az egész törvényt letárgyalták.
Kaftan elöadó a kiegyezési bizottság leg-

közelebbi teljes ülésén, amelyet elöreláthatólag e
hónap 17-én fognak megtartani, elö fogja terjesz-
teni jelentését

A bank- és valuta-javaslatok tárgyalására ki-
küldött albizottság ma szintén befejezte a bank-
statutum tárgyalását s az egészet változatlanul el-
fogadta.

A Dreyfus-pör reviziója.
Páris, november l l .

A "Journal" fölhivja a figyelmet Cavai-
gnac volt hadügyminiszter vallomásának terje-
delmes voltára s azt mondja, hogy Henry ha-
misitása volt az, ami a semmitöszéket ezen a
kihallgatáson hosszasabban foglalkoztatta. Zur-
linden és Chanoine volt hadügyminisztereket
ujra megidézik. A "Journal" lehetségesnek
tartja, hogy a Picquart ellen inditott vizsgálatot
még korántsem fejezik be, hanem alávetik a
semmitöszék határozatának. A "petit bleu"-röl
azt mondja a "Journal", hogy a "petit bleu"
irásának szakértöi megvizsgálását mellözni le-
hetett volna, mert az teljesen elüt Picquart
irásától.

A "Temps" szerint Cavaignac volt had-
ügyminiszter a semmitöszék elött tüzetesen ki-
fejtette a Dreyfus vallomására vonatkozó bizo-
nyitékokat és hangsulyozta, hogy nem ter-
jesztették az összes iratokat a semmitö-
szék elé. Nevezetesén nem volt a sem-
mitöszék elött Lebrun-Renauld kapitány
nyilatkozata, a melyben két más tisztnek
Dreyfus vallomására vonatkozó tanuvallo-
másait saját aláirásával megerösitette. Végül
kijelentette Cavaignac, hogy nem vállalhatja
el a felelösséget ujabb iratok elöterjesztéseért,
minthogy ez a kormány dolga.

Ugyancsak a "Temps" szerint Picquart
ellen a vizsgálatot a jövö hétfön vagy kedden
befejezik.

Páris, november l l .
Delcassé külügyminiszter, amint értesült róla,

hogy egy esti lap egy Dreyfusról szóló czikkben
gróf Münster párisi német nagykövet leányának a
nevét emlitette, azonnal fölkereste gróf Münstert,
hogy a kormány nevében élénk sajnálkozását és
megbotránkozását fejezze ki az eset miatt, amelyet
nem itélhet el eléggé.

Páris, november l l .
Fournier szocziálista, képviselö tudatta

Dupuy miniszterelnökkel, hogy interpellácziót
fog hozzá intézni amiatt, hogy Gochier ellen,
a hadseregröl szóló könyve miatt, meginditot-
ták a birói eljárást. Dupuy az interpellácziót
hétföre elfogadta.

Boyer szocziálista képviselö tudatta Frey-
cinet hadügyminiszterrel, hogy interpellácziót
fog hozzá intézni Picquart fogságának meg-
hosszabbitása miatt. Freycinet elvben elfogadta
jövö keddre a diskussziót.

Róma, november l l .
Az "Italie" fantasztikus koholmánynak

jelenti ki azokat az értesüléseket, amelyek
alapján a párisi "Intransigeant" azt állitotta,
hogy Panizzardi a párisi olasz nagykövetség
katonai attachéja az olasz kormánynak titkos
irásu táviratot küldött volna, amely Dreyfus
bünösségét állitólag bebizonyitottnak tün-
teti fel.

TÁVIRATOK.
A német császár utja.

Balbek, november l l . A német császári
par ma reggel, nagyon hideg éjszaka után,
még egyszer megnézte a romokat, azután le-
leplezték a szultán parancsára állitott emlék-
követ. Este 6 órakor a császári pár Beirutba
érkezik, ott a "Hohenzollern"-re száll és hol-
nap reggel 6 órakor elutazik.

Beirut, november l l . A német császári pár
a balbeki emlékkö leleplezése után kocsin
Muallakahba ment, ahol sátrak alatt reggeliz-
tek. Beirutba vasuton tértek vissza. Megérkezé-
sük után a császárné kocsin, a császár pedig
lóháton járta be az ünnepi diszt öltött utczá-
kat. Este hét óra tájban a császári pár a "Hohen-
zollern" yachtra ment. A kikötö és a város fénye-
sen ki volt világitva és számos helyen tüzijátékot
rendeztek.

Páris, november l l . A Havas-ügynök-
ségnek jelentik Madridból: A régens-királyné
egy udvari tisztviselöt fog Karthagenába kül-
deni sajátkezüleg irt levéllel, amelyben a né-
met császári párt meghivja Madridba.

Salisbury beszéde.

Pétervár, november l l . A lapok lord Salis-
bury beszédéröl irva, különösen kiemelik annak
aggasztó hangját. A "Novoje Vremja" irja: A be-
széd korántsem oszlatja el azt az aggodalmat, ame-
lyet az angolok fegyverkezése elöidézett. Ámbár a
beszéd külsöleg nem volt kihivó hangon tartva,
mégis olyan szándékokat árul el, amelyeket az
angol kormány csak a szárazföldi hatalmak, neve-
zetesen Oroszország és Francziaország legvitáli-
sabb érdekei kárára hajthat végre.

A "Petersburger Zeitung" azt mondja, hogy
a beszéd annak a brit politikának rehabilitálását
jelenti be, amely egyetlen ágyulövés nélkül lemon-
dásra kényszeritett egy nagyhatalmat.

Küldöttség a bánnál.
Zágráb, november l l . Gróf Khuen-Héderváry

horvát ban az ogulini határkerület egy küldöttsé-
gét fogadta ma. A bán ez alkalomból megemli-
tette, hogy annak a vasutnak a kiépitése, amely a
horvát határt Dalmácziával össze fogja kötni, na-
gyon közel van a megvalósuláshoz, amit röviddel
ezelött éppen nem lehetett állitani. (N. Fr. Pr.):

A görög válság.
Athén, november l l . A kormány a kamara

összeülésének huszonöt napra való elhalasztását
fogja kérni. Az uj választások február elején
lesznek.

A norvég zászló.
Krisztiánia, november l l . A storthing

ma valamennyi szavazattal egy ellenében el-
határozta a tisztán norvég lobogó használatát
az unió jelvénye nélkül.

Kréta kiüritése.
Kánea, november l l . Izmail bey, akit a

szultán visszahivott, egy ma induló gözhajóval
Konstantinápolyba utazik.

A pestis.
Pétervár, november l l . A hivatalos lap

részletesen ismerteti azokat az óvóintézkedé-
seket, amelyeket az oldenburgi herczeg veze-
tésé alatt álló bizottság Szamarkandban és a
szomszéd területeken a pestis terjedésének
megakadályozására tett. Onszobban a község
357 lakosa közül október tizenötödikéig 219
balt meg pestisben. Október tizenötödikétöl
november másodikáig 14 ember halt meg és
19 kapta meg a betegséget. November máso-
dikán Onszobban még 14 pestises beteg volt.
A következö két napon nem fordult elö ujabb
megbetegedés. A szomszéd telepeken és Sza-
markand vidékének többi községében, ugyszin-
tén Bokharában egyáltalán nem fordult elö
pestises megbetegedés.
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HIREK.
UJ REGÉNYÜNK.

Lapunk legközelebbi számában uj érdek-
feszitö regény közlését kezdjük meg P i e r r e
D a x kiváló franczia iró tollából.

SZERELEM NÉLKÜL
czime a regénynek, mely az ujabb franczia
regényirodalomnak egyik legfigyelemreméltóbb
terméke. Müvészi virtuóz-meseszövés, megkapó
leirások és mélyreható finom lélekanalizis jel-
jemzik e munkát, mely emellett elejétöl végig
érdekfeszitö olvasmány. A szerzö finoman,
szellemesen tárja elénk egy nö lelkiküzdelmeit,
aki szerelem nélkül lesz nejévé egy gazdag,
elökelö, de léha, üres férfinak és mesteri
kézzel rajzolja meg azt a harczot, melyet hös-
nöjének a férjjel, a társadalommal és saját
énjével kell megvivnia, mely harczból végre
diadalmasan kerül ki, megtalálva küzdelmeinek
czélját: a boldogságot.

Olvasóink kétségtelenül nagy élvezettel
fogják olvasni e regényt, mely Francziaország-
ban is nagy sikert aratott.

Lapunk mai száma 20 oldal.

— Az uj államtitkár. Gróf Séchenyi Manó, az
ö felsége személye körüli miniszterium ujonnan
kinevezett államtitkára ma Budapestre érkezeti, hogy
bemutatkozzék a kormány tagjainak. Ma délután
látogatást tett a miniszterelnöknél, aki tudvalevö-
leg ez idö szerint az ö felsége személye körüli mi-
nisztériumnak is vezetöje.

— A külügyminiszter Budapesten. Gróf Golu-
chowski Agenor közös külügyminiszter, kinek itt-
létét már megemlitettük, hosszabb látogatást tett
ma délelött báró Dániel Ernö kereskedelmi minisz-
ternél és délután báró Bánffy Dezsö miniszter-
elnöknél. Valószinüleg a holnapi napon visszatér
Bécsbe.

— A társaságból: A miniszterelnök ifjabbik
fia, báró Bánffy Ferencz, mint Kolozsvárról irják,
eljegyezte Petrichevich-Horváth Ida kisasszonyt.

— A pápa és I. Ferencz József jubileuma.
I. Ferencz József király ötvenéves császári ju-
bileuma, mely deczember másodikán lesz, pénteki
napra esik. XIII. Leo pápa ez alkalomból az osz-
trák-magyar monarchia területéire a böjt alól tel-
jes felmentést adott. Ez a dolog az otthon
ünneplö közönséget érdekli leginkább, mert a fö-
városba felránduló közönség, ha ide mint utas
jön, már régebbi idö óta felmentést élvez minden
alkalomkor a böjt alól.

— Személyi hir. Szögyény-Marich osztrák-
magyar nagykövet családostól Berlinbe érkezett és
átvette az ügyek vezetését lászlófalvi Velics Lajos
elsö nagykövetségi tanácsostól.

— Gniewosz. Bécsben nagy esemény lévén
egy kis párbaj, ma is hosszabb telegrammokat
kaptunk Gniewoszról. Ezek szerint Gniewosz képvi-
selö állapota állandóan kielégitö. A mai nap folya-
mán Jenö föherczeg is tudakozódott hogyléte
felöl, gróf Thun miniszterelnök személye-
sen tett nála látogatást, gróf Goluchowski
táviratilag tudakozódott. Igen sok távirat és ro-
konszenves nyilatkozat érkezik Galicziából is, ame-
lyekben köszönetet mondanak Gniewosz képviselö-
nek a lengyel nemzet becsületének megvédéséért.

— Temetés. Gelléri Miksa kartársunkat, aki-
nek halálahirét jelentettük már, ma délután he-
lyezték örök nyugalomra. Temetésén a budapesti
ujságiróknak nagyrésze megjelent és igaz fájda-
lommal kisérte utolsó utjára a kocán megtért kol-
légát. Igaz fájdalommal, mert az ö halálában az
ujságiró sorsának tragikuma nyilvánult meg. Dol-
gozott nap-nap után, átvirrasztotta az éjszakákat,
egész élete csupa lázas munka, izgatottság és
szenvedélyesség volt. A tulfeszitett fizikum aztán
fölbomlik és végre megtagadja a szolgálatot. A

mai temetésen a halott fölött Rákosi Jenö mondott
bucsuztatót. A beszéd ezekkel a szavakkal vég-
zödött:

"Álom, vágy elröppent belöled, az anyag
maradt meg, amely itt fekszik elöttünk a koporsó-
ban. Hadd irjuk fejfádra a szeretetünket, hadd
magasztaljunk fel utóljára hüségedért, szereleted-
ért, szerénységedért, kötelességtudásodért és ami
mindnyájunknak mindennél kedvesebb: magyar
szivedért. Emlékünk kisérjen nyugvóhelyedre. Isten-
hozzádunk érje utól lelkedet, amely tisztább vi-
lágba röppeni."

— Erzsébet királyné emléke. Erzsébet ki-
rályné lelkiüdvéért az angol kisasszonyok lipót-
utuzai templomában még egyre gyászmiséket mon-
danak, még pedig hétköznap minden reggel hétkor
és vasárnap nyolcz órakor. A királyné nevenapján,
november 19-én az angol kisasszonyok templomá-
ban és a föváros több templomában gyászisten-
tisztelet lesz, az iskolákban pedig gyászünnepélye-
ket tartanak.

— A pestis után. Bécsböl jelenti tudósitónk:
A községtanács dr. Pöcht, aki a pestis alkalmával
különösen kivált buzgóságával, valamint az Erzsé-
bet apácza-rendnek több tagját, akik a betegek
ápolásában nagyon buzgólkodtak, a Salvator nagy
éremmel tüntette ki. Mucha igazgatónak és a be-
tegházak lobbi igazgatóinak pedig a köszönetét
fejezte ki. A kitüntetettek közt van egy zsidó orvos,
dr. Mayer Miksa is, akit az antiszemita lapok nagyon
erösen támadtak ugyan, de akit azért mégis meg
kellett valahogy jutalmazni, mert nem lehetett
szolgálatait letagadni.

A "pestis-kitüntetések" alkalmával Gregorig is
kitüntette magát. Ugyanis Nothnagel tanár számára
is kért valami kitüntetést, "mert — ugymond —
a pestist több napon át a saját testében örizte."
Ezért aztán Gregorig jutalmul egy diszkötéses
"Sulchan arucht" (a zsidók törvény- és szertartás-
könyve) akart neki adatni. Erre már Luegert is el-
hagyta a türelme és figyelmeztette Gregorigot, hogy
komoly dolgok tárgyalásánál ne csináljon rossz
élczeket.

— Háboruság egy szerb plébániáért. A dél-
vidéki szerbek körében — mint temesvári levele-
zönk jelenti — izgatottan tárgyalják a temesvári-
gyárvárosi szerb plébánia dolgát, melyet nemrég
akartak betölteni választás utján. Belesztin Illés
szerb pádéi plébános lett megválasztva, de nem
kapta meg a szavazatok kétharmadát s igy a vá-
lasztása érvénytelen volt. A temesvári püspöki
szentszék ugy segitett a dolgon, hogy Beleszlint
kinevezte, de a kisebbség ebbe nem nyugodott
bele, hanem megfelebbezte az ügyet a karlóczai
metropoliai tanácshoz, melynek döntését izgatottan
várják.

— Bucsu a Lipótvárosban. A lipótvárosi ba-
zilika védöszentjének, Lipótnak, kedden, november
15-én lesz az emlékünnepe. Ez alkalommal Lollok
Lénárt prépost-plébános délelött 10 órakor ünnepi
misét mond. A kerületben a bucsut 20-án tartják
meg. A bazilikában reggel hét órakor kezdödnek
az ájtatosságok. Fél tizkor Vodicska Lajos káplán
ünnepi szentbeszédet mond, tiz órakor pedig ün-
nepélyes nagymise lesz.

— A Magyar Szinház váltói. Hogy a Magyar
Szinház mily sulyos válságokkal küzdött, az a kö-
zönség elött eléggé ismeretes. Pár hónappal ez
elött a részvényesek közt nagy háboruskodás tört
ki, melyet az érdekelt szinházi körök csak nagy
eröfeszitéssel tudlak elsimitani. De az ellentétek
azóta még jobban kiélesedtek a két förészvényes :
Evva Lajos és Hegedüs Béla között, olyannyira,
hogy Evva teljesen vissza akar vonulni a szinháztól.
Legalább arra enged következtetni -az alábbi eset.
Par nappal ezelött járt le egyik elökelö banknál a
Magyar Szinház három, összesem 40.000 forintról
szóló váltója, melyen mint elfogadók Hegedüs Béla
és Tomcsányi László, szerepelnek, Evva Lajos pedig
mint kezes. A szinház nem tudott fizetni s a leg-
természetesebb módhoz fordult, tudniillik a váltók
prolongálásához. A bank Evva aláirása nélkül nem
fogadta el a szinház ujabb váltóit. Evva pedig az

ujabb váltók zsirálását érthetö okokból megtagadta,
és kénytelen volt a váltókat magához váltani, mert
a banknál levö nagyobb depotját e 40.000 forint-
tal megterhelték. Ezután Evva nem tehetett mást,
minthogy a váltókat megóvatoltatta. Szinházi kö-
rökben nagy érdeklödéssel várják az ügy folytatá-
sát és nem lehetetlen, hogy már legközelebb na-
gyon kellemetlen urak fognak a Magyar Szinház-
ban "vendégszerepelni".

— A prágai tüntetések. Prága város ta-
nácsa ma a következö felhivást tette közzé:

" Prága királyi föváros lakosaihoz! Az utóbbi
idöben ismét azon vannak egyesek, hogy az esti
órákban tüntetések által megzavarják a város nyu-
galmát. Szándékuk nyilvánvaló : a város jóhirne-
vét akarják rontani. A józan polgárok kötelessége
ezt a törekvést már csirájában elfojtani, hogy
igy megsemmisitse azoknak még a reményeit is,
akik erre a gonosz munkára vállalkoznak. Igye-
kezzék mindenki töle telhetöleg elkerülni az ösz-
szeütközéseket, hogy a város jóhirnevén csorba ne
essék."

Ez a felhivás, ugy látszik keveset használt,
mert ma este ismét volt Prágában egy kisebbfajta
tüntetés, amelynek a legérdekesebb epizódját igy
mondja el tudósitónk :

A Grabenen ma este fél hót órakor ismét
nagyszámu cseh ögyelgett. Ugy látszik, lesték a jó
alkalmat a tüntetésre. Egyszerre csak arra jött egy
Zimmermann nevü német diák. Alig hogy a tömeg
közelébe ért, valaki nemzeti szinü sipkáját leütötte.
Visszatekintve, látta, hogy egy intelligens külsejü
cseh nö volt a tettes. Elégtételt a sértésért nem
vehetett, mert nö volt az ellenfele és mert a tö-
meg különben is üldözni kezdte. Egy épen arra
haladó államhivatalnok védelmébe vette a diákot,
ugy, hogy nagynehezen egy kapu alá menekülhe-
tett. Haza csak a rendörség kiséretében tudott
m e n n i . A tömeget lovasrendörök verték szét.
Négy elfogatás történt.

— A "Simpliczissimus" ügye. Heine Tivadart,
a "Simpliczissimus" czimü lap rajzolóját, akit egy,
Vilmos császár palesztinai utjáról rajzolt illusz-
trácziója miatt Berlinben elfogtak, ma harmincz-
ezer márka biztositék letevése után szabadon bo-
csátották.

— Büvészek a törvényszék elött. Érdekes
pört tárgyalt a napokban a londoni esküdtszék.
Maskelyne, a hires londoni büvész volt az alperes,
akit egy igért, de meg nem adott jutalomért perelt
be két vállalkozószellemü fiatal ember. Azzal kez-
dödött a dolog, hogy Maskelyne negyven évvel ez-
elött valami rejtelmes szekrényt talált föl, amelyböl
egy ember észrevétlenül eltünhet. Negyven eszten-
deig produkálta magát ezzel a ládával és folyton
hirdette, hogy ötszáz font sterlinget ad jutalmul
annak, aki rájön a találmányának a nyitjára, de
csak nem akadt emberére. — Mostanában azon-
ban mégis akadt két fiatalember, aki egy elö-
adáson jól megfigyelte a büvös láda fortélyát
is készitett egy hozzá hasonlót. Ezzel az utánzat-
tal beállitottak Maskelynehez és kérték az ötszáz
fontot. A büvész természetesen nem akart fizetni.
Kijelentette, hogy az ö ládájuknak a titka más,
mint az övéé s ö csakis ennek a kitalálójának
szánta a jutalmat. A kél föltaláló biró elé vitte az
ügyet. A tárgyaláson nagyrészt bársonykabátos bü-
vészekböl állt a publikum. A teremben három rej-
telmes szekrény állott s a birák elött egy csomó
könyv feküdt, amelyekböl a varázslás müvészeté-
nek lényegével ismerkedtek meg. Maskelyne meg-
ismételte, hogy ö nem utánzónak, hanem olyan-
nak szánta az ötszáz fontot, aki az ö talál-
mányának a titkát födözi föl. Már pedig a két fel-
peres ezt nem tette. Erre aztán következett a ta-
nuk kihallgatása. Maskelyne pályatársai közül töb-
ben azt vallják, hogy a két feltaláló semmit sem
lett, nem jött rá a titok nyitjára. Egy mechanikus
bevallotta, hogy két hétig tanulmányozta a láda
szerkezetét és nem tudta fölfedezni a rejtelmeit.
Egy léghajós, aki szintén pályázott az ötszáz
fontra, kijelentette, hogy a leggondosabb fürké-
széssel sem érhette el czélját. Az esküdtek mind-
azonáltal a felpereseknek adtak igazat és Mas-
kelyne kénytelen-kelletlen lefizette az ötszáz fon-
tot. Ezután aligha fog még pályadijat kitüzni
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— Mérges gomba a vásárcsarnokban.
A föváros nagyra van a vásárcsarnokokkal. A
föváros mindennel nagyra van. ami uj és
drága. A vizszürökkel sem gyözött annak ide-
jén dicsekedni. És ezek a furfangos müvek
ma a tömérdek reparálás után is sokkal keve-
sebb jó vizet szolgáltatnak, mint amennyi
hivatalos dicséret annak idején elhangzott
felölük. A vásárcsarnokokkal se történt más-
képen. Amikor megnyiltak, csak ugy áradozott
a hatóság az elragadtatástól, amelybe az in-
tézmény nagyszerü volta ringatta. A közön-
ség pedig uszott a megelégedésben, mert
napról-napra öles plakátok hirdették, hogy
a vásárcsarnokokban micsoda olcsóság van.
Az árjegyzék tudniillik nem annyira a való-
ságnak, mint az igazgatóság intenczióinak fe-
lelt meg. A közönség elnézte ezt a kis téve-
dést, mivelhogy nem is segithetett a bajon. A
hatóság hozta a nyakára az intézményt és a
hatóság bölcsen jár el minden uj intézmény
meghonositásánál. Egy megnyugtató öröme
mégis maradt a föváros közönségének : ez pedig
az volt, hogy a vásárcsarnokokban minden
árut h a t ó s á g i o r v o s o k v i z s g á l -
n a k m e g , mielött áruba kerül. Czélszerü in-
tézkedés ez nagyon, ha már drágán vesz az
ember valamit, legalább egészségeset. legalább
jót vegyen. Ma pedig a központi vásárcsarnokban
m é r g e s g o m b á t árultak. Vass Kálmán
kataszteri mérnök felesége, aki a Teréz-körut
harminczegyedik száma alatt lakik, ma reggel
gombát vásárolt a központi vásárcsarnokban,
és a gombától ma délután öten sulyos bete-
gek lettek. Két órakor fogyasztották el a le-
vest, aminek a gombát megfözték, s három
óra felé Vassné három leánya, Margit, Stefánia
és Örzsi, továbbá két fia, Kálmán és Sándor,
halálnak váltan feküdtek lakásukon. Csak a
szomszédból rögtön ott termeit orvosnak volt
köszönhetö, hogy a hatóságilag megvizsgált és
hatósági jótállás mellett eladott gomba óriási
katasztrófái nem okozott

— Halálozás. Temesvárról táviratozzák, hogy
follimonovi Folli János m.-pécskai birtokos ma
délben Temesvárott pár napi betegség után
meghalt.

— Az örült panasza. A fökapitányságnál teg-
nap este megjelent egy Neudörfer Sándor nevü
ügyvédi irnok és azt a panaszt tette, hogy a "Vi-
rág-csokor"-féle vendéglöben, mikor vacsorázott,
emberhussal kevert borjupörköltet kapott E mellett
roppant lármával követelte azt, hogy a vendéglöst
tartóztassák le. Aminek azután az lett a vége, hogy
az elöhivott rendörorvos öt vitette a megfigyelö
osztályra.

— A becsvágy halottja. Kassáról irja levele-
zönk : Grivik százados-számtiszt ma délben a Szé-
chenyi-ligetben föbelötte magát. A szerencsétlen
katonatiszt a VI. hadtest hadbiztosságához Tolt
beosztva. Öngyilkossága az egész Tárosban nagy
feltünést keltett, annál is inkább, mert senki sem
tudja az okát. Csak akik Grivik századost köze-
lebbröl ismerték, azok gyanitják, hogy ki nem elé-
gitett becsvágya kergette a hálálba. Grivik törekvö,
kötelességtudó katona volt, de minden igyekezete
daczára sem haladt elöre pályáján. Halála elött
több levelet irt, melyekben barátaitól elbucsuzik.

— öngyilkos postatiszt. Keresztszeghy-Rab
Zoltán posta- és távirdatiszt ma délben hársfa-
utczai lakásán föbelötte magát és rövid szenvedés
után meghalt. Özvegy ember volt és több levelet
hagyott hátra, amelyekben azonban tettének okáról
nem tesz emlitést.

A csuzos és köszvényes betegek ne mu-
lasszák el a kitünö Johnsen-kenöcsöt használni.
mert ez még oly betegeknél is, kik évek óta. szenvednenek,
pár nap alatt tökéletes gyógyulást idéz elö. Kizárólag
Zoltán Béla udvari szállitó gyógytárában kapható,
üvegenként 1 forintért. Budapest V., Széchenyi-tér és

Nagykorona-utcza sarkán.
— Jókai Mór összes müveinek nemzeti disz-

kiadása 100 kötetben. A nagy költö összes müve
oly irodalmi kincs, melynek minden könyvtárban,
minden családnál meg kellene lennie s nem hiányozhatik
sem a dusgazdagok, sem a kevésbbé gazdagok könyv-
szekrényeiböl. Az Országos Hirlap kiadóhivatala Jókai
összes müveinek megszerzését meg akarván könnyiteni
olvasóinak, szivesen küldi meg a kivánt köteteket
azoknak, kik a mai számban is elöforduló hirdetésböl
a megrendelö-lapot kivágják és megfelelöen kitöltve,
hozzá beküldik.

Napirend.
Naptár : Szombat, november 12. — Rómái kat-

holikus: Jozafát pk. — Protestáns: Jonás. — Gö-
rög-orosz: (október 31.) Epimak. — Zsidó: Marchesch-
van 27. Sabbath Chaje Sarah, — Nap kél 6 óra 46
perczkor reggel, nyugszik: délután 4 óra 10 perczkor.
— Hold kél: reggel 4 óra 53 pereikor, nyugszik dél-
után 2 óra 48 perczkor.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
N e m z e t i muzeum: Képtár, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és
délután 3—5-ig.

A mezögazdasági Muzeum a városligeti Szé-
chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig, délután 3—5-ig.

A "Hodoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget. Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 5 1/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

A rejtelmes vár.
Mint egy középkori regény, ugy hangzik az

a történet, amelyröl egy párisi laptudósitó beszá-
mol s amelynek epilógusa csak mostanában játszó-
dott le.

Egy esztendövel ezelött történt, hogy gróf
R., a párisi elökelö társaságnak egyik kiváló tagja
feleségül vett egy csodaszép, elszegényedett nemesi
családból való leányt. Mindenki tudta, hogy a bá-
jos Jacqueline de Raveneau nem szereti a grófot,
mindazonáltal ugy látszott, hogy igen jól megfér-
nek egymás mellett. Társaságban, premiéreken,
lóversenyeken, vernissageokon mindenhol jelen
voltak, s a grófnö junói termetét, fejedelmi elagan-
cziáju toilettejeit mindenhol megbámulták.

Egy napon, nagy meglepetésükre, azt a hirt
hallották a gróf barátai, hogy a fiatal házasok
hosszabb idei tartózkodásra a Bretagneba utaztak.
Nem kellett sokáig fürkészni a váratlan elhatáro-
zás okait; csakhamar kitalálták, hogy a gróf —
féltékeny. Félti a feleségét. Hetek, hónapok multak,
s a távollevöket elfelejtette már mindenki. Csak
egy fiatal, szép hadnagy, S. báró nem tudott bele-
nyugodni eltünésükbe. Mikor már néhány hónapja
nem látta a grófnét, elszánta magát, hogy fölke-
resi, akárhol legyen is. Bucsut mondott Párisnak és
Bretagneba utazott

Utközben megtudta a báró, hogy a grófék
egy breton-partmenti faluba utaztak, a Ker-Guivarch
várrom mellé. A gróf, aki az "École de Chartres"
tagja volt, állitólag archeologiai kutatásokat akart
ott végezni.

A hadnagy erre egyenesen odautazott és a
következö hireket kapta a keresett par felöl á fo-
gadóstól :

A fiatal asszony igen sápadt, a férj pedig
roppantul komoly volt. Csak egy éjszakát töltöttek
nála. Másnap reggel kikocsiztak a hirhedt vár-
romokhoz, ahonnét a kocsis egyedül tért vissza.
A grófékai nem látták azóta a faluban.

Erre aztán elövették a kocsist.
— A két utas, beszélté a legény, fölmászott

a romokhoz; mielött fölmentek, meghagyták, hogy
várjak rájuk. Három óra hosszat járkáltam ott tü-
relemmel, akkor aztán elhatároztam, hogy megné-
zem, hova lettek. Odakötöztem lovaimat egy fához
és fölmásztam én is. Pedig azt mesélik, hogy ott
sok kisértet jár, akik mindenkit elpusztitanak, aki
a romok közé megy. Borsódzott is a hátam, mikor
a sötét folyosókon föl-alá bolyongtam, anélkül,
hogy utasaim nyomára akadhattam volna. Jóso-
káig kiabáltam nekik, de nem felelt senki Lemen-
tem a kocsimhoz és hazajöttem.

Mikor hazajöttem a faluba, reszkedtem attól
a gondolattól, hogy azon az elátkozott helyen jár-
tam. Olyan izgatott voltam, hogy mindenkinek
föltünt állapotom. A gazdám aztán, mikor el-
mondtam neki, hogy mi történt csendöröket hiva-
tott, hogy velük visszamenjek a Tárba. Odamen-
tünk és tüvé tettük az egész környéket, de hiába.
Az eltüntek nem voltak sehol. Mindenki azt hitte,
hogy nagyon közel mentek a sziklapárkány szélé-
hez és a tengerbe szédültek.

Ezek a hirek nagyon leverték a bárót, de
azért nem csüggedt el. Ajánlólevelet szerzett az
École de Chartrestöl a közel levö, St.-Brandauban

levö kolostor perjeléhez és szorgalmasan bejárt a
könyvtárba régi könyvek és irásokban lapozgatni.

Alig kutatott néhány napig, egy irás került
a kezébe, amely nyomra vezette a vár egykori
tulajdonosának kilétére nézve. Minden este sápad-
tabban és levertebben tért vissza a hadnagy abba
a szállóba, amelyben imádott Jacquelineje néhány
órát töltött.

Egy napon aztán egyáltalán nem jött vissza.
Értesitették Párisban lakó bátyját, aki rögtön le-
utazott St.-Brandauba. A kolostor könyvtárszobájá-
ban akadt rá, ahol eszméletlenül feküdt. Mellette
egy megsárgult papirlap, amelyen ez állott :

"Nem igaz, amit a néphit tart, hogy Ker-
Guivarchban szellemek és koboldok tanyáznak,
akik mindenkit elpusztitanak, aki a várba megy.
Egy rettenetes embercsapda van ott, amelyet a
Várkastély tulajdonosa épittetett, hogy beleejtse
azokat, akiktöl félti a feleségét. A gyilkos szerszám
jól müködik. A tengerre kiszögellö sziklapárkányba
lépcsök vannak bevágva, amelyek egyike rögtön
megnyilik, amint valamely sulyosabb tárgy nehe-
zedik rája és akár ember, akár egyéb legyen az, a
sötét mélység rögtön elnyeli. Ebben a sziklaüreg-
ben, mely összeköttetésben van a tengerrel, állan-
dóan leskelödnek különbözö tengeri szörnyek és
zsákmányra várnak. A szétnyilt lépcsö azután
megint visszahelyezkedik elöbbi állapotába és ké-
szen van ujabb áldozat elnyelésére."

A báró ettöl a fölfedezéstöl ideglázba esett
és a napokban bele is halt. A bátyja aztán meg-
tudta, hogy a grófnak valamely okból meg kellett
halnia és nem akarta, hogy fiatal felesége tulélje.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Hubay-Popper-estély. Ujdonsággal kezdö-

dött a kamarazene-egyesület mai estélye. Hubay,
Waldbauer, Herzfeld és Popper urak Dvorák F-dur
négyesét játszották elöször. Hangulatos, virtuózul
dolgozott és erösen nemzeti jellegü kompoziczió.
A kitünö müvésztársaság pompásan játszott, ép
ugy, mint késöbb Mozart édes, behizelgö zenéjü
D-moll négyesét. Ez utóbbinak gracziózus menu-
ettejét meg is kellett ismételniök. A Mozart-quartett
elött és után Gmeiner Lula énekelt nagyterjedelmü,
lágy hanggal, amely különösen a magasságban
cseng tisztán. Liszttöl, Schumanntól és Brahmstól
énekelt dalokat, majd a közönség lelkes tapsaira
még egy franczia dalt is elénekelt.

* Népszinház. Novák Dezsö tenoristának teg-
napi debutje a Népszinházban, mint tudjuk, nem
igen sikerült. Ezért az igazgató és Novák kölcsö-
nös megegyezéssel f ö l b o n t o t t á k a köztük
elözetesen létrejött szerzödést.

* Magyar Szinház. A Magyar Szinházban ma
másodszor énekelte a "Gésák" Mimózáját miss
Mary Halton, ez az ördöngös angol leány. A nézö
tér az utolsó helyig megtelt és a közönség szivvel
lélekkel gyönyörködött a ragyogó tiszta arczu éne-
kesnöben. A mókáin kaczagott az egész nézötér
és szinpad. Az elsö felvonásban remek virágsátor-
kapott, amelyröl egy magyar és egy angol nemzeti
szinü szalag lógott le. A közönség rengeteg sokat
tapsolt a bájos vendégnek és több énekszámot
megismételtetett vele.

* Sauer és Ondricek Budapesten. Sauer Emil,
a nagy zongorázó, hétfön tartja hangversenyét a
Vigadóban. A müsoron Scarlatti c-dur szonátája
(kézirat), Schumann g-moll szonátája, Beethoven
"Polonaise"-e (op. 89.), Wagner-Liszt "Tannhäu-
ser"-nyitánya, továbbá Rameau, Schubert, Chopin,
Sgambati, Poldini és Sauer néhány müve szerepel.

Ondricek Ferencz hegedümüvész; aki a mult évi
hangversenye alkalmával fényes diadalokat aratott,
ez érben Oroszországban fog vendégszerepelni és
elöször fogja eljátszani Grädener uj hegedüverse-
nyét, valamint a hires Brahms-konczertet. Külföldi
körutja elött lerándul Budapestre is, ahol deczem-
ber másodikán tartja meg egyetlen hangversenyét,
egészen uj müsorral.

* Varney uj operetteje. Tegnap került elö-
ször szinre a párisi Variétésben Varney uj ope-
retteje, a "Barnett leányok" (Les petites Barnett).
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TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
Az Almanach. Itt van, már a várva-várt

piros könyv E Hogyan megszoktak már, hogy
minden esztendöben, mikor az ösz télbe hajlik,
jelentkezzék ez a sokféle ábrázatu: kötet, telistele
szép és érdekes történetekkel £1 se tudnánk már
leirni nála nélkül. Mennyi mindenféle becses holmi
van összehordva most is a piros táblák közé! A
szerkesztö, Mikszáth Kálmán, egy rajzzal van kép-
viselve, amely a királyt bemutatja, mint magyar
elbeszélöt. Szintén Mikszáth tollából került ki
"A én pohárom" czimü elbeszélés. Jókai Mór egy
pompás reminiszczencziát mond el a maga éle-
téböl, Herczeg Ferencz katonatörténetekkel állitott
Le, Szomaházy István udvari történetet mond el,
Bródy Sándor elbeszélése csupa mélység és lélek-
tani megfigyelés, Bársony István, Gárdonyi Géza
és Lörinczy György rajzaiból érezhetö a magyar
föld ösi illata, Sipulusz humora szinét-javát adta
ide az Almanach diszitésére, Szikra, Lengyel
Laura és Szabónö Nogál Janka a nöi lélek finom-
ságával és üdeségével hatnak. Thury Zoltán erös
társadalmi kérdést bolygat, Pekár Gyula és Bene-
dek Elek, ez a két ellentétes szellem a maga irói
kvalitásait veti sulyba. Szóval az "Almanach" az
idén is, mint a megelözö években, nagyon változa-
tos és szines.

FÖVÁROS.
(A mult év a kórházakban.) A Szent Rókus-

kórház igazgatósága most küldötte szét a föváros
közkórházainak mult évi történetét. A vaskos kötet,
amelyhez dr. Müller Kálmán miniszteri tanácsos, a
a Rókus-kórház föorvosa irt bevezetö sorokat, na-
gyon sok érdekes statisztikai adatot tartalmaz. A
három nagy intézetben, a Szent Rókus-, Szent
István- és Szent László-kórházban, továbbá a fiók-
kórházakban harminczegy fö-, tizenöt al-, harmincz-
egy segéd-, öt rendelö- és öt másodorvos müködölt.
Az összes beteg harminczhatezerháromszázkilencz-
venegy volt; tizenhétezerhatszázhatvanöt nö és
tizenkilenczezernyolczszázharminczhét férfi. Meghalt
ezerötszáz férfi, ezerötszázhat uo, a kórházban
maradt deczember harminczegyedikén ezerkétszáz-
kilenczvennégy férfi, ezerhétszázötvennyolcz nö.
A többi vagy egészen vagy félig gyógyultan hagyta
el a kórházat.

(A bazilika épitése.) A lipótvárosi bazilika épi-
tése nagyban folyik és ha elegendö pénz állana
rendelkezésre, mihamarább elkészülne e templom.
Igy azonban csak négy év mulva szentelhetik fel.
A kupola már teljesen elkészült, amennyiben á
nagy mozaikképeket is elhelyezték. A négy donga-iv
képein most dolgozik Lotz Károly. Az elsö Jézus
születését, a második Jézus tanitását, a harmadik
csodatevö erejét, a negyedik pedig feltámadását
ábrázolja. Legközelebb fölállitják a lépcsö fölött
lévö két oszlop között a diszes nagy vasrácsot,
amelyet egy pozsonyi mülakatos készitett nyolcz-
ezer forintért. Benczur a szentély részére készülö
kartonokon dolgozik. Ezeknek tárgya a kérö-, di-
csérö-, engesztelö- és hálaáldozat.

(Német bizottság Budapestén.) A jövö héten
a német kormány és Berlin városa megbizásából
Scheiden követségi attaché vezetése alatt nyolcz
német szakértö érkezik Budapestre az állatforga-
lom tanulmányozása végett. A küldöttség, amelyet
Lestyánszky földmivelési miniszteriumi osztály-
tanácsos és Hermann Béla tanácsnok kalauzolnak,
tiszteleg a földmivelési miniszternél is.

(Kamermayer siremléke.) A közgyülés Kamer-
mayer Károly elhunyt polgármesternek a kerepesi-
temetöben siremléket állittat. A pénzügyi bizottság
ma tárgyalta a költségeket és a siremlékre való
kiadások összegét hatezer forintban állapitotta
meg. Nemsokára pályázatot is hirdetnek a ter-
vekre és a munkákra.

(A belvárosi felsö leányiskola megszüntetése.)
A pénzügyi és gazdasági bizottság mai ülésén ke-
rült ez a dolog szóba. Az intézet sok költségébe
kerül a fövárosnak s tulajdonképen alig van valami
jelentösége a nönevelés szempontjából. A Lipót-
utczai iskolaépületböl most á polgári leányiskolá-
nak aligha ki nem kell hurczolkodnia a felsöbb
leányok miatt, mert a ház a két tanintézet elhe-
lyezésére nagyon szük. A pénzügyi bizottság ma
délelött tanácskozott afelöl, hogy miképen telepit-
hetnék ki a polgári leányiskolát valamely bérházba?
és Heltai Ferencz inditványára abban állapodott
meg a bizottság, hogy a tanács közoktatási ügy-
osztályával a felsöbb leányiskola beszüntetése iránt
tétet elöterjesztést.

(Délelött vagy délután.) A pénzügyi és gazda-
sági bizottságban ma ismét szóba került az a kér-
dés, vajjon délelött legyenek-e bizottsági ülések
vagy pedig délután. Különösen Hevesy Ödön han-
goztatta, hogy az üléseket délutánra kellene tenni,
mert a bizottsági tagok nagyrésze az elfoglaltsága
miatt nem jelenhet meg délelött s ha meg nem
változtatják az ülésezés idöpontját, ö a maga ré-
széröl, mivel nem akar csupán névleges tagja
lenni a bizottságnak, kénytelen lenne erröl a tiszt-
ségéröl lemondani. A bizottság ezután hozzájárult
ahhoz, hogy ebben a kérdésben a jövö ülé-
sen dönt -

(A vörheny.) A belügyminiszter jóváhagyta a
vörhenyes betegek elkülönitéséröl és kórházbavite-
léröl szóló uj szabályrendeletet, de elvárja már
most a fövárostól, hogy ezt a szabályrendeletet
kellöképen végre is hajtja. A vörheny a leggyor-
sabban, legkönnyebben terjedö járvány és a legve-
szedelmesebb ragadós betegségek közé tartozik.
Az uj szabályrendelet legfontosabb intézkedése az,

hogy a vörhenyes beteget, ha csak otthon ugy el
nem különithetö, hogy az ápolón kivül mással ne
érintkezzék, azonnal kórházba kell vinni. Ahol
pedig vörhenyes beteg volt, hatósági szolgák fer-
tötlenitik az egész lakást és az összes butorokat.

(A promontori viczinális.) A budapest—buda-
foki helyi érdekü vasut részvénytársaság kérvényt
adott be az iránt, hogy a föváros adja meg a ter-
vezett uj vasuti vonalhoz a helyhatósági engedélyt
s határozza meg a területhasználati szerzödés föl-
tételeit. A pénzügyi és gazdasági bizottság ma
tárgyalta az ügyet. Steiger Gyula fölemlitette, hogy
a föváros hatóságának ebben az volt az állás-
pontja, hogy ez a vasut kizárólag csak közuti
jellegü lehet ; azonban idöközben törvényjavaslat
került az országgyülés ele, amely szerint a vasut
helyi érdekü jelleggel birna. Ez ellen a föváros
tiltakozott s aztán ugy módositották a tervet, hogy
a vasut az üllöi-utig helyi érdekü, s onnan közuti
jellegü volna. Ehhez a föváros is hozzájárult s igy
most nincs arra ok, hogy a helyhatósági engedélyt
meg ne adják. A területhasználati szerzödési azon-
ban kéri teljesen precziz megállapitani, nehogy
utóbb félreértések támadjanak. Kun Gyula tanácsnok,
akit a mai ülésre meghivtak, helyeselte Steiger fölszó-
lalását s hangsulyozta, hogy követelni kell a vasuttól a
pénzbeli hozzájárulást és azt, hogy a fövárosnak bele-
szólása legyen a menetdijak és menetrend megállapi-
tásába. Ami a területhasználati dijat illeti, hozzájárult
ahhoz, hogy a vasuttársaság folyó méterenként
15 krajczárt fizessen. Hatvani D e u t s c h Sándor
fölveti azt a kérdést, vajjon a fövárosnak a vasul
jövedelmében való részesedését nem lehelne-e két
százaléknál többre tenni. H e l t a i Ferencz véle-
ményei szerint a fövárosnak a vasut jellegére való
tekintet nélkül, joga van a részesedés menyiségét is
megállapitani, természetesen a másik fél hozzá-
járulásával. S t e i g e r Gyula javasolta, hbgy az
ügyet a föváros részesedése feltételeinek a megálla-
pitása végett adják ki a vasuti albizottságnak. A
pénzügyi bizottság ezt el is fogadta.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Tizenhétesztendös gyilkos. Egy éve, hogy

Peitl Karolinát, egy hatvanesztendös vén leányt
meggyilkolták és kirabolták iv-utczai lakásán. A
rablógyilkost, egy Wagner Ferencz nevü tizenhét
esztendös suhancz személyében jósoltára elfogták
és törvény elé állitották. A budapesti büntetö tör-
vényszék Wagnert annak idején tizenkét évi fegy-
házra itélte. Ezt a büntetést utóbb a királyi itélö-
tábla tizenöt esztendöre emelte fel. A királyi kuria,
Zigmondovics Mihály kuriai biró elöadása mellett
ma délelött foglalkozott e bünpörrel, de csak a
minösitésen változtatott, amennyiben Wagnert nem
gyilkosságban és rablásban, hanem csak szándé-
kos emberölésben és rablásbán mondta ki bünös-
nek. A büntetés kiszabására vonatkozólag a kuria
helybenhagyta a tábla itéletét.

Épittkézés embervérrel. Még tavaly októ-
ber havában történt, hogy a Magdolna-utcza 40.
számu ház épitésénél egy erkélykö leesett és Valló
György munkást agyonütötte, Nádvári Ferencznek
pedig a balkarját eltörte. Vétkes emberölés és
sulyos testi sértésért kellett ma Fortelka József
pallérnak a törvényszék elölt felelnie, aki azzal
védekezett, hogy mindent megtett, amit meg kellett
tennie. A törvényszék a tanuk és perbeszédek meg-
hallgatása után vétkesnek találta Fortelkát és
n y o l c z h a v i f o g h á z r a és kétszáz forint
pénzbirságra itélte el. Az elitélt és a királyi ügyész
is felebbezett.

= Szinigazgató és primadonna. Három évvel
ezelött Krecsányi Ignácz szinigazgató Pozsonyban
müködö társulatához ötszáz forint havi fizetéssel
primadonnának szerzödtette Örley Flórát. A prima-
donna el is utazott Pozsonyba, ahol be is mutat-
kozott a közönségnek. A publikum megtapsolta
ugyan, de Krecsányinak nem tetszett a játéka s ki
is jelentette, hogy szintársulata igényeinek nem
felel meg. Örley Flóra, aki elsö fellépésekor gyen-
gélkedett s csak a direktor unszolására játszotta
el szerepét, betegségének tulajdonitotta direktora
elégedetlenségét s kártéritési pert inditott Krecsányi
ellen hatezer forint anyagi és tizenkét ezer forint
erkölcsi kár megtéritése czimén, mert — ugymond
— Krecsányi neki erkölcsi kárt is okozott, ami-
kor öt meg nem felelönek jelentette ki. A buda-
pesti törvényszék a primadonnának egy havi dijat,
ötszáz forintot itélt meg. A királyi itélötábla,

Szövegét Paul Gavault irta. A libretto tárgya nem
tulságosan eredeti. Barnett ur, egy angol gentle-
man, kronologiai sorrendben akarja férjhez adni
öt leányát, egy vidám párisi, Robert Garnier azon-
ban a legfiatalabb leányába szeret bele. A szerel-
mes franczia minden lehetöt megtesz, hogy férjhez
juttassa a négy idösebb leányt és ez mesésen rö-
vid idö alatt, reggel kilencz órától éjfélig sikerül
is neki. Miss Lucy, a legifjabb Barnett-leány, ekkor
vallja be, hogy tulajdonképen az unokaöccsét sze-
reti. Garnier, a franczia imádó, az angolok gunyo-
lódása közt szégyenszemre elvonulni kénytelen.
Ebböl magyarázzák meg a párisi lapok, hogy a
darab megbukott ; lévén az emlitett visszavonulás
a Fashoda-ügyhöz igen hasonlatos. A francziák
tudvalevöleg e nemzetközi konfliktusban is alul
kerültek. Valószinübb azonban, hogy a "Barnett
leányok" azért nem arattak sikert, mert nemcsak a
szöveg gyönge, hanem Varney zenéje sem méltó a
"Fanchon asszony leánya" szerzöjéhez.

* Hirek a Vigszinházból. A Vigszinház
megszerezte Hennequin Maurice-nek "Place aux
femme !" (Helyet a nöknek !) czimü legujabb bohó-
zatát, amely csak a mult hetekben került szinre
a párisi Palais Royal szinházban. — Aeneas papa
holnapi, szombati elöadásán Agatha szerepét,
Lánczy lika betegsége miatt, Haraszthy Hermin
fogja játszani. — Gaudillotnak "A teknösbéka"
czimü bohózatából megtartották az olvasó-próbát.
Ez lesz a Vigszinház legközelebbi bohózat-ujdon-
sága. — Thury Zoltánnak "Katonák" czimü szin-
müvét 18-ikán mutatják be.

* A csábitó. Leon Gaudillot legujabb müvét
a "Csábitó" (L'Amorcent) czimü négyfelvonásos
vigjátékot a jövö héten matatják be a párisi Gym-
naseban. A szellemes franczia iró több szindarab-
ját ismeri a mi közönségünk is, igy a "Gabi-
villá"-t, a "Kikapós patikarius"-t és a "Kis hör-
csög"-öt.

* Gyerekszinház. A Rottenbiller-utczai gyer-
mekszinházat vasárnap nyitják meg; Komor Gyula
"Kolumbus Kristóf" czimü látványos varázsre-
géjével.

* Egy milliomos operája. Angelo Tessaro a
zeneszerzök amaz irigylésremélté osztályához tar-
tozik, amelynek tagjai mellékfoglalkozásai milliomo-
sok is. Mostanában egy négyfelvonásos "történeti
zenei drámát" irt "Huss János" czimmel, amelyet a
zeneértök, többek közt Richter János jóakaró ta-
nácsa daczára is elöadatott a trevisoi szinházban.
Tessaro a saját költségén hozatta szinre operáját
és a bemutatót a lapok óriási reklámja elözte
meg. A milliomos zeneszerzö csinos klakkról is
gondoskodott. Mindez nem használt semmit. "Huss
János" csufosan megbukott, vagy mint a trevisoi
lapok mondják, csak "succes d'estime"-t ért el.
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amelyhez Örley Flóra felebbezett, Vörösmarty Já-
nos táblai biró elöadása mellett ma délelött felol-
dotta a törvényszék itéletét s uj tárgyalást ren-
delt el.

= Sötét bün. A fövárosban mindennapos
már az a mesterség, melylyel jólelkü asszonysá-
gok, természetesen busás honoráriuméit, segitenek
elbukott leányok baján. A förtelmes manipuláczió
letteseinek nyomára csak akkor akadnak, ha a
páczienst baj éri, vagy épen — ami szintén gya-
kori eset — meghal az operáczió alatt. A buda-
pesti törvényszéknél Benke vizsgálóbiró legutóbb
két ilyen "hölgyet", Gyulóczy Istvánnét és Sebök Il-
kát hallgatta ki s miután kiderült, hogy a csuf
mesterséget iparszerüleg üzték, letartóztatta öket.
Üzelmeikben, a tanuk vallomása szerint, s e g i t -
s é g ü k r e v o l t e g y o r v o s i is, de eddig
még, sajnos, nem tudták meg a nevét. Most az or-
vos megtalálásán fárad a vizsgálóbiró.

SPORT.
+ Falkavadászat Káposztásmegyeren. A bu-

dapest-káposztásmegyeri falkavadász-társaság az
öszi vadász-évadban naponkint rendez róka-szarvas-
vadászatokat. Ö felsége a király a budapesti falka-
vadász-társaság költségeihez évente tizezer forinttal
járul oly czélból, hogy a budapesti helyörség tiszt-
jei a király eme gondoskodása folytán részt vehes-
senek a vadászatokon. A káposztásmegyeri falka-
vadásztársaság egy-egy hétre szóló programmját,
melybea az induláshoz való gyülekezés helye és
ideje lesz meghatározva, publikálni fogjuk.

+ Nagy vadászat Gráf Festetics Tassilo
tegnap nagy vadászatot rendezett. Vendégei voltak:
Gróf Goluchowsky Agenor külügyminiszter, gróf
Angrássy Géza, gróf Festetics Vilmos, Hoyos ör-
gróf, báró Bergheim, Lord Grenville volt angol
miniszter.

+ Istállótulajdonosok nyereményei. Az el-
mult versenyekben a legnagyobb összeget, 255.245
koronát báró Springer Gusztáv nyerte lovaival.
Közvetlen utána Dréher Antal következik 252.531
koronával. Báró Königswarter Hermann egyedül
három lovával: Áruló-val, Komámasszony-nyal és
Bonvivant-tal 224.390 koronát hirt nyerni Gróf
Batthyány Elemér nyereményösszege: 163.905
korona, utána báró Üchtritz Zsigmond következik
149.000 koronával, Péchy Andor pedig 139.200
koronát, Gróf Eszterházy Móricz lovai 131.280
koronával nyertek össze ; de különösebb ennél a
Schossberger Lajos sikere, aki egyetlen lovával,
Hebe-vel 104.870 koronát birt nyerni.

+ A jövö évi versenyek. A magyar lovar-
egylet a jövö évi versenyeit a következö napokon
fogja megtartani:

Budapest*
Május : 6., 7^ 9, l l , 13, 14, 16, 18, IL, 22.
Augusztus: 15., IT., 19, 20l, 22, 24, 26, 27.
Szzeptember : 24, 26, 28, 30.
Október: 1., a, 5, 7 , &, Ili.

Tata,
Julius: 9.

Tátra LomnOm.
Augusztus : 9, 10, 12, 13

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A m a g y a r k i r á l y i t enge -

r é s z e t i h a t ó s á g a buccarii születésü Gerechts-
hammer Péter P. tengerészt hosszujáratu tengerész-
hadnagygyá : a d e b r e c z e n i i t é l ö t á b l a
h e l y e t t e s e l n ö k e Tajnel Jenö máramarosszigeti
lakos végzett joghallgatót a debreczeni itélötábla kerü-
letébe segélydijas joggyakornokká, Szuhányi Andor
debreczeni ügyészségi dijtalan joggyakornokot segély-
dijas joggyakornokká, Kazinczy Béla debreczeni lakos
végzett joghallgatót a debreczeni itélötábla kerületébe
dijtalan joggyakornokká; a n a g y k á r o l y i pénz -
ü g y i g a z g a t ó s á g ifjabb Barthos Mihály
ottani dijtalan irodakezelési gyakornokot segélydijas
irodakezelési gyakornokká nevezte ki.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 260. sz.) A li-
pótmezei magyar királyi állami elmegyógyintézetnél
másodorvosi állásra, a temesvári itélötábla kerületébea
joggyakornoki állásra, a szegedi királyi járásbiróságnál
irnoki állásra, a nyirbátori járásbiróságnál aljegyzöi
állásra, a zágrábi pénzügyigazgatóságnál fogalmazói és
fogalmazó-gyakornoki állásra, a nagy-szelezsényi (Bars
vármegye) postamesteri állásra lehet a folyamodványo-
kat benyujtani.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, november 11.

Buza deczemberre
" áprilisra
9 májusra

Tengeri deczemberre

nov. l l .
cents
737a
74Va
71l/8
38 '

Chicago, november l l .

Buza, deczemberre
Tengeri deczemberre*

nov. l l .
ceots
65Vs
8lV»

nov. 10.
cents.

' 732/s
735/8

706/8
376/s

nov. 10.
cents
646 /8

31VB

Mezögazdaság.
A Bodrogközi Tiszaszabályozó-társulat. A tár-

sulat Király-Helmeczen a napokban tartotta köz-
gyülését. A felolvasott elnöki jelentésben gróf
Mailáth József, a társulat elnöke, visszapillantást
vetett a lefolyt három évi müködésre. Az utóbbi
három év alatt a társulat befejezte az 1888. évi
árviz után megkezdett nagyszabásu töltésemelés és
erösités munkálatait. Sok egyéb épitkezés melle Lt
elkészüli továbbá három nagy gözszivattyu-telep.
Mind e munkálatok több mint egy millió forintba
kerültek. A gróf Mailáth József vezetése alatt le-
folyt tizenkét év alatt a társulati tagok igényeit
kielégitenék, a társulat anyagi helyzete is jobbra
fordult, csak N.-Rozvágy és a Latorcza vidéke szo-
rul még támogatásra. Az 1899-ik évi szükségletet
551.263 forint 27 krajczárban állapitották meg. El-
nöknek ujból megválasztották gróf Mailáth Józsefet,
alelnöknek pedig báró Sennyey Miklóst.

Ipar- és kereskedelem.
A podgyászdijszabás emelése. A magyar-

országi kereskedelmi utazók egyesülete, amely, bár
ismételve kérte a kereskedelmi miniszteriumnál azt,
hogy a rendes utazóközönség és a kereskedelmi
utazó podgyászának dijtételei között az utóbbiak
javára különbséget tegyenek, most — a podgyász-
dijszabás tervezett felemelése alkalmával — meg-
ujitotta ezen kérelmét a kereskedelmi miniszternél.
Rámutatnak arra, hogy a kereskedelmi utazók
podgyászaik után az osztrák vasutakon is 50
százalék dijeiengedésben részesülnek és hang-
sulyozzák azt, hogy a kereskedelmi utazó a vas-
utat rendszeresen, ugyszólván folytonosan veszi
igénybe. Hogy a kedvezmények megadásából folyó
minden visszaélés eleve kizárva legyen, a kereske-
delmi utazók egyesülete azt javasolja, hogy az
általuk kért dijelengedés csak olyan utasnak adas-
sék meg, aki az utazók egyesülete nyilatkozata
alapján a kereskedelmi és iparkamara által ki-
állitott igazolványnyal képes kereskedelmi utazói
minöségét kimutatni. — Tekintettel ami dij téleleink-
nek amugy is olcsó voltára, nem valószinü, hogy
a kérelem teljesithetö lesz.

Budapesti konzum-sertésvasár* nov. l l . A
ferenezvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. nov. 10-én érkezett
875 drb. Készlet 182 darab, összes felhajtás 1057
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 731 drb,
elszállitatlan maradt 326 drb. Napi árak : 120—180
kilós 47—48 1/2 kr, 220—280 kilós 47—49 kraj-
czár, 320—380 kilós 47—49 kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz 35—40 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt.

Köbányai sertéspiacz, nov. l l . Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 43-—49 fcrig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedd sulyban) 48*5—495 kr. Könnyü
(páronk:;;! 250 klgrig terjedö sulyban; 49'n—505
kr. Szerbiai: üehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
48—48-5 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47*5—48 krajczárig Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 47—47*5
krajczárig. Sertéslétszám: 1893. nov. 9. napján
volt készlet 33675 darab, nov. 10-én felhajtatott
462 db, november 10-én elszállittatott 447 darab,
november 11-ére maradt készletben 38690 darab.
A bizott sertés üzlet irányzata változatlan.

Közlekedés.
Déli vasut A szent-péter—fiumei vonalon a

forgalmi akadály teljesen elhárittatván, a mai nap-
pal ezen vonalon az összes forgalom ismét kor-
látlanul megnyilt.

Az államvasutak forgalma. A magyar királyi
államvasutak és az általuk kezelt helyi érdekü és
egyéb magánvasutak áruforgalma folyó évi október,

havában ugy az elözö hónaphoz, valamint a mult
év hasonló havához képest általában jelentékenyen
emelkedett. Egyebek közt feladatott 25.479 kocsi-
rakomány gabona (a mult év megfelelö havához
képest + 9434 kocsi) és 8.541 kocsi liszt (+ 3070).
összesen feladatott 242.646 kocsirakomány üzetö
áru (+15.027 kocsi). Az év eleje óta október hó
végéig pedig volt az összes feladás az idén
1,790.136. kocsi különbözö áru; 50.270 kocsival,
vagyis mintegy 3 százalékkal több mint tavaly.
Ezen többletet azonban, minthogy gabonánál (mely-
nek összes feladása az idén 151,946 kocsi volt)
még mindig 15,814 kocsi, vagyis 10 százalék és
lisztnél, melyböl a tavalyi 66,338 kocsival szem-
ben a folyó- évben eddigelé csak 60.887 kocsi volt
a feladás, még 5451 kocsi vagyis 8 százalék el-
maradás mutatkozik, csak a többi, négyrészt olcsóbb
viteldijak mellett szállitott tömegáruk, nevezetesen
a szén, fanemüek, kövek és egyéb áruk alkotják.
A legnagyobb mennyiséget szolgáltatták a fanemüek
összesen 213.533 és a szén 214.755 kocsirako-
mánynyal, tavalyhoz képest 14.931, illetve 17.849
kocsirakomány többlettel. A magyar királyi állam-
vasutak állomásain érkezett, valamint az átmeneti
forgalom a fenti számokban nincsen benfoglalva.

Sorsolás.
Az ujságirói sorsjáték iránt uralkodó érdek-

lödés mellett tanuskodik, hogy a sorsjegy-kezelö-
sége által szétküldött sorsjegyeket megtartják. Leg-
utóbb József Ágost föherczeg 50 forintot, Vaszary
Kolos herczegprimás 250 forintot, báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök 50 forintot, báró Rothschild
Bécsböl 250 forintot küldött be sorsjegyekért a
sorsjáték kezelöségének.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november 10.

Az amerikai termés.
A washingtoni mezögazdasági hivatal tegnap

tette közzé havi jelenlését, amely szerint a tengeri
eredménye acre-kint átlagban 248 bushelre te-
hetö, szemben a tavalyi 237 bushellel, az 1896-iki
27.3 bushellel és az 1895-ki 26 2 bushellel. A mult
évi terméshez viszonyitva az idei eredmény tehát
1*1 bushellel gazdagabb. A tavalyi termésnek még
7*25 százaléka a farmerek kezében van. E jelentés
alapján Brown, a newyorki terménytözsde statisz-
tikusa, az idei eredményt 1.926.762;000 bushelre
becsüli, szemben a mult évi 1.880.146,000 bus-
hellel, tehát 46.616,000: bushellel többre.

Ami a b u z á t illeti, a washingtoni hivatal
még nem végezte be nyomozásait, a végleges ered-
mény ennélfogva csak késöbb fog nyilvánosságra
kerülni. Általában azt hiszik azonban, hogy a mint-
egy h a t s z á z millió b u s h e l r e be-
c s ü l t v é g ö s s z e g már aligha fog jelentéke-
nyen módosulni. Különben is nem tul sokat nyom
a latban, ha a washingtoni hivatal esetleg az Unio
kétségkivül kiválóan sikerült termését véglegesen
egy. árnyalattal kedvezöbben, vagy kedvezötleneb-
bül tünteti majd fel.

Hiszen ha kizárólag csak az a körülmény
volna mértékadó, hogy mennyit termeltek a tenge-
ren tul, a gabonaárakra (nem pillanatnyi, hanem
jövöbeli áralakulást értve) bizony szomoru kilátás
nyilnék. Mert struccz-politikát üznénk, ha tagadnék,
vagy nem méltatnók kellö figyelemre, hogy a ter-
més Amerikában természetszerüleg majdnem min-
den évben gyarapodik, hacsak — mint tavaly —
elementáris inczidensek nem játszanak közre. Nem
szabad szem elöl téveszteni, hogy a tengeren tul
még óriási a parlagon heverö termöföld és hogy
a jelenleg buzával bevetett terület még körülbelül
megkétszerezhetö, azonkivül belterjesebb gazdálko-
dás állal a mostani hozam jelentékenyen növel-
hetö. Vonatkozik ez pedig ugy az Egyesült Álla-
mokra, mind Kanadára. Azonkivül Argentiniában
még legalább egy fél millió négyszög kilométer
fogható le a buzakulturának. Tekintetbe veendö
végül, hogy természetesen a magas áraknak par
excellence megvan az a tulajdonságuk, hogy az
ös vadonokat lassankint buzaföldekké változtatják
és az idei jó árak tényleg mintegy nyolcz száza-
lékkal növelték a téli buzával bevetett területeket.

Mondjuk, a folyton terjeszkedö termelés ve-
szélye elöl nem volna észszerü szemet hunyni. De
ép oly oktalanságnak tünnék föl, ha negligálnok
ama tényezöt, hogy a fogyasztás is progresszive
emelkedik. Csupán az Unióban minden évben egy
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miliö fejjel gyarapodik a lakosság, és Ameriká-
ban 120 kilogramm évi buzafogyasztást számitanak
egy lélekre. Aztán itt van többek közölt Kina,
ahol néhány lusztrum elött még csak hiréböl sem
ismerték a buzakenyeret. Az élelmes jingok azon-
ban hamar megismertették Tele a czibakos atya-
fiakai és ma már mintegy 900.000 hordó liszt
megy ki évente az Unióból a mennyek birodal-
mába. És vajjon az európai kulturállamokkal nem-e
halljuk és tapasztaljak a fogyasztás fokozatos
emelkedését ?

A növekedö termelés tehát nem bizonyit sem-
mit: a t u l t e r m e l é s réme n e m e g y é b
f a n t o m n á l . Egy évtized óta folyton a tulpro-
dukcziót emlegetik, mégis az l897-iki rosszabb
világtermés egy csapással paralizálta volna az
elözö évek feleslegéi, jóllehet a magas gabonaárak
tavaly tényleg a fogyasztás csökkenését vouták
maguk után. A tartósan élénk export Amerikából
ennélfogva csak azt demonstrálja, hogy a konti-
nensen jó a kereslet.

A ma kolportált hirtöl, hogy Bécsben Kau-
sas buzát kinálták, sem kell tehát tulságosan meg-
ijedni.

Ismerjük azokat a Kansas offerteket még
tavalyról, amikor itt ezidötájt meglehetös debaclet
okozott a határidöpiaczon az az esemény, hogy
Budapesten elkelt e származékból — négy vaggon.
Többé aztán szinét sem láttuk a Kausasmak. Vagy
talán azt vegyük valahogy tragikusam, hogy Bécs-
ben eladtak 78 kilogrammos orosz buzát 7 forint
25 krajczáron Podvoliciska áliomásról vagy hogy
Budapesten megint áruba bocsátottak ma 9000
metermázsa r o m á n b u z á t ? Mindez nem
mérvadó.

Azért a fogyasztás ma jó magyar buzáért
mégis két és fél krajczár hiján t i z e n e g y fo-
r i n t o t fizetett. Egészben pedig elkelt vagy
45.000 metermázsa buza fentartott árak mellett a
hivatalos jelentés szerint, noha tegnap a 10 forint
97.5 krajczáros, de még a 10 forint 87.5. krajczá-
rosárról mitsem hallottunk.

Mindenesetre sajátságos az üzlet, mostani
szituáczió] a. A liszt gyárak üzemredukcziót emle-
getnek, felpanaszolják a rossz lisztkelendöséget, le
is szállitják az örlemények árát és mégis Hezitál-
nak a buzára. Tényleg a viziut elzárásátél félnek ?
De hát ha csakugyan oly rendkivüli a disparitás,
akkor télviz idején majd csak elbirja a román
3uza azt az egy franknyi fuvardij különbözetet,
fagy talán igazuk lenne a rossz nyelveknek, ame-
lyek azt tartják, hogy a malmok elspekulálták ma-
gukat egy kissé és még tekintélyes mennyiségü
liszttel tartoznak?

Ily körülmények közönt a készáru és a már-
cziusi haza árai között fennálló differenczia esetleg
még hihetetlen mérveket ölthet, talán nem is
oly nevetséges a mai árak mellett arbitrageolni,
azaz megvenni a kész buzát és a terminust eladni,
ámbár normális állapot mellett e müveletnek csak
ugy volna józan bázisa, ha az effektiv olcsóbb a
papirbuzánál. De hát a normális állapot már régen
elbucsuzott az üzlettöl és az üzérkedöktöl egy-
aránt.

•
A többi czikkben az árak szinvonala fentar-

tatott. Fizettek rozsért 8 forint 20 krajczárig, ár-
páért 6 forint 65 krajczárig, zabért 5 forint 90
krajczárig, tengeriért 4 forint 05 krajczárig terjedd
árakat.

A határidöpiaczon szintén alig volt árválto-
zás, mindössze a buza kurzusa, emelkedett egyen-
legként 5 krajczárral és z á r u l 9 forint 73 krajczá-
ron. Egyébként jegyez a rozs 8 forint 28 krajczárt,
a tengeri 4 forint 70 krajczárt, a zab 5 forint 93
krajczárt.

A külföldi piaczok lanyhák. Amerikában
háromnegyed centtel, Londonban egy negyed shil-
linggel. Liverpoolban ötnyolczad pennyvel, Páris-
ban 15 centimessal csökkentek a buzaárak.

Elöfordult, készára-eladások.
Buza. Tisza vidéki : 750 mm. 81-5 k. 10.97*5

frton, 100 mm. 80 k. 10.80 frioa, 300 mm. 80 k.
10.75 frton, sárga, 600 mim. S0 k. 10.78 frton,

;0 mm. 79-7 k. 10.78 frton, 100 mm. BO k. 10.76

frton, 150 mm. 79-5 k. I0.75 frton, 200 mm.
79-3 k. 10.75 frton, 100 mm. 79 k. 10.78 frton,
100 mm. 79 fc. 10.77 5 frton, 100 ram. 79 k. 10.50
ftton, sárga, 100 mm. 79 k. 10.50 frton üszkös,

100 n n i . 78-8 k. 10.75frton, 1000 mm. 78 k. 10.75
frton, 100 mm. 77 k. 10.50 frton sárga, mind há-
rom hónapra.

Pestvidéki : 500 mm. 79 k. 10.725 frton,
300 mm. 79 k. 10.70 frton, 200 mm. 78 k. 10.52 5
frton sárga, 100 mm. 77 k. 10.40 frton sárga,
400 mm. 77 k. 10.50 frton, 100 mm. 75 5k. 10.75
frton, 200 mm. 80 k. 10.70 frton sárga, mind
három hónapra.

Zentai: 1350 mm. 754 k. 10.40 frton 1350
mm. 754 k. 10.37 5 forinton, mind három hó-
napra.

Bácskai: 2400 mm. 75 k. 10.355 forinton,
1700 mm. 758 k. 10.32 5 frton, 1300 mm. 74 1 k.
10.32.5 frton 400 mm. 74 k. 10.325 frton, mind
három hónapra.

Ó-becsei: 2000 mm. 76 k. 10.40 frton, három
hónapra.

Danái-. 950 mm. 76 k. 9.90 frton, 1950
mm 74 k. 9.90 frton, 3000 mm. 746 k. 1045
frton, mind három hónapra.

Román : 4000 mm. 79 5 k. 8.60 frton, 5200
mm. 765 k. 850 frton transito. Mind három hó-
napra.

Rozs. (uj) 100 mm. pestvidéki Budapest
8-10 forinton készpénzben.

Zab. (uj) 100 mm. Budapest G.— frton, 200
mm. 5.90 forinton, 150 mm. 5.85 forinton, 100 mm.
5.75 frton készpénzfizetés mellett.

Tengeri, (ö) 100 mm. oláh, Budapest 5.40
frton készpénzben.

Árpa. (uj) 100 mm. takarmány Budapest
par. 6.40 frton készpénzben.

Raktárház : Buza 30852 mm. Rozs 3075 mm.
Árpa 103 mm. Zab 1112 mm. Tengeri 360

" Liszt 102 mm.
Silos i Buza 12000. Tengeri 500.

Gabonaforgalom:
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buzából. «
rozsból . •
árpából. •
zabból . .
tengeriböl •

érkezett elszállittatott
metermázsa

26056
1764
6514
1780

10248

—

89
—

1063

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november l l .

A tözsdén ma csendes irányzat uralkodott
A bécsi tözsdén eszközölt realizácziók itt is nyo-
mást gyakoroltak. A helyi piaczon ugy, mint nem-
zetközi értékekben is a forgalom nem öltött nagyobi
terjedelmet.

"Az olÖt'iy.stién •. Magyar hilelrészvény 384.—
384.50, Osztrák hilelrészvény 354.50—354.80,
Osztrák-magyar államvasut 355.90—356.30, Közuti
vaspálya 366.25—367.50, Rimamurányi 267.75—
268.75 forinton.

A déli töy.süén elöfordult kötések :
Kereskedelmi bank 1416—1418, Salgótarjáni köszén-
bánya 608-609, Közüli vasut 366.7 5—368.—,
Magyar hitelrészv. 38350—383.80, Magyar ipar- és
keresk, bank 100.—, Magyar jelzálogbank 244.25
—245, Rimamuránvi 268—268.25, Usznak l.itel-
részvóny 354—35440, Oszlrák-nuigy»ir államvasut
355—355.70, Bankegyesület 101, Köszénbánya 332,
Brassói cellulose 120.

DtjbiyJosHások : Osztrák hitelrószvenyekbeu
holnapra 1.50—2.— forint, 8 napra 4. 5.— frt,
november utóljára 6—7.— forint.

Délalán 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Hivatalos készárujegyzések.

| s 100 klgr. » g 100 klgr.
? -g | készpénz- | | készpén*
>. Sjts ára •fja-g aru
- sl | Isi

J a "3" l l fr^^S 1 1 WóIfrUg
laza uj tiszavid. 74 —. .— 75 10.10 10.25

76 10.30 10.40 77 10.45 10.50
78 10.55 10.65 79 10,70 I0.75
80 10.80 10.85 81 ---.—*—.—

. » pestvidéki 74 —. .— 75 1Ö.Ö5 10.20
76 10.25 10.35 77 10.40 10.45
78 10.50 10.60 79 10.65 10.70
80 10.75 10.80 «1 -*-. -.—

m . fehénn. 74 —.- — 76 10.10 1QJ26
76 10*30 10.40 77 1045 10.50
78 1IL55 10.65 79' 10.70 10.75
80 10.80 10.85 8I —.— —.—

, román 77 8.35 8.40
na . elsörendü 70—72 8.10 8.15

másodr. 8.05 8.10
kft . iakarm. 60—62 6.20 6.K0
V , saeszföz. 62—64 6.80 7.60
. . sörfözésre G4—66 7.S0 8.70

O l uj — 39—41 5.75 6.10

ta|Hl6 bánsági — 5.50 5.55
• másnema — 5.45 6J&Q
6

npea . káposzta — 12.25 12.75
másnemü — —., ,̂—

Mivutuloa hatéi idöjegyzések.

DéU tóisa* sáriat*
Mam BmUnM november 11-én november 10-én f'?"* l l io li

. T é»folf»nu>li
pénx é n pfjs i m

buza . . október —.— —.— —.— —.—' —.—
" . .november—.— —.— —.— —r.-r- —.—
» . .márczius 9.70 9.72 9.68 9.70 —.—

rozs . . október —.— —.— —.— —.— —-.—
. . . november —.— —.— —.— —.— —.—
. . .márczius 8.28 8.30 8.27 8.29 —.—

tengöi . október —.— —.— —.— —.— —.—
• . - noTember —:.— —.— —.— —.— —.—
, . . május 4.68 4.70 4.67 4.69 —.—

zab . . október —•— —.— —.— —.— —.—
m . .november—.— —.—>.. —•.— —.— —.—
, . . márczius 5.97 6.98 6.98 5.96 —.—

repcze. augusztus 12.60 12 70 12.60 12.70 —.—

Elöfordult batáridökötések.
DéleldtL Buza márczius 967—65—72—

73—9.71 frton. Rozs márczius 8.29—80—8.29 frton.
Tengeri május 4.69—68—69—474 frlon. Zab
márczius 5.99—6.00 frton.

Délután. Buza márczius

fo-
rinton. Rozs márczius 8.28—27—8.29 forinton.
Tengeri május 4.69—4.70 forinton. Zab márczius
6.98—6.— forinton. Repcze augusztus 12.60—
12.70 forinton.

RaktÁrállomáoy:
Közraktár: Buza 88600 mm. Rozs 3600

o n . Árpa 46900 ram. Zab 24600 am. Tengeri
9300 mm. Liszt 9100 mm.

nov. l l . nov. 10.
Magyar arariyjáradék 119.10 119.10
Magyar koronajaradék 97.85 07.95
Magyar hilelrészvény 883.60 883.25
Magyar ipar és keresk, bank 99.50 99.50
Magyar jelzálogbank 244 25 244,50
Magyar ieszamiloló bank 257.75 257.75
Himainiirányi vasmü 267.75 20t.25
Osztrák hilelrészvény 354.— 854.—
Délivasut 70.— 68.50
üszlr.-magyar állainvasul 855.— 355.75
Közüli vaspálya 368.— 365.50
ViJlainos vasut * 22G.— 226,-r

Délátán 4 órakor zárulnak'.
' nov. ll . nov. 19.

Osztrák liilelrészvény 354.10 354.60
Magyar iiilehészvény . . 383.50 383.60
Osztr.-magyar álliiinvasut 355.20 856.-—
Leszámitoló Irnak 258.— 257.50
fiiiiiaimirányi vasmü 268.75 267.25
Közuti vaspálya • 368.— 365.60
Villamos vasut 227.— 226.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, november l l . Terményekben ma

nem volt forgalom.

Hivatalos jegyzések.
Al 100 kUo*

graiiiinonkinl
* • J Póna Aru

frt (rt

Ingjén hordó vitl-ti — . - —.—
magyar )a légenszárilolt vidéM . . —.— —.—
városi légenszáritott, 4 darabos . . 4 9 . - 49.60

• z a d o n a * . . 8 . . . 49.60 6 0 . ^
filstelt 6 6 — 57.—
boszniai, 1897. évi - nsanco-mlnöióa —.•'• —.—

8x11 v * • • • 120darabos. . 7.50 8
Kész i m . . I . 100 . . . 9.26 9.75
Zsákk»l ecrfltt . . é 85 , . . 1 6 . - lo.co
•öoersulf üszta! szuMal, , é luanee-mlnteégj 7.26 7,75
fuÜjWyeU j . . , lOOdanÜMs. . j 9."5 9 50

> » . 85 . . . 15.75 ie.25

3S--*- ssfe !i?2
» . w-w ii*«

R^l^ára* ! "Iwónlal 1807 . . . . , 14.60 ic

Innen bontA ««rf»W - u . _ ——
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Budapesti vásárcsarnok.

Budepest, november l l . A vásári forgalom: Has-
nál forgalom élénk, árak szilárdak. Baromü-
ttál csendes, árak változatlanok. Hmlb&a élénk,
árak változatlanok. Tej és tejtermékeknél szilárd,
árak változatlanok. Tojásnál élénk, árak szüár-
dak. Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk, árak
változatlanok. Füszereknélcsetides. Idöjirisborult,
hüvös. A központi vásárcsarnokban iiagvoaa eladott
éleinii czikkek'lfiratafos árjegyzése a következö : Hus.
Marnahns hátulja L 50—54 irt. W. 46—50 frt.
Birkahus hátulja I. 36—40 irt, IL 31—38
lit. Borjuhus hátulja I. 6T>—70 fr
Sertéshus isörendü -,'>—52 fit,
(Minden 100 ki! nkint) Kolbász füstölt
{kilonkint). Sertészsir hordóval "KS-I)—55-5
kilonkint). — Baromfi (élöK Tyuk 1 pár 1-2W—1.40
frt. Csirke 1 pártul—1.20 in. Lud iiöotit IkEoa-
kiai 5i>—55 kr. — Különtélék.Tojjks l láda 11440
<lri») 39-0—41.0 frt. Sárgarépa 100 fe«5tés l.tiO—3.50
frt- Petrezselyem 100 kötés £- 0—*J OCrtL Lenese m.
1Ö0 kiió r—1» frt. BaJb nagy 100 kft* *— "* frt
Paprika i. 100 küó W—60 frt, IL 20—20 fit- Vaj
l.reattéi kilonkint) Tö—0.50 frt. Téa-vaj SdldnMa:. i\95
1.10 frt. Burgonya, rózsa, 100 k ié I.io—2.20 ürt.

/c. Harcsa (élö) 0.80—I-M!Ertl Idlé. Csdkaiiél5»
lJUU frt 1 kiló. Ponty dunai OLÖO—OJUU irt.

fii, H. 6fr—65 frt
vidéki 40—45 frt.

—80 kr
frt 1100

Szesz.
Budapest, november l l . Finomitott szesz

aagyban 54. 54.25. Finomitott szesz kicsiny-
ben 54.50—54.75, Éleszti) szesz nagvhan 55.—
—DD.VS, Élesztöszesz kiesiinylieii 55.25—55.50.
Nyersszesz adózva nagyban 53. §3.25. Nyers-
Bzesz adózva kicsinyben 53.50—53.75 %ere-
szesz adózatlan (exknt) 14. 11.50. Dena-
turált szesz nagyban 21.25—21.75. Demaitnrált
szesz kicsinyben 22. 22.50. Az árak I0.000
literfokonkint bordó nélkül, ab vasut Budapest
készpénzüzetés mellett értendök.

Bécs, november l I . Koniitigens nyersszesz
azonnal szállitásra 17.90 forintig keli eL Zárial-
jegyzés 17.70—17.90 forint.

Praga, november l l . Adózóit tripplószesz
nagyban 53.25—53.50 forint, adózatlan szesz 17.—
17.25 forinton azonnali szállitásra kelt. et.

Trieszt november l l . Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva, magyar és román ára 12.— forint,
cseh ára l l forint 90°/s hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november l l . Valamivel szilárdabb

irányzat mellett az üzlet jelentéktelen vak. Buza.

tavaszra 9.51—9.53 forinton, zab* tavaszra 6.22—
6.24 forinton, tengeri május-juniusra 4.97—4.98
forinton, rozs tavaszra 8.27 forinton köttetett

Hiva talosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 9.51—9.52, rozs tavaszra 8.27
—8.28, tengeri május-juniusra 4.96—4.98, zab ta-
vaszra 6.22—6.23 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs. november l l . Az elötözsdén prágai

vasipar, bröxi köszén emelkedtek, ellenben alpesi
bánya realizácziók alatt csökkent. A déli tözsdén
a forgalom csökkent de prágai vasipar folytatta
emelkedését. Tramway is jó keresletnek örvendett.

Ax elötözsdén : Osztrák hilelrészvény 354.85
—354.50, Anglo-bank 154.25, Union-bank 292.50,
Osztrák-magyar államv. 356.75—356.12, Déli vasut
70 12—70.25. Alpesi bánya 179.75—178.40, Trám-
vav 560— 556, Prágai vasipar 870—876, Brüxi
köszénbánya 366—363, Májusi járadék 101.—,
Osztrák koronajaradék 101.40, Török sorsjegy .59.50
—59.70 Német márka 58.95 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hilelrészvény 3ö4.—t
Anglo-bank 154.25, Bankverein 2I52.—, Uniou_|,ank
292.50, Lánderbank 224.25, Osztrak-magyar állam-
vasut 355.37, Déli vasut 70.25, Elbevölgyi vasut
259.25, Észak-nyugoti vasut 244.50. Török* dohány-
részvény 122.50, Alpesi bánya 177.90, Májusi jára-
dék 101.— Török sorsjegy 59.—, Német márka
58.95 forinton.

Délután 2 óra, 80 perczkor jegyeztek :
4-2^-os papirjáradék 101.—, 42%-os ezüstjára-
dék 100.80, 4®o-os osztrák aranyjáradék 119 75,
Osztr, koronajáradék 101.35,1860. sorsjegy 140.25.
1864. sorsjegy 196.—, Osztrák liitelsorsjég'y 201.—,
Osztrák hileiinlézeli részvény 354.—, Angol-osztrák
bank 154.25, Union-bank-ré'szvény 292.50, Bécsi
Bankverein 202.—, Osztrák Lánderbank 223.50,
Osztrák-magyar bank 914-—, Oszlrák-ir.ngyai- ál-
lamvasut 35538. Déli vasut részvény 70.2o, Elbe-
völgyi vasut 259.—. Dunagözhajozási részvény
441.—. Alpesibányarészvény I77.90, Doiiányrész-
vény 122.25, 20 frankos 9.55, Császári kir. vert
arany 5.72, Londoni váltóár 120.00. Német l>ank'
váltó 58.92. Tramway 559.—. Az irányzat nyugodt.

Bécs, november l l . A déii tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hilelrészvény 353.87,
Anglo-bank 154.50, Bankver. 262—, Union-bank
292.—. Lánderbank 223.75, Osztr.-magyar állam-
vasut 355.25, Déli vasut 70.25, Elbevölgyi vasut

259.25, Északnyugoti vasut 244.75, Török dohány-
részvény 122.50. Alpesi bánya 178.—, Májusi
járadék 101.—, Töröksorsjegy 58.90, Német márka
58.95 forint

Frankfurt, november l l . (Zárlat.) 4-2°/o-os
ezüst-járadék 85.75, 4°/o-os osztrák aranyjáradék
101.25, 4°/o magyar aranyjáradék 101.50, magyar
koronajaradék 97.85, osztrák hitelintézeti részvény
299.12, Osztrak-magyar bank 771.50, osztrák-
magyar államvasut 299.75, déli vasut 62.50, bécsi
váltóár 169.42, londoni váltóár 205.3, Párisi vál-
tóár 80.65, bécsi Bankverein 222.—, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 134.50. 3°/o
magyar arany-kölcsön 87.60. Alpesi bánya rész-
vény 150.50. 42o/o papirjáradék 85.55. Az irány-
zat nyugodt.

VIZÁLLÁS.
— November 11-én. —

lelek magyarázata: ' = • Jeges«U; + — 0(elötti — — J alatt
< *• Andt; > =» apadt; t — kótaoiiöi.

M e g j e g y z é s e k : Csapadékot csak két helyröl jelez-
tek. Körösmezöröl 8 mm.-t és B&rtráról 2 mm.-t.

A Duna Pakstól Gombosig árad, a többi helyen apad. A
Tisza Tokajnál és Szolnoktól Szegedig árad, egyebütt apad. — A
Dráva és Száva aradnak.

Felelös szerkesztö : Kölnokl Izidor.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. október IUén

Állampapirok. **** "' ***
Aranvjáiadék . . . . . . • • • I J J — 1 J J **
Koronáértékö jár. aáöntent. 4P/<* *, ! ' ~
Koronáéit, jar. adómentes 3E/-i»/» 8*|— • * « •
1889. évi államv, ar.-kölcsöm -JWa l i»— s 2 1 -
13S9. évi , ezöst-kalcsna 1 » — |! W"; =•
Va&kapu-kálcs. ar. adötnent. . f**™1 ffi
1810. evi Byeiemény-kölcsött . . •£'= ' I S 2
Ma-yar regáie-kárt. k5Sv. . . . ] « « » ' Jgl £

MagTar faldtehenaenL kotr.. . •*.*»! S **
Horr.-Szb.von LS~i .S n
Tisaai és szegedi nyer.4rölc3. . ' V~~.m ' ! ~ 55
Aranvjáiatfék, adom. OSZIEL . - r •** j *2f 5
Kotonaéttéka járadék osztx. . . i ^ . i S 1 | | **
AIEamsorefegyekJS-54. éT&öi - - •' ; S ~ ' I ^ ! ~

P/a- Bolgár államv, zitogköks. . l » 5 i | 1W 5S

3»/» Szerbiai ayer.-köles. IQÖ ft. * * * • ! S i ü

4'rV/» Bndapesü lov. köles . . . • •» h ••< —

4*.a Tcm^-bégavötgy vizsafr. t- 1 Sffi— ? Sjj 58

i il il
Záloglevelek. * ; 1

t W » Betráiosi fas3xékpézxz£ár • tS8'25! ttf! 25
i ' t f .c Egyes, badap. I3v. l a k . . 1EI25- 1Bl| 25
&I.0 Kis&ktokosok ocsz. fölállit. . ' lffii — ! 1S» -
tfisfia BSTarraz 30Vs évre . . . 18>5i j l ö i —
4fl,o Agtarbsmk szötökötréof. . ] SS — I SS; —
4l,s?'i ogvanax járadékjesT - - - SSiál! 1 ® I 5
i i .^cMagr . r«iidiát-átt.pa|ÉE6att j ItK— l! Ü l i —
4»,» ngrfcoaz . . . . . . . . . i SI 25 ' S8l 25
4*,e ugiaaaz szab. és taia||asr. . I 96131 9* 15
4t/ia,ü Magy. helyi faJ-vas-kötv. ( S S — 10® —
4a.a Bgvaoaz kotonaérték . . . S4£8 S5' X
£^< Magvar jelzáiosbiteOmak . W$ — , 192 —
4'I^.S ugyanaz TffiB ' 160 59
4»;e BCT- közs. k. 110frt vi^saf. >f 110— 18S s 8
4«.» Bfy&aaz Eyer.-fcS t v é a y . . . 1215S i ü 2 SI
4a» ujvanaz osztrák felüüiélv. . 122S9'| 125 tO
^/e ugyanaz i© * 2 i
# » « Slsgy. orsr- közp. tkpfcir. ' lÉSES' 18c 25
4 ^ . > Magy. tkptánk kSag. ^Ix. i 10675, ISI 75
4»i*.» ugyanaz tózs. k o t r . . . . .J ! • § — ! H l —
é'.a ugyanaz S i — i , £3 58
«®» Osstr.-mafy. bank « K K n e 16928* 18, 29
4i,:.#o Pesti hazai e. tkpL kiás. SéiO 3 1 -

- 4»I« »CT- xá!o«ies. koc. ért. . . i SS25TI 9ST25
4%** Pesti m. keresk. &aiLk . IS8 —i" IST -
4C,« UiVansz . * SS 3 9» 25
«>.Vi« «ST- t 0 1 8 - kön-. VI.U0M i( i t » — | im —

H r s * f

ji pénz jj] ára

«m v » K tissaf- BO feK. - | » ' - i * » »
9«i £i»II palg- tfcptár. 40 éne , 1«J - ;. ]fO 50
vm**ei*ata- - . . - - - - • Il * f 2 " i£? ö
*m»ltoei.-9am. msz- j d r . - l i . 1 W 5 0 101 25
W* üagssni&eiii ált. takarékp.. JJJ; ,, ~i ~
3g» @ á k lad&iEeimt- BT. fc. | J S 6 0 ! "1 60
Si* Temeswin elsö ttkpéaziwr. | ' S ^ 1 ! J2I1""

. Elsöbbségek. j | ||

4W;IDBpest raiamas ráeáwai 2 2 *-2 S
tf^'^Ü&vést^éeá vasat. - - *S , «
« • EaaBMid." vasnt 1889. ofis* j » ~ *; J!f ~~

m» ^faaax 19B1. ezöst . . . - •% » — i ™ ~

W* üiasr.-sicaKS. Tas. ILkü. H 10J - ; »«;

S>> Ma-jar ay. vasat IST4L kib. | • « - f J " ~
*K«I aiasf. vas. eisöbbs. kSka. 1 1 8 «*,, 1 2 0

(
 M

Részvények. | |

* * » * * l } ^
Ift^ape^i tanteiresalet. ll Ml - ?! jff -
tiM » n » ipaifeank. - - - - | ^ - « ' ü —
ffiamá láleitank 2Si"*Éf I? -

Fávárss lBak^ésrr.-iáisaság . « — . « -
Hasai ifflst rézráijtácsasá-. I1 1 ° ^ - i i 1 ? —
Jferra«siaaET-áit. váltóözL r - t | « f —"' !f* -
ftKrót^sdaTiR» ©tax. jdzilo^». . !-, 1 «* , , " ' —
Ma-Tar áitaiáaoa hiteQmtk . . 3 3 0 * g 75
3£a££3T ittax- és keresk- bank . .; *» ÓU »W —
Macjar feizábtgiiitelb l| 24i 2 J J | ; 4 50
SEasr- lesrim-. és BéazT.-bank I 25' i5 • |>f -
Oteürák lEiteUntézet i 3i* — J 3^4 2 0
Slagrar bgeafeedelmi r.-t . . . i 201 - j| 200,

OK&ákHscasfar bank . . . . . | 910 - ff 9^0 "
Pssü maesar kereskedetei bank E«16 - • M i f —
iraHajiMBtfc i| 29jt— -i 29*"

»| Ttafev«k9énxt**ak. > | fj *
BelTáröai takarékpénztár . . . |[ 1Q2 — '< 104
Baáapcst DE. ker. fakarékpésizt. jt 1215— ii 123>
Boiásfest-ErKébetvár. takuékp. 1 81'— 85i
BpestL takpx&.ésarsx.zálo»ká!e3. * 224i || 223'
EcresSU badapesti Söv. tkpiir . i i § j | _ ! U67| _

pénz ij élü

Magyar általános tkpénzttr. - '. j " 5 H 3 2 0 • -
Magy. orsz. központi tkpénztár. « 0 2 ; - 807 -
Pesti hazai elsö takarékptár.. BI50 - (8230, -

e) Biztosi tó társaságok- ' j 1 )
Bécsi biztositó társaság . . . . 210j— j 220; —
Bécsi élet- és jár.-bizt. intézet I 270 — [ 280 —
Elsö magyar ált. bizt. társaság. J3253 —i3 OJ -
Fonciére pesti biztositó intézet lOJj— | 105 -
Lloyd magrar Viszontbiztositó L 88;— < 90r —
Slagyar jég és Viszontbiztositó r.-t 6JI - : 71 —
Siemr. baleset- mnnkásbizt. r.-t. j 137 —! 140j —
Pannonia viszontbizL intézet 8 5 0 ~ < 875j —

d ) K a l m o k . • . ' i j ! | -
Concordia gözmalom r.-t. . . . 300 — i' 310 —
Elsö budapesti gözmalom r.-t . 700 — ji 70á —
Erzsébet gözmalom társaság ..." 2i9 —:; 291 —
Luiza gözmalom részV.-táisáság j[17ü — !j 171 —
Pesti hengermalom-társaság. . [ 600 — ii 610̂  —
Pesti molnár és sOtök gözra.i.-t. I16{—\ 2áO —
Pesti Victoria-góimalom. . . . 134 * ' 136- —

e) B á n y á k é s tés r la^yizak . j |
Badapest-szt.-lörinczi 'tégiagyár 170 —! 175! _
Egyesült légla-ésczemenlgy. r.-t. |; £g iO j 8J«
Északin, egyes, köszénb, cs ipv. jj 13i> - i U3! -
Feisómagy. bánya és kohó r.-t. \\ 1O2"~! 101- —
István téglagyár részr.-társaság if 7BJ—! 79" _
Kassa-somodi koszi), r.-t. id. elis. ;| 24f—ji 2 6 [ _
Köbányai c;öztégiagyár-!árkulat. 730*~ |[733r _
Köszér.bánya-és téglagyár r.-t.. 330. — » 335; _
Magyar asphalt részv.-társaság 211 j — ij 2121
Magyar á!L köszénbánya r.-t. . 73J—;1 74;
Magyarkeramiai gyárrcszr.-társ. i 153'.— | 154i _
Salgótarjáni köszénbánya r.-t.. , 593—i'iéoáf--
Ujlakitégiagyár és mészégetö r-t. , 239 — 240; _
f)Vasmnvek és gépgyárak . |

Elsö magy. gazdasági gépgyár. 160 - 153) _
"Danubius" 111. liajó-cs gépgy.r.-t [ 9ö — 37j _
Ganz és t. vasünt. és gépgyár. 2185 — 220.) —
"Nichoison" gépgyár I0I ~ i \\Q
Kimamurány-salgót. Tasniü r.-t. 257,75 ! 2SH «>i
Schlick-féle vasönt ésgépgy. r.-t. 2l4i_'ü I17; •
WeiUerJ. gép- és vaggongy. r.-t. 2J3 — 240 _

B) Különféle vállalatok j
JVUicnaenm* irod. és nyomd. r.-L o-« - 1 ~n~,
Franklin-társulat « " ~ 252 ~
Kosmos-ntüintézet *L* ~ j « g ~
.Pallas* irod. és nyomdai r.-t ,«J|; | . *
Pesti könyvnyomda részv .-társ. tkSi>~ - I S
Általános vaggonkölcs. társulat £K ~ i'2°° ~"
Budapesü ált. villamossági társ. 1 ??2i- 5.1?' ~
Elsö magyar betüöntödé - r . - t . \*'\~ ! " • ' ~

pSni_jjára

Elsö magy. gyapjum. 6s bizt. r.-t. 420 — ! 430 _
Elsö magyar ruszvényserfözöde 1365 — 1395 _
Elsö inagvar serlusimlaló r.-t. . 235— 270 _

ililsö magy. szállitási váll. . . • 140 — I 0 _
Elsa magyar szálloda r.-t. . . . 235— 2 ' 0 | _
Els5 pesli spodimn és csonti, gy. 13I _ 1 0 _
Fiumei rizsli. és rizskoin. gyár. 1500 _ 16-0 _
GscliwiniU-félo szeszgyár. . ' . 465 _ 1 475 _
Köbányai király Herfözö . . . • 45 _ 1 46
Köbányai polgári SLTIOZÖ r.-t-. €0 _ 82 _
Magy. Czukoripar r.-t. B. elöjogos 15ü 153 _
Magyar fém- és lámpaáru-gyár 133 _ 13ó _
Magyai villamossági r.-t. . . . 132 _ | 133 _
Nemzetközi villamossági társ. . 313 _ I 202 _
Nemzetközi wasgonkölc3. r.-t. . 602 _ 610:
h) Közlekedés i vá l la la tok . j

Adria m kir. leng. haj. r.-t. . . 218 - 2
 z o j —

Budapesti alagut-táreulat. . . i 2M»I—
Budapesti közuti vaspálya . . . 368 — » 45
Ugyanaz élv. jegy 260 50 | | 5 _
Budapesti villamos városi vasut 2.6 — **' —
Bpest-ujpest-r.-palotai villam, v. /0 — . i r —
Elsö cs. k. szab. dunagözh. társ. 44ó — 5»« -
Kassa-oderbergi vasut 183 — «*» —
Magyar-gácsországi vasut. . . 213 — * } • s-
Magyar nyugoti vasut 213 -- | 219 _
Máramarosi sóvasut els. részv. | 9 » 75 • • —
Déü vasut - 0 - "J i _
Osztrák-maCTar államvasut. . |35oi— «•» 25

Sorsjegyek. j ,
Bazilika-sorsj. osztr, felulbély. . 6 " J —
Bécsvárosi nyer.-kölcs. 1S74. évi 17 J 2 - ••* —
Budavárosi soraj. osztr, felaib. tó "J 25
Jó-sziv egy? sorsj. osztr, feliilb. 4__l ,7 40
Magy. vör.-kcr. sorsj. 0. ieliilb. 10u n ' ] ' —
Olaszvor.-ker. sorsj. oszt r. ilülb. 11 °" [ }Z 30
Osztrák; vörös-ke reszt so/siegy . la ®" | _^!i;—
Osztrák hileliutczcti sorsjegy. 203;™ 2 g 2 50
PáUTy-sorsjegy . . . . . . . . . u3.^ J j »• 25 1

P é n z n e m e k . I
A r a n y . . . . S™ 5 , -

. 20 frankos vagy 8 frtos. 9*} Bi?
•. 20 márkás . 11 ^ " 1 ?

Wém. bir. v. egyénért, bankj. 100 ra. 68 gj 69 ?1
Franczia bankjegy (100 frank) . 47 w 47 gjj
Váltók árfolyama (látra)

2*l*>lo London 10 font sterl. . . 120 3* ^ 95
4°/" Német bank piaczok 100 m. . 68 9 ° ~ 10
5«/0 Olasz bankpiaczok 100 lira . 43 80 41 _
2°/0 Páris 100 frank 47 57 47 . f l
40/oSvájaübankpiaczoklOO frank 47 35 *l 1
y/i»/o Szen^>ótarvár 100 rub. . 127 - 1 2 Ö 5 7 |

1 3-a 1 -si! i l u
fDlfl Viamérés '.S £ 1 5 §" Folsé Vizinörös '.§ S ja •

czentiméter czentiméter
IM ScliSrdint + 000 ;> Tisza M.-Silgot '+ 0 3 0 >
QUI Passau | + 164,> _ jTisza-üjlak i+ uoo >

. IBécs - 114 > " jV.-Namóny 1+ 010<
" il'ozsony 4- 123> ^ Csap - 066:>
" Komárom + 164 > , Tokaj + 032.<

BuJapost -j- 1 2 i > 1 • Szolnok — 103i<
lircsi - ~ 1 " " « Csongrád — 154|<;

" iPaks + 0 5 0 > " Szeged — 091 ,>
! iMubáet + 128 > Titel + 096j>
l iUjviaék 4 - 1 2 0 > Szamai Deés - 02G,>
' Zimony + 1«8 > Szatinái 4- 0eo,<
' Pancsova + 070 > Latorcza'Munkács + 006;>

liaziáa 4- C60 > Latmr«a,Hümonii« -j- 000 <
Orsova + 145 > Ung Un;vát

io in Hohunaa . J-0C2;> Onáova Bártfa + 03C|>
Via Zsolna -- 00-i:> Boilrog iZemplén -r l<-3.>
. Szered + 017(> | Sajó iZsolcza + I3ö <

Hjilra Ersckujvá* ^— — Hernád IH.-NémeU + 000 >
Biba Sárvár + 030 > BcrellyöjB.-Ujralu - o l 6 >

G\öt + 1 7 0 > Seb. Itfir. i Csucsa + 000 >
Diávt Zakéjxt A- 000,> , 'Nagyvárad — 000 >

. teszek + 1 4 3 > F.-KBr8s jBelenyos + 020 >
ban iM.-Szerdaii. 4 - 0 4 5 > Feh.Kir.jBoiosjoao — ot2,>

. IZágráb | + U7O> Ket.-Hör. Békés 4- 012 >

. iSziszek - | + J1O> U.-Rür. Gyoma — 024 >
talpa Mitrovicza -i. 203,> iaroi Gy.-Fouórv. _ 033 >
Üoaa Károlyvar. J . 08S> . Arad — 144 >
Vertiei Novi + ooo!> . Makó _ 020 >
Baszna Banjaluka i 004!> Temes K.-ltcstóly _. ois >
Dtini Doboj + 000 > Béga Teuiosvár ^ oftö >

Bura Zwornik — — . N.-Becskoi. _ 050,>
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SZINHAZAK.
Budapest, 1898. szombat, november 12-én. Szinházi müsorok.

NEMZETI SZINHÁZ

Éli Ééfü-1 !S0. Kart bérlet 19.

Sok hühó
s e m m i é r t .

Frlimti fü-tTnn^-Dat. — Irta:
SLa^espr?,^*. FoM.tutta : Arany

LaJjIu.
Személyek:

Dült Pedro Pattiig

Ofc'ulr Füft
F».rei: fc .\a»iaf
Lfocito -'ziaeti
HCI& .Mair..;>ih|-

f.*'a;'Ti;a Tiz. uri

Kezdete 7 otasor.

VÁRSZINHÁZ.

X*£T bériéi IT. Havi kédet 5.

Denise.
f?zitm3.i -A feITaaisiraiL. Irta. ifi.

Ihiicas.. ferütaSii Paulay.
Személyek:

Máiiüa fcc^a Cs. AV^W Î
Bi.-L~»t Ujltázi
BrLiataé Fe£ekrtt*
i'v.niie _ ifetfiesi IL
TdweaÉB Biss^tiifl

Feravixi.il Caia i f
PiMblifesiaiad Sfaesrsf

Ciki'isse Iti|Cli
SasifaL . Deák

| itazeti UUUz i*lr. Openfeiz VijuUUz lipuiabit Ktgiar Siiailj VárS2i^S:

Vasárnap d. u j Siéchy Mária - Ürüirvagy Két tacskó ^ i g n a n é k _
| * ' szent válopore

Eat» 1 A hol Sevillai borbély . "&1Tm^,"-lA T A1.ri, A garasos _
1 unatkoznak j Tous les tro isI A ^grehajtó Ingyenélök H s * s s z o n y >

VIGSZINHÁZ.

81®. szini. S10. szám.

Aeneas papa.
Bo-'.ázadt 3 ff Ir., 4képb«a. Irta
Ar im: W- fenem*. Angoljai

ttidi.to.tta. Sliibá/j- Jés^eL

Személfek:
Aenexs Posiat Hegediis
Ataina. feCitsé-^s HairasrtiiT

€arfctte"Teinria<ies- Dem E.
Lukvn" ezisiles Gál

L!.'.i'.i.e TtjjniuisQa Ta i s inp L

AfijiOa-'Btdnl €J£m>

Mesartar Szesérny
Kezil 7 és M éraiwr.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

ÉTI hézlui 122. Havi bérlet 8.

Al ár.
R irantlkii': oppra 1 f^rvandifiani

zpnt-jf t u1-* gnjf ZicLj G.

Szemeljek
V cl eTyi Al±i Pe rottl
Tumusi Bt.Ia Ka zer M
T m i I' na M E Jtt«-r G.
1 ~'-lr ^ r lri,L
I DI Htl Fitiorm
I'r r ilvi E Vu_-qn zae
t- xtis, V P - D
tjérü Viradv
Ab lit ^U^Tlyi

K)l ir firukn" li tartrj-B.
Vagv Ka.cn M.
f>-ók Wlassák
Ekz Berts M.
Rlántor Paver
Ké] Váiirtt
t- auk tualvnöje i-thrnttedc
Virágok faraid jt» Pilo^ii i>z

Kezfiete 7 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

feEépiéreL

A garasos kis-
asszony.

operait 4 feürarm^am. Irták:
i [ars és BesraHÉéinis- FarJitesttik
Bf..rer Fei-mcz és Makai EmiL

Zeicépt szKizriUte PtaEqoeile
EUot

Szeméi | « i :
HTajKiIeois Güréün K.
Jü'jiet BcKBtkie Szi&Jaü IL

BaseaJsix - B a s s s £ .
Krtnrofatt,, fák Halasi &
LrLletr,. a fia KaitEár J.
niaapim Mifijmi J.

PasiiEDaBi K u d a s
\EuaLon. Kffisauürossii
KOI-:UIOTI Viád OszeOa

NÉPSZINHÁZ.

Bibliás asszony.
Operette 3 felvonásban, 4 tép-
iett. Siövegel trt.-i Antony 3iu.rs
;s Maurice Hennequin- Fordi-
totta Ueisai J«nö. Zenéjét szer-

zette Victor Roger.
Személyek:

E . Ernö XéKieth
CliateUeranlt fcrfnnai
Bsausency herczeg' Solvmasi
Pontbtcket I-uLins-zky
"Frenits grujf Komi cs
Celestin, karmester lullagi
i>rcg iieriö Ujvári
JOÜTSÉ Varrni
Pontfibaud HotTÖtt M.
A poSsártncster Horráth T.
CaateÜerauIk Kditli Küry Riára
Ihsa, tánezosn^ '/.. Barü
Haréchalné M. Csatái
5*raeh Pouison (Jiizsi M.
Te réz Yiáonté

Kezáete T örai ör.

KISFALUDY SZINHÁZ.

Az ó-budai varró-
lányok.

Énekes '&O&Ö&3& 4 fetranMm.

Huzás november hö 17. és 18-án. J & £ & n B / K k k & . ^ Huzás november hó 17. és 13-án,

a Bágy. kir. esöáljsoisjöék W * * * * ^ 1 M ^ ^ ^ ^ ^ - J T ~~

•^ y á c * ? S r * * 5 TÖRÖK A. é s TÁRSA uraknak
A ÜL caiT ES5T. kir. eszláljsorsjátok L osztályu sorsjegyei

melyek kTizása norenier hó 17. .és 18-án less, * BUDAPEST.

ismét na^r keresletnek örrendeoek. .
^ ^ ^ ^ - ^ _ ^ _ * B B — * Kérem nekem , : I. osztályu
SR!ÜP^^P>ftS%£S9*ÉMM| I H l l l H O • m a ^ - k i r osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos terve-
1 i^fSii^B^a U I B V «HMBfi"M' . zettel együtt küldeni,

egyszázhal?anezer korona AZ összeg UunYeeDdó
— - kerül ismét bat osztálTm elosztva biztos döntés alá. S S S * } • ^ ^ 1<t
1-0004)00 korORa' J ^ l o m : 600-000. 40OO0& f

S004Wft 2 á 1004)00 stb. d
I2̂ " IOS.ÜOO sersiegy, 59.000 pénznyeremény.̂ wt -g

.-Ir J. osztályu tenssera betét: g
1 egész sorsu?*?! fift 6-— I 1 negyed sorsjegy frt l«50 I f
1 fél , ^* , Zm— I 1 nyolcad , ,— .75 I &

legujabb és legnagyobb látványosság
Et u cl a. p ea ten.

*»Y*« Itanusz Béla m***-
Budapest, VIL, Erzsébet-körut 53. (fürdö-palotáöfcn.)

Szombaton, november 8-én,
déli 1 ómkor nyilt aaeg.

Legfényesebb és legpazarabb berendezés.
18 amerikai biliárdasztal egy teremben.
Lefkovits-Testvérek cze| hazai, kizárólag szabadalmazott
gyártmánya. A világ összes lapjai. Játéktermeik.
KfilSnszobák. Erkélypáholyok. Pálmakert.

Mintaszerü kiszolgálás
Siimoa látogatási kér

HcMausas Béla*

Réssletfisefépipe
porczsllir-lcész'eU lt, rrajolika-, üvegáruk, * cbln?-2zist,
Iáimba, tak-ir. banibi:s-butorok, böráruk, aczuláruk sik. kaphatok.
Kimeri, ö képes árjegyzéket lngryen és bérjientve

köl l a azegedi pprczallánfestészetl ey^r '

IVÁNKOV1TS KÁROLY és fia Szilieden.
Jt-.axö-i gya~S£8kX*6lsö~nagryarorszá3r és Erdély részére

.ó referenczláb aiellott Xsréstétnefcf

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
isSámyos árb«n, Iesna^yobb választékban ajánl

Kanitz Ferencz é.T..
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza U.
mgmgm^fökátfo « • n j j y 2 forinttól, bsnélkU, hogy a

• ^ H ^UBF^PanT'Vanlvk um is (hidmunka). Foghuzás'
B H fájdalom nélk&l. (Cocain-

f B j injecEio.) Ijgea tartós fogtöciés. — fogkoronák gyökerekre
üieszisitBet, melyek a szájpadlást fölöslegessé teszik.

_ _ _ — _^^ /

Fogorvos dr. NEUFELD,
Budapest, Kossuth Zdjos-n. 4. Dreher-palota.

• B I Vasár- és ünnepnapokon délátán 4—5-ig. • • • •

Rum, finom likSpUki \
mézbor és mázlikor. '

Bárki bldoff ^toa minden ksszülél: uéi\üi itinS nJ- i
Höségben UöiUithat. Dagok. öuanaitiiv.13'-. SCindin !
borbét igaég e.lsni szerek. Ke-el isi !icnyv ea árinp

ingry«m.

Waiterich A., Budapest i
5. Dohány-utcza 5. j

ALAPITTATOTT 1839. ALAPITTATOTT1E8S. j

a fö- és székváros legnagyobb áruháza

ORLAI SÁNDOR perzsa csátz., spanyol kir. udv. szállitó

Budapest, Koronaherczeg-utcza 8. sz.
a következö czikketet" gyári álban ajánlja :

Nászajándékok, chinai ezüsi-aruk,
iinom bronze-áruk, disz-órák, gyé-
mántutánzatu ékszerek val.foglalaiban,
valódi párisi legyezek, bördiszmüámk,
ezüstboiok, börövek (gurtei), szalag-,

bársony-, arany- és fámövak.

\g i tjohos fira 30 Ur. It flof>os T»'rntPnipp 1 frt !>Of:r. • *i( S

% ^ RÉTHY QSLft jyógysZSrÓSl Békés-Csabán, . U
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3 c-os osztrák f§lilliltel-sf3i*sjegy-

ITöii.yeJ?©x*i.éMy 90.000 kop.

Huzás e hó IS-dikán. Barabja 1 frt 50 kr.
Kaphaiók s

^ S S i l ^ £I1JJLP *i ' 4 i ^ d £ i i r Budapest, Károly-kömt 1
A pém elözetes beküidése Tagr miiáaTéiel mellett.

Árak az elsö osztályhoz i HfcLjeiskméti- i i^i M Árak mind a 6 osziáfyher:

ilÉÉi ^ ^ ^ £ ^ M -

'«r-v ^ * aMnek 185 em. hosszu óriási Loreley-haja saját találmányu kenöcsöm 14 havi használatától nött meg. Ezt a kenöcsöt
.é? |? f% a iegelökelölib orvosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihullás ellen, a hajnövés elösegitésére és a hajbör-
.'isPjj / / erosbitésére, aratnál elösegiti a szép erös szaliállnövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint a sza-
/•£Vy káli természetes fényt és tömöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszüléstöl a legmagasabb korig.

Ĵ fe T é g e l y e i ftrfc, a ±x*±9 3 fj?* é@ S jTox»ix5Lti.
/Jl^A Postai széjieiküMés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy pcstautanvéttel a világ min-
fe^á^i d e n tájékára a gyárból:

j;e|ll., Wien, i.9 Seilergasse 7.
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Bel- és külföldi

Mres gyártmányu

pjmmimók és
ii^g*móMi§Mm®k \

a Zenepalotában

cs. es kir. udvari szállttök.

Zongopa-tevmek
g;3ssefh La jos -u tcza 2 2 . ^arám a .

(Károly-körut sarkált}. Zenepalota.

Magy kölcsönzö intézet
Zongorsiiangolási és karbantartási évi
bérletek a fövárosban. Egyszeri hangolás

2 f r t . Javitások pontosate teijesittebielu

I p totfeokpk
iegiid^fo J<'-< választékban, ye-
gyitvQO'sas. ^ u i a b b fajták.

I. S2. ve?'". 25 drb Buda-
pest iá,képe . frt t.—

lI. sz. '25 drb. Kü.föiiü lát-
kép . . . . . . frt 1.—

Hl. s*z. '25 ürt). müTÖ=?-ileve-
lezölap . . . . M I.5O

IV. S.T. "-"> flrb. legiinonaabb
'; Ü;'VTi.ila lövei. z,VLip

frt 2Ji6
AJburr.-ji najy választdkban
l IL ttot 5 frtig. Postán
20 kr. porta iit>:»/.-\a,lisávat
benne;:;, e. \a,;v !:t.invctellt:l

KANITZ O. és FIAI
| "Mspesf, Bar3t!ya-Etsz£ 12.

A Magyar

Iitiapsf, irtissf-ft H. sz.
elváUsüjm iKáHás B S # W | , Ice-

átcsd&iiisrL ta

Aszfalt-
burkolatok

fifctet^ili és B s f v e s JmSs&aBlb,!
pinczék sub. gTuferes százassá.

mr TELEFOS. "Bt

ji%, ü nagy kraebl
fF- t jS "cw York é i X t i a i a a az europai £2ám2fj"á«S sssa

B ,p f ."rb f ̂ _ 'n Tvfrb asztali té*1:. Tnijdi óE^pjt passgÉftiL

fi i -u.i am r III s a.üaii"üma. alt ezást-ieinssHsnráHt̂

á
_" icb a i e r ikai SZIUSII.I1T»ZI.!I'5 e iasi-Ej is- i^^fH,

'"• < ar,- I VLctor;a.-aL=n'-,-Lcr4i;.

•. • rb •".-> i més-t fceliió* ass.au preBtfatisiti^

I .' a--- t J"

L •!-• ;J_ EOinabb csukór&iatöt-

I4~wib ^ - : i £»n csak ü r t C-SC

A f- n'i - - res 4-* ta^rr e eiöia -83' icráfe* ^sSSt m

É 4 n : r i i -r i-j. lj'müa.-a ezüst taijöea feit riSre^.; Bsslf

; .'_ .-t- -ÜI1' i"i i""w m. partja, aaslért JÜI«LÁJ Tállal-

--•̂ » ŝ eicn szédelgésen
£ r ^ J, mely snerüit ezeanel n'jDSráit.aaa ^ ^ e a a i sca^i-

^ ^ ^- a ládvörS aSalraai:. LÜ£T fciss áftegaiEiÖsréfcmsg

til .1. HIRSCHBER G's

n IRu, IL, is^rasástrsss* 19*8 I ^ s a Ir. TIM.

yR5m -e - 'serei dég és? &aUe=S5=?t *f-i «ö srs^- ^Q-ffev*-

2»r. Padkeri Alajos, e- *• * i— iafeisa errcs.

^MIKSZÁTH KÁLMÁN

lS99-pe

B f i ^ t f U ^ V Diszes küHSben 250 frt 1
i f lYMiérdP1 I 90 kötet már meajekaf \
L J p f ^ ^ ^ 4 A A 1 Ez év folyamán a nagy munka leijGSsa eifcüi :1'

I *d? —<KöTE>^ :=niBMMIfB
IjáSzk Beszerezhetö csekély havi részietflzstésra is, j.
l̂ îi áremelés nélkül [

Az eddig megjelent 9 sorosat, illetve 90 kötet összesen u

17871/* nyomtatott ivet te$z ki a következö tartalommal: |

S. Zrdély aranykora. A debreczeni lunaükus 65. Egy hirhedett kalandor, h
2/3. Törökvilág Magyaror* 85. Szélcsend alatt — Az 66. Szabadság a hó alalt. (:

szagon I/H életböl ellesve. 67/68. Szeretve mind a
4/6. Egy magyar nábob 86. A magyar elöidökböl. vérpadig I/II.

J/II. " Egy asszonyi hajszál. 69. Még egy csokrot.
8L Kárpáthy Zoltán. 37. Novellák. - 70. Egy játékos, a ki nyer.
7. A janicsárok végnap- 38/40. Szinmüvek. I/ÜI. 71/72. A löcsei fehér asz-

jai. — Fehér rozsa. 41. Szerelem bolondjai. szony I/II.
8. Hétköznapok. 42. Fekete gyérriántok. 73. A három márványfej, j
9. A régi jó táblabirák. 43/44. Eppour si muove. 74/75. A kiskirályok. I/II. j

10. Csataképek a magyar És mégis mozog a 76. A! tengerszemü hölgy.
szabadságharczból. föld. I/U. 77/78. A lélekidomár I/II.

11/13 Dekameron I/m. 45—46. Az arany ember. ^9- A gazdag szegények.
14. Árnyképek. I/jL 80. Rákóczy üa.
15. Szegény gazdagok. " 81/82. Fráter György I/II.
16. Népvilág. «i/«fcB.nyem. uea, ovo. 8 g p á t e r m ^ _ A g z

17. Politikai divatok. . szonyt kisér.
18. Szórnom napok. 4 ^ yimfáT*- 84. A czigánvbárö. —
19. Véres könyv. 50. Föld felett és viz alatt. Minden poklokon ke-
20. Délvirágok. — 5h RaJ> R á b v - resztül.

pezeánia. 5 ? / 5 3 ' A J ö v ö ?5*»i 8 5 . Nincsen ördög. - A
21. Hangok a vihar nt4n. regénye. I/II. Magláy-csalad. — A
22. Vadon virágai. 54755. Aa élet komédiásai. ki holta után áU boszut
23. Erdélyi képek. J/n. 86 A fekete vér. —
24. Uj földesur. 56. A Damokospk. Lenczi fráter.
25. &iilyeneli a nök. — 57- S z éP M i k n á l- 87. A két Trenlc, Trenk

Milyenek a férfiak. 68- Targallyak. Frigyes.
28/27. Egy az Isten. L/IL 69- W*z a z é s ^ a k i P ö l u ' 88 Sárga rózsa. — A
28. Mire mcgvénülünk. sig. Ki a szivét a hom- K r a o _ A három-

29/30. A köszivü ember lokán hordja. királyok csiUaga.
fiai im, 60. Bálványos vár. g 9 M a g n e t a . _ T é g y j ó t .

31. Az elátkozott család. 61. Megtörtént regék. 9 0 D e k á r m e g v é n ü i m .
32/33. Névtelen vár. VU. 62/63. A Mk kétszer hal-
34. Felfordult világ. — nak meg. J/IL

Észak honából. — 64. Görögfiiz.

A mmkát megrendelni Mvánö ti32telt olvasóink griveskedjensk az alábbi renüei3<
lapot levágni és kitöltve lapunk kiadóhivatalához befciilüenl.

; Az egész mü ára diszes vaszonkotesben %oi) jrt. —
S f c M a teli rtefcffluMi aeHett nilHtWft u eM 10 Utet 7 ftrirtni hwl rtMlelflzeMi seiütt tzülimtik as elei e o kitel
9 m m • • " f " s 2 * • » • • » • • • 7 O ,
4 , . . • f f f S * • • • • • » » . C O ,
• » • ; • ; * I e o . i o . . . . . . . i o o ,
A J.váLhi kötetek a teljesitett részletfizetések arányához képest , illetve 10—10 részlet befizetése után egy
a. u n u w * uiabb 10 kötetböl álló sorozat.

f R in i Öitvérek 3roialmi 3aHzet Reszvénytársaság JnOapestsit elöfizetési felhivást bocsii u a

JÓKAI MÖR ÖSSZES MÜVEI NEMZETI KIADÁSA
czimü müre, mely 100 kötetben, 2000 iven, erös papiron, szép nyomással, nyolczadrét alakban, kötetenként

átlag 20 ivrel renftlvil usses váazonkÖtéaben jelenik meg.
EZÓÜzeUai fötételek: Jókai Mór összes müveinek nemzeti kiadásából eddig 00 kötet ]o!3?.i mag.

* r~aletek aterálUUstóI ködgdóies minden hó 1-éa a B é y a l Testvérek XrodcJml Intézöt HészvényidiTacás péns-
t i r i n i l B ^ t o w t S f i z e i e i s d C k TnindwISifi, mig a mü teljes Tételara kiejyenblve nincs . \ rc£z!ci«k be nöS tarlói ebciwi a fa y-
f rma«l ? ™ c * F ~ * ^ i i » . t "A.IITKI.. visszatarUlnak- a lerárt éS le nem fizetett rcsz?e!ekf-t a T&rfc.bi^r.v.k jo»aban all a rorio-
UUMSfeoifcif^^^tHa ^UetTSi0^B^S"lSlb«^dnL-A naüetek be K«a tartas wetén a itiszfcftzetéá ' kedvezmény "iRef-
I S é i « S ^ n f ü ^lára^éte^STál ik . A CTajteménynek a befizetett régetek ÜUl még nem fedezett részo a részvén/-
teitság tóidon* manuj. tudomásul renani és e»k alapján megrendelem a fentnevozeit munkát 250 frtnyi vételárért, a

,- JLieS?\?£il£* köteiwrtto^r »Xtt^ e ie tSó haTL___irtoTrteletekben a rendelés keltétöl kezdödüieg, Budapesten.

Lakhely és kelet: — — 1~r" \ Teoék olTas-
... _. i hatá«a aláiniL

Nér öiD4s: "' '
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SZAGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár. Kiadóhivatal: Elörefizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

V-^^.c-b r-o^ZJT^^va 4 kraiczir VH. kerület, JÓZSef-kÖrut 6 5 . SZám. j; postautaiványon.
L , a : -T'"*" ,.»".* T-i a*!u-'i^-i>-' : ta T a vál-t^t r^ie-rt<tante téri. akkor minden közlés után még 80 krajczár kincstári belyegiUete:* is fizetendö — c;i?ls,zer,a.
sz ap^"Ü- :.-i--t p^\i«itaivaavoa bc-^leüi s á szöveget az utalvány szelvényére irni : eseüeg közönséges levélben is lehet a szöveget s a leveljegyeket beküldeni. Mindenki

" ' "" * könnyen kiszámitbatja az apróhirdetés árát. •

APRÓ HIRDETÉSEK ES ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részéra felveiéinek kizdohlvats.lunk.Qn kraüi (VIII. ker.

József-körut 65.) a következö Ozfetekben:

I. ker., Tárnok-utcza ll.öw- HaI^5S^feS!TI1*
O. " fö-utcza 7. sz. alatt ^ S ^ S *

IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz. ISSMSf
I?. " ijarisch-bazár " I S 3 K S *
I V . " Pe iOj l - l é r 3 . SZatlI dahánjt&zsée és muzág&má*.

V. " iiagykcröRa-Bkz2 2 ö . s z . ^ S ^ g a
¥. " Bcrottya-ulcza l l sz. v?^k5iS*'
¥. " Váczi-kcrur 6. szám "H3MS5*
¥. " £ipét-ksriii 22. szám ^StLgS011*"

FI. " Icréz-kerai 54. szám •"SK83T1

VI. " j!n§rássy-uH8 szám •JSSSST*
VH. " £nsékt-körut 50. szám E

d S £ * ^
TO. " Erzsébet-korat 7. sza® JSSUL
Vffl. ker., a Jfemzeti szinház feéri. S K
5 ugyane helyeken mindennemü fetvifágositásofc kész-

ségesen megadatnak.

f,Posie-restaniefi hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.
C<7A!'J) Levelet kérek e lap kiadóira "Gira" czimen.

j£^« j . kis mama sajnálom az elieszeStt Máog^ágj&t,
tevfcd öe reményiem nem sokára selyemTánkosam rin-
ga!ja sr.ereLÜ kis iiát. ^ W — 1

S4ftifj} -ö:5Zönöm. a szép meglepetést. Igazim ÖTOIÖSE,
<IIIKU« hegy gond. l néba-néhs rárm is. — EiráBsá.-

gához képest uit iesrek és a -riszomfliáiáiiiig cséietes
kezeit. tfJv5?.tetf.cI N. ifS6—1

*^^kfc7fiHI'i"!'*?'5|? * e v t ' i e v a E L E rendles heifec iküszá-
#»^^»^KIIIi»i&li luitoitam, iiogy éfem 2f Msapja
van, kogy nem láttam. Levrfemijeit ugy DBegMaim nsiffl-
dent, afiogy azt személy esem szerettem volna megmiat-
áani. Csókolja számtalanszor SIS4—1
i>|j Biindeunap arra megyés,, de Tagy késeui', *'*gy
•*<•• korán. urv-. hogy sohasem iáfEiatoni-.PesBg nseirf-
Eyire s;eretn;m már látni és magáeskairallegaHMiegy
pár perczig csevegni. — És kitöl £S«g ez? Kitöl???
IIJOK vagy üz valamit szer&iiö tBcasis^áisak.

entessen - CiflS—;1

? 9 l n r l ^iM-iis-i** levele vsa a MatláMvafalbán.
yjaiUSi tfUhBH 2305—1
^I tT^l^s lá '"? Kedves leveiét me^aptam. "Egy-két
pü££&ai{t3iU hét maivá fel fog©k Pestre rasmi,
addig is igen kérem, hogy e lapha. levetehessimk, nrig
a személyes ismeretség lehetséges. Kedves sorait varsa.
üdvözlöm. SI88—1

HÁZASSÁG.
HnÜHÁ ~3 ̂ xe5 ^om<D'f kereskedö Mzasság czfijábM
HlitStlv óhajt megismerkedni egy csinos, középtermetli
fiatal intelligens leányayaL 2006 frt iMKSMBámfia reflek-
tál. — Szives levelet a kiadóba kérek és .Konsoly
szándék" jelige alatt kérem azt e keJbrea jeleztetaL "

' esss—a
*̂ HffB \ii é s ^ IZ :-03 ólrásu "8 éves fiatal eaiisei
• g ^ w J*» szeretne megismerkedni egy komoly, mtel-
igens fiatal Ieánycyalr Iiázasság czéljáliéL 3 4IMMI frt
hozományt kiván. Csak komoly leveleket vess -figye-
lcmbe, melyeket .Komoly* jelige alatt kér akiaáéMva-
falba. * * " 6363—2

ÁLLÁST KERES.
^f|«M>*»| |M» izr. 42 éves. gáz-és vizvexeték-. teief«m-
j*Ü£,UVI±i%li és teiegrafkezelö áKást keres egy
nagyobb házban. Ajániitak .Házniester* czim alatt
kéretnek a kiad6iuvatail>3. 671CI—3
^4?!s1tlVtii1 Ir-Ételi i&Bskák Tégr^éi . lereEek má-
l^i*lii!ilji>ii foi..jit, v^gy czficiarJsg: irását elvál-
lalra sierénv isGnvii Latal eraber. Czim si ktadöMvatalban.

ma—3
f^i#nWi*if\H' épitész áiüst keres. Saves megkérésé;
yJd&UllUfl séket a kladófaivatalba ker .Épitész*
iz^nen. 66i?0—3

"frttiaii 4114cf keresek, gyakorolt és óvadékképes
j M f d U l d l l d M vaevok Czim a kiadóhivatalban.

r _ 7007—:<
iiöTf vaSV itioszaAi mpnoz szerkesztöül, vagy muiiüa-
i|feti~ társul ajánlkozik kitünö szakember. Esetleg
azok expediálását is elrállaija. Ajánlatok a kiadóba
,Heti lap* czimen kéretnek. 6792—3
i fmdrftf lotnt i l s k o l á t végzett fiatal hölgy, ki Re-
#l£l CdRCUCIlili mington-gépen ir és németül steno-
grafál, szerény feltételek mellett óhajt álláshoz jutni.
Czim a kiadóban. 6790—3
*IAfth4lln*tÁ ajánlkozik ügvvédi irodába egész vagy
JOQfiailQdlO fél napra. Czim a kiadóhivatalban.

6478—3
7f i r ' t ec7n t lV ^ a kereskedelmi szaktanfolyamot
JlX*a&S£XmJf jgen jó sikerre, végezte gép és gyors-
irást tudja, szerény feltételekkel állást keres. Czim a
kiadóhivatalban. 6658—3
%7OrémV fe5tételek mellett keres" irodai állást egy
&£%,II£MJ igen ügyes, kereskedelmi szaktanfolyamot
jó sikerre! végzett fiatal kisasszony. Gyorsirási tudja.
Czime a kiadóhivatalban. 6744—3

ÁLLAST KAPHAT.
Tim* kerestetik egy iien jól jövedelmezö nagy vál-
b U l d lalathoz 3—4000 frttal. — Bövebbet személye-
sen. Levelek a kiadóhivatalba intézendök "Szerencse"
jelige alatL 6780—4
infa>tIIf?0IK nfctfált i i a n i 3 e ly szakmából, valamint
j a t e t l i p n ^ UIö/QK budapesti telyi ügynökök egy
igen feveéebcezc mellékfoglalkozás által jelentékeny
keresetre tehetnek szert. Ajanlatok kéretnek .P. E.
752" sz. a. Schvarz József hirdetési irodájába Budapest,
V., Marokkéi-ntcza;4. 2303—4

Községi- éskürjegyzök &3S3-SÜ2:
hétnek, ba egy általános érdekü irodalmi müre elöfize-
töket gyüjtenek. Ajánlatokat "T. G. 50" jelige alatt a
kiadóhivatal továbbit. 6786—4
Ülff01?i?tPt **vönö kerestetne pusztára egy Kiá leány
VAKP rSitid mellé, ki az elemi iskolai tantárgyakat
s tanitani képes. Zongorázni tudók elönyben része-
sülnek- Ajánlatok a kiadóhivatalba intézendök "Óvónö
im* jelige alatt 6742—4
^ficaCCTfttMf ^ m á r müvirág-üzletben alkalmazva
JWdadMVIljr , v o i t és e szakmát teljesen érti. állandó
alkalmazást nyer. — Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
"Müvirágüzlef jelige alatt 6748—4
£lft1ff»f<t fAVámci szabó-mühelyben tieztcsséges
^IIIBelU | l lVdE05I házból való tanulóleány azon-
nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. 6455—4
^72tffSrC?lfl k° mRr nagybui> uriiiUKaknal voltalkai-
VMtRlIwmiy nsazva, vidéki arasági házhoz kerestetik.
Ajáalatokat & kiadóhivatalba kérek. 666'2—4
I^fsfflf cöüiectié-üzcet keres ügyes segédet, ki az
S***3J eladásban cs kirakatrendezésben jártas. Aján-
latokat a kiadóhivatalba kér "Szorgalmas" jelszó alatt

G472—4
S l l l f s l földbirtokos oly gazdasszonyi keres, ki egy
j Uti UI nagyobb háztartást vezessen és jól tudjon
lözni. Arczképpel ellátott ajánlatokat a kiadóhivatalba
kér "Gazdasszony" jelige alatt. 6614—4

OKTATÁS.
f?firrW#fIfl!1'ltIl!f ajánlkozik gymnásiumi v̂ agy
U J r r S p e i U y n i a i i kereskedelmi iskolki tanulóhoz
egy kereskedebnit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
hivatalliaB. 6416—5
^flffliaiiliafn hármüy otthon végezhetö munkát el-
iWyUalllJatU f0gad igen ölcsó áron. Szives meg-
kereséseket a kiadóhivatalba kér .Megbizható" czimen.

6606—5

ELADÁS.
JSfftHatie menyasszonyi ruha ölcsó áron • eladó
^ M i g m » Czim a kiadóban. 2088—8
fivBSHftlf CS!" Mohács-Margitta, Szigcti-termést, mely
WjtUUUlCdUt, téicn a t tartós, a következö árak
mellett szalutok, stáavéteUel: 100 drb. szerecsika-aiina
2 frt, 100 drb jeges-alma 2 frt, 100 drb bör-alma 2 frt,
100 drb ériás-alma 3 frt, 100 drb császár-körte 2 frt
ab Mohács. Rendehnénynél kérem az utolsó vasuti-,
vagy hajó-álEoinást megnevezni. Perlesz F515p Mohácson.

6927—8

•fc*P***wj|l nomabb minöségü, kis fistökben égetett
régi, 5 kilö palaczkban 3 frt 7 IJ kr. bénr.entve, utánvét-
tel. SaBorszky Gerztáv, fenyöborGvicska-gözfözöde-tár-
saság Szepes-Szomtat (Szepesmegye). 6981—8
ftta1:iffUI.i4I!ffláflI é s felsö-eörsi széU^azdaságoin-
yálüim-jfmavl böl egy fél miliió amerikai-, eu-
rópai gyökeres és sima vesszö, valamint ojtvány eladó.
Kivánatra árjegyzékkel szivesen szolgálok. Saly László
Yes^prémpen. 2291—8
lyilap Legunüuiabb per^etcit csemegeUICI 5 kilós
|Sll^a postacsomag bérmentve 2 frt 80 kr, hófehér
lépesiriéz 4 kgr. bérmentve 4 frt 80 kr. Országos Mé
hészeti Egypsüiet Budapesten, IX., Köztelek, továbbá
küzponii vásárcsarnok, fösor, ahol üvegekben és ki-
mérve is lehet kapni. Kitünö hamisitatlan méh-viasz
szobspadlö fényezéshez 1 kgr. 1 frt 75 kr. 6999—8

VÉTEL
Tfálvhn maidingi vagy cserép, jó karban lövö meg-
JhQljnáf vételre kerestetik. Ajánlatok "Kályha' jelige
alatt és az ár kitüntetésével, a kiadóhivatalba kéretnek.

G726—9
1*4*! «BAvMi ölcsó áron kerestetik megvételre. Czim
ffaZl yglKU a kiadóban. 0704-9
ifoHfflPfllfii kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
J t t l K t l t f l U tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-
ban. ' G708—9

KIADÓ SZOBÁK.
ITitpjiKJteS tttltAV közel a Szentkirály utczában egy
JierCpeSMüllOZ csinos, tiszta 2 Ablakos szoba
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6632—10
/ Vmm«Ai>i ««&*«« e£\r kényelmes 2-ablalcos utczai
fi JiCrepeSl-UIOn sz*oba kiadó, teljes ellátással
együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.

0144—10

LAKÁS KERESTETIK.
ifolflHlptviCPff kerestetik, nem nagy. Lehetöleg a
U&lGlilCljfidKIj belvárosban, november 1-ére. Árral
ellátott ajánlatok kéretnek .Elegáns" czimen a kiadó-
hivatalba. BIGÜ—ll

SZOBA KERESTETIK.
Jt WJ kerületben keres egy fiatal ember lehetöleg
/ • • • • intelligens családnál tiszta és csinosan bu-
torozott szobát I. vagy IL, emeleten. Levelet a kiadó-
hivatalba kérek "VI." jelige alatt. GOGO—12

^tnvncnh eSY butorozott sxobát a Teréz-körut vagy
• • * " W i f t Gyár-utcza közelében. Megkeresések ár meg-
jelölésével "Mérnök" jelige alatt a kiadóba kéretnek.

GG78—12

M hirlapiró keres egy, esetleg két egymásba • nyiló,
különb ej ára tu szobát. Czim a kiadóhivatalban.

6666—12

i ^ t f l A C 3 N berendezett udvari szobát keres az Üllöi-
W d i l l v d d l l u t közelében egy orvostanhallgató. Leve-
leket "Egyszerü" jelige alatt kér a kiadóhivatal.

6664—12

KIADÓ LAKÁSOK.
1ÜP\ lifilfiM I^SáraffJ szobából és konyha stb. állóI\K\ KUiUn l Ej didi U Jak^s az v. kerületben
Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

HITEL—PÉNZ.
KnYttftCfin kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu
^ U i y U d U l hivatalnoknak. Levelet a kiadóba kérek
,PontosB jelige alatt. 6784—14

KÖNYVEK.
3Ó ffailf7iii regsnycket szeretnék venni könyvtárma
tfV Jlanyum berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 6262—15
^ÁliSi o s s z e s müvei Kerestetnek olcüó áron megvételre
JViiQl Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai"
czimen. G'512—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
jfrAflánaif mühelynek, dSvatezafonnak,
JlUUdliaK, egyleti helyiségnek, vivóte-
rémnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17
NaflV hAlÜiPlvfePff a József-körut legnagyobb for-
j i a g j uoiiueiyi5eg g a i m u neiyén kfadó. czim a
kiadóhivatalban. 4706—17
ifoliSftviArCfiö a fÖváros legélénkebb helyén közbe
UVUanjiVüSüti jött csaiádi körülmények miatt át-
adó. Ajánlatokat "Kitünö forgalom" czimen közvetit a
kiadóhivatal. 6B76—17
jCöiivlfCiiÓCTöH ü z I e t » a Belvárosban, mely kitünöen
J<,l\y%Xii%.>VLl\ megy, szabad kézböl átadó. Szives
ajáriL-iiok.-ii n kiadóhivatalba kérek "Fényképészet"
czim a in lt. 6782—17

KÜLÖiMFÉLE.
KKimitÓZAC;} ickedtségnél vegyen 30 krért Réthy.
rfMWUtJgimU, féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

% tisztességes csatád E f e f fi.4*^
leánygyermekei, teljes ellátásra csekély fizetésért ol-
fogadni. — Czim e lap kiadóhivatalában. 6734—18
I f i PhpftirACTfai k a r ^a t 1—2 ur intelligens család-
jpil CUÜUftOMllll "al az Eötvös-utezában. Czim a
kiadóban. 6766—18

tf¥omatott AzORSZGOS HIRLAPkörforgógépén Budapest, VIlI., József-körut 65. szám.
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A Tisza István napja,
Zál jut az ember eszébe a perzsa

regékböl. Az a gyermek, aki fehér fejjel
jött a világra és megdöbbentette eszével
az édes atyját is, pedig az sem volt
épen közönséges ember. Csakhogy Tisza
Istvánt nemcsak a generális nézte döb-
benettel, az ajkán csüngött az ellensége
is, mindahány. Mint Neptun a vizek fö-
lött, uralkodott a parlamenten ez a fia-
tal politikus és hogy annyi kipróbált,
öreg ember között épen ö vitte az elsö
szót, csak azért nem volt meglepö, mert
mindenképen furcsa idök ezek. Gyerme-
kek módjára viselkednek az öregek, hir-
telen kell tehát megöregedniük az ifjak-
nak. S ahol Horánszky Nándor az ob-
strukczió játékszobájában fujja a sipot,
az öreg Madarász pedig el is fakad
sirva, ott az ifju Tisza Istvánnak kell
megtalálnia azt a komoly szót, mely ta-
lán öregebbek ajakára illenék.

S megtalálta. Azt az egész szöve-
vényt, amelylyel Apponyi és az ö kü-
lönbözö legényei heteken keresztül ta-
kargatták az obstrukczió meztelenségét,
egy szempillantás alatt széjjel szakitotta
a Tisza István szava. Micsoda csunya
váz meredt ki a szövevény alól! Még az
az univerzális takaró se maradt rajta,
amelyikkel mindent jótékonyan el lehet
leplezni. A törvénytelen választások ta-
karója. Ha gróf Apponyi Albert ezt a mai
harczot arra alapitotta, hogy ilyen vá-
lasztások mellett hamis a parlamentáriz-
mus és jogosult ellene minden harcz,
tapsolhatott neki az ellenzék, —de Tisza
István csak egy kis anakronizmusra mu-
tatott rá és az argumentum a tapsok
daczára is leomlott. Pedig csak egy pi-
czike anakronizmus az egész. Annyi,
hogy Apponyi tavaly még minden áron
meg akarta menteni a parlamentárizmust s
egy évvel késöbb jut eszébe, hogy ez a
tavalyi parlamentárizmus hamis a válasz-
tások miatt, melyek — t a v a l y e l ö t t
voltak. S az csakugyan nem illik, hogy
Apponyinak tavaly nem jutottak eszébe
a választások, pedig még közelebb volt
hozzájuk.

De gróf Tisza Istvánnak más apró-
ságokat is eszébe hozott a jó memóriája.
Mikor ezt a nevezetes anakronizmust
megvilágitotta, odaforditotta lámpáját a
választásokra is. És a törvényhozás egy-
szerre különös dolgokat látott meg, a
miket már el is felejtett. Szembe ötlött
ugyanis, hogy például a nemzeti párt
sorait nem is tisztán az eröszak ritkitotta
meg. Ellenkezöleg. A választásoknál csak
az a proczesszus folytatódott, amelyik
már korábban megindult. Ahogy az egy-
házpolitikai harczok idején sorra szállin-
góztak ki a nemzeti pártból a legjobbak,
elhuzódott mellöle a választásoknál is az
intelligenczia. Kicsi dolga maradt ott a
pressziónak, mert magától mállott szét
az egész párt és ha "megfogyva bár, de
törve nem" mégis bekerült a parlamentbe,
ezt inkább csak a kölcsönvett néppárti
szavazatoknak köszönhette. Aminek iga-
zolására a lámpás csak egy kis sugár-
kát vetett oda, ahol a hires Blaskovics-
féle levél próbál már feledésbe merülni.
Az a levél ugyanis egész nyiltsággal
árulta el, hogy a nemzeti párt itt-ott
szivesen kölcsönzött néhány szavazatocs-

kát a néppárttól. Pedig a világ szeme
elött ugy tett, mintha nagyon fájlalná a
felekezeti párt megszületését. De hamis-
ság volt az egész. Nem is illett valamit
fájlalnia, mikor elöbb apró kölcsönökkel
le hagyta magát kötelezni.

Ezzel a multba világitó lámpával
csinálta meg az egész csodát gróf Tisza
István, Eltemetett okokat hozott vele elö,
ujból kisértö okokat kergetett vele vissza. S
ami még megmaradt, azt megrostálta az
ö öreg eszével. Ki kellett tünnie, hogy
az obstrukczió még önmagával sincsen
tisztában s épen azért csak természetes,
ha az ország sem tud vele tisztába jönni.
Szerencse tehát, hogy az ország nem is
sokat gondol reá, hanem nyugodtan néz
az uj esztendö elé, amikor szintén csak
leszünk valahogy. Gróf Tisza István meg
is mondta, hogyan. A többség megáll a
törvényen kivül, ahová a kisebbség szo-
ritotta, de ott is csak a maga akaratát
fogja végrehajtani. Ezért talán majd vád
alá helyezik a többséget. De azt már
könnyebben viselheti el a többség. Csak
az országnak ne legyen bántódása. S az
nem lesz.

Ugy hangzott ez az egész, mint va-
lami programm. Egy öregfejü ifju nézett
vissza a multba és mutatott a jövendöbe.
Azok a fiatalosan viselkedö öregek pedig
nem tehettek másképen : vele néztek a
multba s érezték, hogy vele járnak majd
a jövöben . . .

A képviselöház ülése.
Az elnök tiz órakor nyitja meg az ülést s

miután zárt ülést ma végre senki sem kér, csak
azt jelenti be, hogy Kossuth Ferencz sürgös inter-
pellácziót jegyzett be a Hentzi-szobor ügyében,
aztán áttérnek a napirend-vita folytatására.

(A napirend-vita.)

Gróf Eszterházy Mihály ugy látja, hogy
hiába csinált Deák törvényeket, hiába csinál a
többség is törvényeket: megtagadja a Deák és a
saját alkotásait is.

A kormány tagjai, tagadják az ország jogát
arra, hogy önállóan berendezkedjék. Ha igy van
a dolog, mire szolgált akkor a nyári ankétezés a
külön vámterület ügyében? Csak a miniszterek
privát kedvtelése volt ? A kormány megért a bu-
kásra, azért amit telt s megért azért, amit tenni
elmulasztott. Sugnak-bugnak a folyosón, irnak a
lapokban a Ház föloszlatásáról. Nem hiszi, hogy
igaz lenne a kósza hir, mert nem olvassa a hiva-
talos lapban a választások elött szokásos tömeges
bárósitásokat, meg grófi rangra emeléseket. Ha a
kormány mégis elhatározná magát a Ház . fölosz-
latására, ugy joggal odairhatja a parlament hom-
lokzatára ugyanazt a mondást, amelyet Cromwell
irt az angol parlamentre: Ez a ház eladó! (Viha-
ros tetszés az ellenzéken.)

(Tisza István beszél.)

Gróf Tisza István: Tisztelt képviselöház!
(Halljuk ! Halljuk ! a jobboldalon.) Öszintén szólva,
sokáig haboztam, hogy ebben a vitában részt-
vegvek-e vagy sem; haboztam pedig azért, mert
az a praxis, melyet az igen tisztelt ellenzéki kép-
viselö urak ezuttal kezdeményeztek, hogy tudni-
illik bizonyos ügyek napirendre tüzésének tisztán
formai kérdését hosszu, beható vitatkozások alkal-
mául használják fel, igénytelen nézetem szerint
nemcsak egészen szokatlan a parlamentek történe-
tében, de helytelen is (Zaj a szélsöbaloldalon.) és
a parlament müködésének megakasztására vezet.
Én tehát felszólalásommal nem kivántam egy oly
gyakorlathoz hozzájárulni, melyet helyesnek nem
tártok és melyre nézve ma is csak azon óhajomat
fejezhetem ki, hogy az preczedensül ne szolgáljon.

Másrészt azonban teljes lehetetlen erre a
pártra, ezen párt tagjaira nézve, hogy heteken
keresztül halljanak vádakat, halljanak támadáso-
kat és ezekkel szemben semmit ne tegyenek arra,
hogy a közvélemény elött saját álláspontjukat
elöreállitani és képviselni igyekezzenek. Telik
egyik nap a másik után, egyik hét a másik után
anélkül, hogy ennek a vitának a vége belátható
volna. Ily körülmények közt, bár sajnálom, hogy

ezen vitában részt venni kénytelen vagyok, ugy
gondolom, kötelességet mulasztanék, ha a magam
részéröl is a szönyegen levö kérdésekre nézve
véleményemet kimondani és képviselni nem töre-
kednék.

Talán nevetségessé tenném magamat, ha ar-
ról kezdenék beszélni, hogy az, ami itt folyik, ob-
strukczió-e vagy sem. En azt hiszem, hogy' ebben
a tekintetben régen tisztában lehet már a közvéle-
mény. (Igaz! Ugy van ! a jobboldalon.) Obstrukczió
az, ami itt folyik és pedig, méltóztassanak nekem
megengedni, az obstrukcziónak legmesszebb menö,
legelitélendöbbb faja. (Igaz! Ugy van! a jobbolda-
lon.) Hiszen az obstrukcziónak is vannak fokozatai.
Az elsö, a legkevésbbé elitélhetö obstrukczió az,
amely valamely törvényhozási ujitás megakasztá-
sára törekszik. A legkevésbbé elitélendö azért,
mert ez az állam-gépezetet nem akasztja meg,
csakis valamely változásnak bekövetkezését tolja
hátrább. Ilyen obstrukczió volt az, amelyet a tisz-
telt közjogi ellenzék a közigazgatási törvényjavaslat
ellen folytatott; ilyen obstrukczió volt az," amely-
lyel 1872-ben az akkori balközép a választási tör-
vényt meghiusitotta.

Volt alkalmam már a Házban máskor is
kijelenteni, minden feszélyezés nélkül kijelentem
ma is, hogy ezt az obstrukcziót sem helyeslem,
hogy azt is elitélem, de kétségtelen dolog, hogy
ez az obstrukcziónak legenyhébb formája. Már
erösebb, már az államéletre nézve kritikusabb
neme az obstrukcziónak az, amely bizonyos idö-
höz kötött intézkedéseit a törvényhozásnak akadá-
lyozza meg. Költségvetést, ujonczok megszavazá-
sát, vagy olyan törvényjavaslatok idejekorán való
törvényeröre emelkedését, amelyeknek létrehozatala
szükséges azért, hogy egy már lejáró törvény he-
lyébe valami más helyeztessék. Ilyen a kiegyezési
törvényeknek egész complexuma. De legmesszebb
menö, a parlamentárizmus alapelveit legmélyebben
sértö obstrukczió az, midön az obstrukcziója bele-
menö párt vagy pártok a parlamentnek egész mü-
ködését az egész vonalon, minden javaslatnál,
minden ténykedésnél megakasztani törekszenek.
Ezt tették a tisztelt képviselö urak, illetöleg kez-
deményezték 1897 nyarán, midön a sajtóra vonat-
kozó intézkedések megakadályozása végett más
javaslatoknál kezdték meg az obstrukcziót és ez
folyik ma sokkal messzebb menö eszközökkel, sok-
kal radikálisabban, sokkal féktelenebböl, mint más-
kor bármikor.

A kérdés az, tisztelt képviselöház, minö in-
dokokat hoznak fel tisztelt képviselötársaim ez el-
járásuk igazolására. És itt embarras de richesse-
szel állunk szemben, mert hiszen föleg két indokot
hallok emlegetni a tisztelt képviselö urak részéröl,
de ez a két indok egymást kizárja. Halljuk azt,
hogy az obstrukczió indokát képezi a kormány
hallgatása a kiegyezési akczióra vonatkozólag. Több
izben kijelentették egyes ellenzéki tagjai a Háznak,
hogy nyilatkozzék a kormány, töle függ, vessen
véget az obstrukcziónak. Másik indok, mely fölho-
zatott, hogy itt a Bánffy-kormánynak olyan bünei
vannak (Igaz ! Ugy van ! balfelöl.), amelyeket az
ellenzék . . .

Biró Lajos: Mind a kettö az oka !
Gr. Tisza István: Bocsánatot kérek, mind

a kettö egyszerre nem lehet. Én Biró Lajos tisz-
telt képviselötársamnak és barátomnak szivesen
elhiszem vagy azt, hogy addig obstruál, mig a
kormány nem nyilatkozik, vagy azt, hogy ö addig
obstruál, amig Bánffy le nem mond, de mind-
kettöt lehetetlen a legjobb akarattal is elhinni.
(Derültség és tetszés jobbfelöl. Ellenmondások a
baloldalon.)

Hanem mindegy ; fogadjuk el a vitatkozást
mind a két indokra nézve. Van-e joga a tisztelt
ellenzéknek bizonyos nyilatkozatokat követelni - la
kormánytól (Élénk felkiáltások balfelöl: Hogyne !)
és a parlamenti munka megakasztását tenni ezen
nyilatkozatok megtagadásának következményeül ?
Tisztelt Ház ! a-b-c-je a parlamentárizmusnak az,
hogy igenis a parlament bármely ügyben bármely
kormánytól nyilatkozatokat követelhet. A kormány-
nak ismét kötelessége a közérdek iránt, megfon-
tolni, hogy azon nyilatkozatok megtétele az adott
pillanatban szükséges-e és az ország érdekében
van-e vagy sem ? Ha a kormány azon nézetben
van és függöben levö tárgyalások alkalmával
rendszerint mindenütt a világon azon nézetben
is szokott lenni, hogy a nyilatkozatok megtétele
nem idöszerü és az ország érdekeire nézve
sérelmes, ezt megmondja a Háznak, akkor a Ház-
nak, de nem a Ház kisebbségének joga : vagy kö-
vetelni a kormánytól a nyilatkozást (Helyeslés a
jobboldalon.) vagy felmenteni öt ezen kötelezettség
alól. Ha a Ház követeli a nyilatkozatot a kormány-
tól, akkor oly kormány, mely tudja kötelességét,,
egyebet nem tehet, mint hogy ott hagyja a helyét,
s azt a Ház bizalmát biró kormánynak engedi át.
De mindaddig, amig a Ház többsége, a Ház h-a
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tározata a kormányt nyilatkozatokra nem kénysze-
riti, mindaddig sem egyes tagjai a Háznak, sem a
Ház kisebbsége nem arrogálhatja magasak a jogot,
hogy oly nyilatkozatokat követeljen a kormánytól.
amelyekre nézve a többség nézete is az, hogy ezen
nyilatkozatok ma szükségtelenek vagy károsak.
(Helyeslés a jobb oldalon.)

Különben is, mit akarnak tiszteld képviselö-
társaim ? a kormánynak minö nyilatkozataira ki-
váncsiak ? A mai pillanatban, amidön az osztrák
parlament elöbbre van a kiegyezési tárgyalások
dolgában, mint mi, nekünk nem szabad azzal az
eshetöséggel foglalkoznunk, hogy mi lesz, ha
Ausztriában legyözhetetlen akadályokba ütközik a
kiegyezés. De ha egyáltalában foglalkozniuk is
ezzel a kérdéssel, mint egy bekövetkezö, vagy
bekövetkezhetö eshetöséggel, a mult eseményei-
böl nagyon könnyen megkonstruálhatjuk föbb
vonalaiban magunknak azon álláspontot, ame-
lyet mindenkinek, aki a gazdasági kiegyezés-
nek közgazdasági szempontból hire, elfoglalnia
kel. Mert hiszen, ha visszagondolok a tavalyi

év végén lefolyt vitákra, abban a tekintetben
konstatáltatott a megegyezés a közjogi alapon álló
pártok között, hogy egy megfelelö kiegyezést köz-
gazdasági szempontból az országra nézve hasz-
nosnak tartanak. Ezen kiegyezés azonban vám-
szövetség alakjában csakis az 1867: XII. törvény-
czikkben elöirt alkotmányos uton és módon jöhet
létre. Ha ez az ut és mód az osztrák viszonyok
alakulása folytán lehetetlennek bizonyulna, akkor
Magyarországnak szabad keze van mindenben,
kivévén a vámszövetség megkötését- (Helyeslés
iobbfelöl.) tehát igenis Magyarország élesbe léptet-
heti azokat a közgazdasági intézkedéseket, amelye-
ket saját érdekében szükségeseknek és czélsze-
rüeknek talál. Életbe léptetheti magyar törvény utján,
de nem vámszövetség alakjában. Életbe léptetheti
ugy, hogy a magyar állam szuverén akaratát (Zaj, el-
nök csenget.) nem kapcsolja össze, nem költi le az
osztrák állam akaratával szemben. (Élénk helyes-
lyés a jobboldalon.) Mert méltóztassék megengedni,
hogyha ennek a fogalomnak, hogy a vámszövet-
ség, vagy nem vámszövetség egyáltalában komoly
közjogi tartalmát keressük, azt csakis abban ta-
lálhatjuk meg, hogy vámszövetségre lépve, a

magyar állam akarata hozzá füzetik, hozzá kötte-
tik bizonyos idöre a vele szövetségre lépett
osztrák állam akaratához. Mindaddig, amig a szö-
vetség tart, sem az egyik, sem a másik állam
egyoldalu intézkedésekkel ezen vámszövetség
tartalmán nem változtathat. Ezt nem hozhatjuk
létre másként, mint ha Ausztriában is alkot-
mányos uton vihetö az keresztül. Ha ez az utóbbi
ut lehetetlennek bizonyulna, Magyarország tehet
oly intézkedéseket, aminöket az ország érde-
kében jónak lát, (Helyeslés a jobboldalon.) de
ezt ugy teszi meg, hogy akaratát az osztrák
állam akaratához nem füzi, egységes akarat-kifeje-
zés a két állam között létre nem jön, hanem igenis
intézkedik a magyar törvényhozás saját szuverén
jogánál fogva, és ezen intézkedés hatályát addig
tartja fenn, ameddig ez a magyar törvényhozásnak
tetszik. (Igaz! Ugy van ! a jobboldalon.)

Tisztelt képviselöház ? Menjünk már most át
az obstrukcziónak másik indokára, amelyet mind-
|árt a vita elején, gondolom Kossuth Ferencz tisz-
telt képviselötársam ugy fejezett ki, hogy dk nem
a gépezetet akarják megállitani, hanem a gépészt
akarják elcsapni.

Polónyi Géza: Annak már befütöttek ! (De-
rültség balfelöl.)

Tisza István: Hát tisztelt képviselöház, ez
nagyon dicséretes jó szándék. hiszen amig ellenzék
lesz a világon, az az ellenzék soha sem lesz a gé-
pészszel megelégedve, és mindig törekedni fog azt
a gépészt elcsapni. De hát bocsássák meg, ha itt
ismét a parlamentárizmus legkezdetlegesebb alap-
fogalmaira kell visszatérnem.

Horánszky Nándor: (Halljuk a leczkét)
Gróf Tisza István: Ez nem leczke, (Egy

hang jobbfelöl: Igazság.) ez nem akar egyéb lenni,
mint felvilágositása az ország közvéleményének,
amelyet a tisztelt képviselö urak hetek óta tenden-
cziózusan igyekeznek félrevezetni. (Ugy van! Élénk
helyeslés a jobboldalon. Felkiáltások balról: Kis-
gazda ! Nagy zaj.) Hát, tisztelt Ház, én ugy tudom,
hogy Magyarország kormányát ö felsége nevezi ki.
és ugy tudom, hogy az alkotmányosság szellemé-
böl folyik a politikai szolidaritás, a politikai biza-
lom az ország kormánya és a parlament többsége
között és ugy tudom, hogy mindenütt a világon
teljesen közönyös kérdésnek tekintik azt, hogy az
illetö férfiak, 'vagy az illetö férfiu, ki a kormány
élén áll, a Ház kisebbsége elött kedvelt vagy nép-
szerü egyén-e. (Tetszés jobbfelöl. Zaj balról. Elnök
csenget.)

Hock János: Az nem közönyös, hogyan sze-
rezte meg a többséget.

Tisza István: És én azt hiszem, másutt nem
szokták a kormányelnöki kvalifikácziót abban ke-

resni, hogy az illetö grata persona-e az ellen-
zék elött.

Justh Gyula : Hogyan szerezte a többséget,
az a kérdés !

Elnök : Kérem, tessék ezt beszédben el-
mondani.

Polónyi Géza: El is mondják, bizonyosan !
Gróf Tisza István : Én azt hiszem, tisztelt

Ház, hogy ha bármikor, csak hallgatással is, szen-
tesitést nyerne az a tan, hogy a kisebbségnek bi-
zonyos befolyása van azon személyek megválasz-
tására, akikre a többség a maga politikájának ke-
resztülviteléi bizza : ez a tan meröben felforgatná
a felelösség elvét, meröben felforgatná a parla-
mentárizmus alapelveit. (Zaj. Ellenmondások a
szélsöbaloldalon.) És bocsássanak meg nekem, ha
rendszerre válnék ill az. hogy a kisebbség kiül-
dözhet ebböl a székböl egyeseket, (Közbeszólások
a szélsöbaloldalon : Akik nem odavalók.) hogy
Magyarországon miniszterelnök valaki nem lehet
másként, csak a kisebbség kegyelméböl, (Zajos
helyeslés a jobboldalon. Élénk ellenmondások a1

bal- és szélsöbaloldalon.) nem hiszem, hogy akad-
jon önérzetes ember, aki még ezen miniszteri szék
betöltésére vállalkozzék. (Elénk helyeslés jobbfelöl.)

Polónyi Géza : Tisza Kálmán 15 évig kor-
mányzott ! (Nagy zaj.)

Elnök : (Csenget.) Csendet kérek ! (Egy hang
a baloldalon : Valami "kisgazda" csak akad !
Derültség a bal- és szélsö baloldalon.)

Gróf Tisza István : Tisztelt Ház ! Nem mon-
dom, hogy mint harmadik indokát az obstrukczió-
nak, de talán mint enyhitö körülményt, vagy mint
magyarázatát, igazolását az akcziónak, halljuk is-
mételten a választásokat emlegetni.

Polónyi Géza: És nem ok nélkül!
Gróf Tisza István : Ez a théma két év óta

van elötérben.
Hock János : És igy elévült! (Felkiáltások a

hal- és szélsö baloldalon : Még tovább is lesz !
Nagy zaj.)

Gróf Tisza István : Ugy látom, a képviselö
urak nagyon meg vannak akadva ujabb thémák
dolgában . . .

Polónyi Gáza : Elég jó ez nekünk ! (Igaz !
Ugy van ! a szélsö baloldalon.)

Gróf Tisza István: . . . . mert ezen üres
szalmát ismételve és ismételve csépelik a Ház
elött.

Hock János : Nagyon szellemes !
Gróf Tisza István: Én nem szeretek üres

szalmát csépelni
Justh Gyula : Csak a pártkassza legyen tele!
Gróf Tisza István: Ennek folytán igen rövi-

den jegyzem csak meg . . . (Nagy zaj a bal-és
szélsö baloldalon.)

Az elnök (csenget): Ne tessék folyton közbe-
szólani.

Gróf Tisza István : . . . a képviselö urak
elöadására, hogy az, aki a választási mozgalmakat
figyelemmel kisérte, két dolgot, az én igénytelen
nézetem szerint, meg kellett, hogy lásson. (Hall-
juk ! Halljuk! a jobboldalon.) Az egyik az, hogy
a közvéleményben, még pedig különösen a tös-
gyökeres magyar intelligenczia körében azon küz-
delem, melyet a szabadelvü párt az egyházpolitika
terén kifejtett és az a magatartás, melyet az egyház-
politikai campagne alatt a tisztelt nemzeti párt és
a függetlenségi pártnak egyházpolitika ellenes
szárnya tanusitott, mély nyomokat hagyott maga
után. (Ugy van! Ugy van! jobbfelöl) A sza-
badelvü párt sorai lényegesen megerösödtek,
különösen a független magyar intelligenczia kö-
réböl. (Ugy van ! Ugy van ! jobbfelöl.) azt a két
árnyalatot pedig, amely e téren nem igazolta a
hozzáfüzött reményeket, épen párthiveinek legbe-
csesebb része hagyta cserben. (Ugy van ! Ugy
van! jobbfelöl.) És ha a tisztelt nemzeti párt meg-
fogyva ugyan, de törve nem, ezt elismerem, mégis
bejutott a Házba, azt tulnyomó nagy részében nép-
párti szavazatokkal érte el. (Nagy zaj és élénk
felkiáltások balfelöl: Nem áll!)

Major Ferencz : Mit jelent ez ? Tessék ki-
magyarázni! (Nagy zaj. Elnök csenget.)

Szentiványi Árpád: Ez hozza a béke olaj-
ágát? (Zaj.)

Elnök: Kérem a képviselö urakat, nem járja:
folyton közbekiáltásokkal zavarni a szónokot

Gróf Tisza István: Nem tudom, az én tisz-
telt barátom mióta tart engem galambnak ? (Élénk
derültség jobbfelöl.) És nem tudom, hogy az a
magatartás, amelyet tisztelt képviselötársaim hetek
óta itt követnek, azok a megtámadások, amelyek-
kel hetek óla elhalmozzák ezt a pártot, egyáltalá-
ban lehetövé teszik-e önérzetes embernek, hogy
ide olajággal jöjjön? (Ugy van! Ugy van! jobb-
felöl.)

Endrey Gyula: Az "Olay" ágat már kiadták
tegnap. (Derültség balfelöl.)

Gróf Tisza István : A másik észlelet, amelyet
a lefolyt képviselöválasztásoknál tehettünk, az,
hogy igenis a néppártnak a vallás fegyvereit fel-
használó agitácziója, a tudatlanabb néposztályok
széles rétegeit képes volt felkavarni és felizgatni
és ezzel egyfelöl bizonyos sikereket elérni, de más-
felöl a legmesszebbmenö felháborodást kelteni fel
épen a magyar intelligensebb közvélemény köré-
ben. (Ugy van ! Ugy van! jobbfelöl.) Ez a felhábo-
rodás kifejezésre jutott a választásoknál is. Én el-
ismerem, hogy kivált azon kerületekben, ahol a
néppárti agitáczió erösebben fellépett, a választá-
sok tisztasága ellen sulyosabb kihágások történtek,
mint korábban, sulyosabb kihágások azok részé-
röl, akik talán pénzzel, akik talán a presszió
eszközeivel léptek fel ; de ép ugy azok ré-
széröl is, akik e lelkiismeretlen és féktelen izga-
tás üszkét dobták a jámbor nép közé. (Igaz ! Ugy
van ! jobbfelöl.) Mert engedjék meg nekem, tisztelt
képviselö urak, a választások tisztasága ellen nem
csak pénzzel, nemcsak hivatalos presszióval lehet
véteni; ne beszéljen nekem a választások tiszta-
ságáról az, aki a népben létezö naiv vallásos ér-
zülettel visszaélve, azt kizsákmányolva (Ugy van !
jobbfelöl.), a nép félrevezetésével kivánja politikai
czéljait elérni. (Ugy van! jobbfelöl.)

Major Ferencz: Ezt még maga sem hiszi
el ! (Felkiáltások jobbfelöl: Mindnyájan elhisz-
szük ! Zaj.)

Gróf Tisza István: Tisztelt képviselöház ! Kon-
statálom tehát, hogy legalább igénytelen nézetem
szerint, az utolsó képviselöválasztásoknál igenis
egy hatalmas áramlata a közvéleménynek nyilatko-
zott meg a szabadelvüpárt mellett. (Ugy van ! Ugy
van! jobbfelöl.) De másrészröl konstatálom azt is,
hogy bizonyos visszaélések, bizonyos elitélendö és
szomoru jelenségek, — de mondom, az egész vo-
nalon, mert nemcsak e jelenségek egyes részeire
kell kiterjeszkednünk, — bizonyos szomoru jelensé-
gek mutatkoznak, amelyeket elitélendöknek, amelye-
ket az ország érdekében károsaknak tartunk. En na-
gyon kérem tisztelt képviselötársaimat, fogadják tö-
lem ezt a nyilatkozatot teljes komolysággal. (Hall-
juk !) Én a magam részéröl igenis, szükségesnek tar-
tom, hogy e Ház, feltétlenül a következö választá-
sok elött, komolyan foglalkozzék a választási
visszaélések kérdésével. (Derültség balfelöl.) Én
nem kötöm magamat az elintézés formájához, én
nem szegzem magamat semmiféle részlethez, de
igenis kijelenteni, hogy egyéni meggyözödésein
szerint, mihelyt itt a parlamenti anarchia tünetei

megszüntek, kötelességünk lesz a választási vissza-
élésekkel — de ujra mondom, az egész vonalon —
foglalkozni.

Polónyi Géza : De nem Bánffyval! (Zaj. Elö-
ször a czéhmestert el kell távolitani!)

Elnök : (Csenget.) Csendet kérek !
Gróf Tisza István : Hanem hát mondják meg

nekem, tisztelt képviselöház, ha voltak választási
visszaélések, orvosoljuk-e ezeket az által, meggyó-
gyitjuk-e a magyar közéletet az által, ha a válasz-
tásnál felmerült visszás körülményeket a parla-
menti helyzetnek megrontásával tetézzük ? (Igaz 1
Ugy van! jobb felöl.) Hát gyógyitása-e az a baj-
nak, ha mi parlamenti anarchiát teszünk egy ta-
lán nem minden tekintetben kifogástalanul válasz-
tott parlament müködése helyébe ? Én egyéni fel-
fogásom szempontjából elismerem egy álláspontnak
a jogosultságát: ha valaki azt hiszi, hogy egy
parlament annyira helytelen módon alakittatott
össze, hogy az a nemzeti akarat törvényes kifeje-
zéséül nem tekinthetö, akkor nemcsak joga, de
kötelessége az elsö percztöl fogva ezen parlament
minden ténykedése ellen tiltakozni.

Polónyi Géza: Meg is tettük!
Gróf Tisza István: . . . az adót, amelyet a

parlament megszavaz, nem fizetni, az ujonczot,
amit ez a parlament megszavaz, nem állitani, mert
akkor ez uzurpaczió. (Felkiáltások balfelöl: Tilta-
koztunk! Megtettük !) Czukros vizben tiltakoztak,
de részt vettek a parlament munkásságában. (Fel-
kiáltások a szélsö baloldalon: Hát dinamittal mü-
ködtünk volna? Nagy zaj.) Engedelmet kérek, ezek
sokkal fontosabb kérdések, semhogy ezekkel ilyen
frivol módon lehessen játszani. (Igaz ! Ugy van !
jobbfelöl.) Ha egy parlament nem törvényes, ha
égy parlament usurpálja a nemzeti akaratot, akkor
nem egyszer-másszor kell itt obstrukcziót csinálni,
de akkor egy törvény létrejöveteléhez sem kell
hozzájárulni. (Nagy zaj és mozgás balfelöl.)

Elnök : (Csendet kérek.)
Gróf Tisza István : A tisztelt képviselö urak

ázt mondják, hogy azt csinálják. Késön ébredtek
fel! (Felkiáltások balfelöl: Jobb késön, mint soha !)
Két esztendeig nem csinálták, két esztendeig részt
vettek a parlament müködésében, két esztendeig
én soha sehol nem olvastam azt, hogy ez a parla-
ment nem szavazhatja meg az adókat . . .
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Ivánka Oszkár: Mindig tiltakoztunk, még a
törvénytelen elnöki rendreutasitások ellen is ? (Zaj.)

Elnök : Kérek csendet! Kérem, adják meg az
illetö felvilágositásokat beszédben I

Gróf Tisza István: Tiszteit képviselöház
Abból a körülményböl, hogy két év elött a vá-
lasztásoknál mi történt, ma, két év mulva, semmi-
féle oly argumentumot a tisztelt képviselötársaink
nem kovácsolhatnak, amely eddigi magatartásuk-
kal ellentétben áll. (Mozgás és zaj a bal- és szél-
sö baloldalon. Halljuk ! Halljak 1) Gróf Apponyi Al-
bert tisztelt képviselötársam az 1897. év nyarán
e házban kijelentette, hogy ö elismeri, hogy a
parlamentárizmus egyik alapelve, hogy a többség
akaratának érvényesülnie kell, tagadta is, hogy
akkor obstrukczió folyna. A tegnapi ülésben meg-
tudtuk, hogy ugyancsak tisztelt képviselötársam
tavaly deczemberben is alkotmányellenes dolognak
tartotta az obstrukcziót. Már most, ha ez volt né-
zette 1897. juniusban ; ez 1897. deczemberben:
akkor arra, hogy most nézetét megváltoztassa, az
1896-iki választások történelméböl többé érvet
kovácsolni nem lehet. (Élénk helyeslés a jobb-
oldalon.

Polónyi Géza: De egy kis szószegés is jött
közbe !

Gróf Tisza István: Hát tisztelt Ház, ez az a
három indok, amelyekkel a tisztelt képviselötár-
saim eljárásukat indokolni, magyarázni töreksze-
nek. Igyekeztem kimutatni, hogy nézetem szerint a
birálatot egyik sem állja ki. De én azt hiszem,
hogy tiszteit képviselötársaimnak talán öntudat-
lanul egy negyedik indoka is lehet. És ez az in-
dok : a kitérés a függöben levö nagyon komoly,
életbe vágó kérdések komoly megvitatása elöl.
(Ugy van! Ugy van ! jobbfelöl. Felkiáltások a
szélsö baloldalon: Ellenkezöleg! Tessék napirendre
tüzni a kiegyezési kérdéseket! Nagy zaj a bal- és
szélsö baloldalon. Elnök csenget.)

Én azt hiszem, tisztelt képviselötársaim,
hogy az ilyen közbekiáltások ebben az országban
senkit megtéveszteni nem fognak. A tisztelt képvi-
selö urak három vagy négy bét óta semmit sem
engednek napirendre tüzni és most azt mondják:
"Tessék napirendre tüzni!" Hát ez jellemzi a tisz-
telt képviselö urak eljárásának öszinteségét. (Élénk
helyeslés a jobboldalon.)

Polónyi Géza: Tüzzék ki holnapra, a kiegye-
zést, elfogadjuk!

Gróf Tisza István : Tiszteli Ház ! Az igen
tisztelt közjogi ellenzék már egy-két évvel ezelött,
ha nem csalódom, igen beható beszédekben foglal-
kozott a közös és külön vámterület kérdésével és
erröl az oldalról ismételten azzal a kijelentéssel
találkozott, hogy nem tartjuk elérkezettnek az idöt
arra, hogy ezzel a kérdéssel foglalkozzunk, de
azzal a kijelentéssel is, hogy midön annak ideje
itt lesz, a vita elöl kitérni nem. fogmik, ellenkezö-
leg magunk óhajtjuk azt, hogy egy komoly beható
vita által az ország elött lehetöleg tisztába, hozas-
sanak a közös és külön vámterület elönyei és
hátrányai. Most itt az alkalom, tisztelt Ház. Ha
önök biznak ügyükben ; ha önök hiszik, hogy a
külön vámterület kérdése a komoly megvitatás
próbatüzét kiállja, ne akadályozzák azt . . .

Polónyi Géza : Tessék mindjárt holnapra ki-
tüzni !

Endrey Gyula : Egész nyáron hol voltak ?
(Mozgás és zaj a szélsö baloldalon.)

Elnök: Kérem a képviselö arakat — meg-
fogom névszerint szólitani !

Gróf Tisza István : . . . ne akadályozzák azt,
hogy az indemnity gyorsan, ugy amint az normá-
lis körülmények között szokott, megszavaztatván,
ezekkei a kérdésekkel a Ház foglalkozhassék. És
ha tisztelt képviselö társaim bármilyen ürügyek
alatt folytonosan kibujnak e vita alól, ez, enged-
jenek meg, más meggyözödést nem érlelhet meg
az országban, minthogy saját maguk jobban sze-
relik, ha annyiszor hangoztatott jelszavaik egy ko-
moly parlamenti csata megpróbáltatásának kitéve
nem lesznek. (Élénk helyeslés jobbfelöl. Zaj és
ellenmondások a szélsöbaloldalon. Egy hang ugyan- |
ott: Erre nem illetékesek ! Elnök csenget.) . De,
tisztelt Ház, még sokkal jobbam áll ez a szempont
a tisztelt nemzeti pártra nézve. Mert hiszen a kü-
lön vámterület és a közös vámterület kérdése még.
nyujt némi alapot a vitatkozásra ; de az igen tisz-
telt nemzeti párt, ugy látom, teljesen nélkülözi a
támadási pontot a kiegyezési javaslatok meritumára
nézve. (Mozgás balfelöl.)

Egy fél ér óta az ország szine elött, a Ház
asztalán feküsznek ezek a javaslatok. Alkalmuk
volt tisztelt képviselö társaimnak e javaslatok
minden hézagát, hibáját, minden gyenge oldalát
megismerni.

Polónyi Géza: A kvótát is ?
Gróf Tisza István: Kérem, épen a kvótáról

akarok beszélni. A képviselö urak nem tettek

egyebet, mint hogy mélységesen hallgattak a javas-
latok azon részéröl, amelyet ismernek és rejtelmes
találgatásokba mentek bele arra a részre vonatko-
zólag, amelyet nem ismernek. (Ugy vau ! Ugy van !
a jobboldalon. Ellenmondások balfelöl. Zaj a bal-
és szélsöbaloldalon.)

Elnök: Kérem Förster képviselö urat, ne
tessék közbeszólni !

Gróf Tisza István : Engedelmet kérek, tisztelt
képviselötársaim. Ez a csökönyös hallgatás a ki-
egyezési javaslatok tárgyáról, ez az elbuvás min-
den alkalommal ezen javaslatok érdemleges meg-
vitatása elöl a legerösebb bizonyiték a kormány
mellett, a legerösebb igazolása annak, hogy az
egész kiegyezést, amennyiben az befejezést nyert,
a kormány az ország érdekeinek megfelelöleg csi-
nálta. De tisztelt képviselötársaim, csak megerösit
engem ebben a felfogásban az, hogy ha a t. kép-
viselö urak legutóbbi harczmodorát kisérem figye-
lemmel. Mert hiszen engedjenek meg, azt a ma-
gyar parlamentárizmus eddigi történelme busásan
kimutatta (Halljuk! Halljuk!), hogy az apró inczi-
densekböl való élösködés, az apró kérdések nagyra
felfuvása és elmérgesitése, a személyes inzultusok-
hoz folyamodás mindig a nagy elvi harczok csöd-
jét jelenti. (Igaz ! Ugy van ! a jobboldalon.) Tisz-
telt képviselö urak, bizonyos elismerés rejlik e
szavaimban. A tisztelt képviselö urak ezekhez a
fegyverekhez mindig csak a legnagyobb megszorult-
ság állapotában folyamodtak.

Horánszky Nándor: Soha sem voltunk meg-
szorulva, majd adunk ezután is ideákat az uraknak !

Gróf Tisza István : Arra nézve, hogy mennyire
meg vannak szorulva a tisztelt képviselö urak, elég
felhoznom azon két esetei, amelyet belek óta itt
felfujnak és kizsákmányolni igyekeznek. Az egyik a
Dezseöffy-ügy. Ez már az unalomig el van csé-
pelve. (Zajos felkiáltások balfelöl : Elhisszük ! Még
nincs vége a dolognak !) Próbáltak belöle — hogy
ugy mondjam — a privátbecsület szempontjából
casus! csinálni. A kérdésnek ez a része, hála Is-
tennek, letünt a napirendröl. De most megpróbál-
nak belöle alkotmányjogi nagy sérelmet csinálni.
Méltóztassanak megengedni, hogy anélkül, hogy az
ügy részleteire visszatérjek, kijelentsem, hogy csak
megelégedéssel konstatálom azt, hogy a magyar
alkotmányt ennek a zsarnok kormányzatnak kezé-
ben más veszedelem nem fenyegeti, mint az, hogy
a miniszterelnök beszélt egy szolgabiróval a válasz-
tásokról. (Nagy zaj a bal- és szélsöbalon. Felkiál-
tások : Presszió ! jobbfelöl: Halljuk ! Halljuk !)

Polónyi Géza : Ezen csak megcsiptük !
Gróf Tisza István : Mikor aztán tudomására

jutott, hogy az az ellenzéki föszolgabiró fenyege-
tésnek vette szavait, azonnal spontán eloszlatta a
fékeértést (Nagy zaj a bal- és szélsö baloldalon.
Egy hang balfelöl: Milyen ártatlan !) és biztositotta
a föszolgabirót, hogy bántódása nem lesz.

A másik ügy az a szintén régóta emlegetett
levél-ügy. Én nem tudom, de azt hiszem, hogy a
tisztelt nemzeti párt azon képviselö urak részéröl,
akik ezen levél-ügyet ismételten fölhozták, több
fegyverbaráti jóindulatra számithatott volna, mint
hogy épen ezt a bizonyos levelet annyiszor hur-
czolják a közvélemény elé. Mert ezzel a levéllel a
tisztelt miniszterelnök urnak komoly kellemetlen-
séget nem okozhattak. Elöször azért nem, mert e
levélhez teljesen megengedett uton jutott hozzá,
másodszor azért, mert annak a levélnek a tartalma
abszolute nem diskrét magánügyekre vonatkozott,
hanem olyan természetü közügyekre, amelyek igenis
a nyilvánosság elé valók voltak. (Felkiáltások bal-
felöl: Privát levél volt!)

Bármi uton jusson egy levél valakinek a ke-
zébe, az nem gertlemanlike és elitélendö dolog,
hogyha diskrét természetü magán-ügyek hozatnak
olyasvalakinek tudomására, akire azok nem tar-
toznak. De az, (Halljuk! Halljuk! a, jobboldalon.)
hogy a néppárt és a nemzeti párt micsoda szö-
vetségeket köt a választásokra, az lehet, hogy
diskrét-ügy, de nem magán-ügy, az igenis a nyil-
vánosság elé tartozik. (Igaz! Ugy van! a jobbolda-
lon.) Engedjenek meg nekem, tisztelt képviselötár-
saim, ha egy párt részéröl azt az eljárást tapasz-
taljuk, hogy a párt vezére és elnöke, mind a kettö
különbözö " alkalmakkor elitélik egy másik párt
agitáczionális fegyvereit, de ha aztán azt tapasz-
taljuk, hogy ugyanezt a müködést, ugyanezeket az
agitáczionális eszközöket azon pártnak egy képvi-
selöjelöltje bérbeveszi a maga számára, az a párt,
amelyikre ilyen rábizonyulhat, kicsit óvatosabb le-
gyen akkor,mikor mások politikai öszinteségéi kri-
tizálja, (Igaz! Ugy van! a jobboldalon.)

És tisztelt képviselöház, önöket ráviheti az
elvi kérdésekbeni szegénységük továbbmenö szemé-
lyes harczoknak, személyes botrányoknak felkuta-
tására. De engedjenek meg. ezzel czélt nem érhet-
nek. A tisztelt miniszterelnök ur, mielött e Ház
tagja lett volna, már szerepet töltött be Magyar-
ország közéletében. Ebbeli hosszas müködése alatt

talán kiméletlen volt ellenfeleivel szemben, de a
szó igaz értelmében férfinak és magyarnak mutat-
kozott. (Élénk tetszés és zajos éljenzés a jobb-
oldalon.) Férfinak és magyar hazafinak (Zajos él-
jenzés a jobboldalon.) ismerték elkeseredett poli-
tikai ellenfelei is. Mint férfit, mint magyar hazafit
parentálták és jellemezték, midön megvált a föispáni
helytöl, az ellenzéki lapok is. (Igaz ! Ugy van ! a jobb-
oldalon.) És tisztelt Ház, azóta, hogy a tisztelt minisz-
terelnök ur ezt a helyet foglalta el azóta, én azt
hiszem, csak növekedhetett minden elfogulatlanul
gondolkozó ember tiszteletében. (Zajos helyeslés a
jobboldalon.) Az eseményeknek egész lánczolatára
utalhatok rá, (Egy hang a szélsöbaloldalon : A há-
rom millióra.) amelyek mind azt mutatták, hogy
ennek az országnak tekintélye és sulya növekedö-
ben van. (Helyeslés a jobboldalon.) Az események
egész lánczolata, mindazok a körülmények, ame-
lyek az Ausztriában sajnosan kifejlett krizissel,
Magyarországnak e krizissel való vonatkozásaival
összefüggésben állanak mindezek a körülmények
tanusitják azt, hogy itt az ország érdekei erös és
hazafias kezekben vannak. (Igaz! Ugy van ! a jobb-
oldalon.) És ha a tisztelt képviselö urak a támadá-
sok ezen modorát tovább folytatják, czéljuknak el-
lenkezöjét fogják elérni. (Felkiáltások a szélsöbalol-
dalon : Majd meglátjuk ! Felkiáltások a jobboldalon :
Majd meglátjuk !) Mert lehetnek a miniszterelnök ur-
nak, is hibái (Felkiáltások a baloldalon : De mennyi!
Zaj. Elnök csönget.) lehetnek a tisztelt miniszter-
elnök is tényei, amelyekkel nem mindenki ért
egyet, de ha azt látják, hogy az ö személye ilyen
méltatlan támadások czéltablájául szolgál, ha azt
látjuk, hogy itt az egész politikai közélet az al-
kotmányosság és miniszteri felelösség alapelveinek
megtámadásban áll, (Igaz ! Ugy van ! a jobbolda-
lon.) akkor háttérbe szorul minden egyébb kérdés,
elnémul minden birálat, akkor itt más kötelessé-
günk nem lehet, mint teljes erövel kitartani a mél-
tatlanul megtámadott személye mellett. (Élénk he-
lyeslés és éljenzés a jobboldalon.) Én nagyon ké-
rem a tisztelt képviselö urakat . . . (Nagy zaj a
szélsö baloldalon.)

Elnök: Polónyi képviselö urat rendreutasi-
tom. (Helyeslés jobbfelöl. Mozgás a szélsöbalol-
dalon.)

Gróf Tisza István: Nagyon kérem a tisztelt
képviselö urakat, mielött tovább haladnának azon
a lejtön, amelyen megindultak, gondolják meg,
hogy mit fognak elérni.

Horánszky Nándor: Nem öntöl kérünk taná-
csot. (Ugy van ! Ugy van! a bal és szélsö balolda-
lon. Nagy zaj.)

Gróf Tisza István : Azt a czéljukat, hogy a
kormányt megbuktassák, elérni nem fogják. (Zaj
balfelöl.) Ha nagyon hosszu ideig kitartásuk lesz,
talán ; mert örökké nem tarthatják meg a minisz-
terek állásukat. (Ugy van! Ugy van! jobbfelöl.
Nagy mozgás a bal- és szélsö baloldalon.) Azt a
czéljukat, különösen a tisztelt közjogi ellenzék,
hogy a közjogi kiegyezés kérdéseiben a saját el-
veiket jutassák diadalra, szintén nem érhetik el.
(Nagy mozgás és felkiáltások balfelöl : Miért nem ?
A törvény mondja!) Méltóztassanak megengedni,
nagyon könnyü dolog elérni azt, hogy deczemberi
31-ére semmiféle törvényes intézkedés létre ne
jöhessen, sem a külön vámterület felállitására, sem
a közös vámterület fenntartására; de méltóztassa-
nak megengedni, a törvényhozás nagy többségének
akarata, ha nem a törvény alkotás formái közt . . .
(Nagy zaj.)

Wittmann János: Összevásárolt többség !
(Ugy van! Ugy van ! balfelöl.)

Elnök : (Csenget,) Wittmann képviselö urat
rendreutasitom. (Helyeslés jobbfelöl.)

Gróf Tisza István : Ha nem is a törvényalko-
tás formái közt, de világosan és kétséget kizárólag
konstatálható lesz elözetesen. Akkor a kormány
részére nézetem szerint csak az a kötelesség áll-
hat fenn, hogy a saját veszélyére, a saját felelös-
ségére utólagos szentesités reményében (Helyeslés
jobbfelöl. Nagy zaj és közbekiáltások a bal- ös
szélsöbaloldalon.) oly intézkedéseket tegyen (Foly-
tonos nagy zaj és közbekiáltások a bal- és szélsö-
baloldalon.)

Endrey Gyula : Tisza-politika.
Elnök: (Csenget.) Kérem a képviseld urakat,

ne konverzáljanak az egyik oldalról a másik ol-
dalra. (Halljuk ! Halljuk !)

Gróf Tisza István : Oly intézkedéseket tegyen,
melyek megrázkódtatások nélkül a törvény akara-
tának végleges érvényesülését teszik lehetövé. (Nagy
zaj és felkiáltások a bal- és szélsöbalon : Mi az 7)
Méltóztassanak megengedni, ha beáll deczember
31-re, ugy, hogy törvényes dispoziczióink nincse-
nek, akkor nem fog lenni törvény sem a külön
vámterület felállitására, sem annak ellenkezöjére,
akkor a kormány abba a kényszerhelyzetbe juthat,
(Folytonos nagy zaj a bal- és szélsö baloldalon)
hogy saját jogi felelösségére intézkednie kell,
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riszkirozva, hogy vád alá helyezik.
nagy zaj. Egy hang balfelöl : Felrobbantja a mo-
narchiát ! Derültség a bal- és szélsö baloldalon.)
És akkor a kormány csak a között választhat,
hogy a többségnek vagy a kisebbségnek akarata
érteimében tegyen intézkedést. (Folytonos nagy zaj.)

Bartha Miklós : De ha a többségnek nincs
akarata !

Elnök : Csendet kérek, képviselö urak !
Bartha Miklós : Tessék megmondani,

mit akarnak ? (Folytonos zaj.)
Elnök : Bartha Miklós urat rendreutasitom.

(Helyeslés jobbfelöl. Mozgás a bal- és szélsöbal-
oldalon.)

Gróf Tisza István : Elérhetnek azonban a
tisztek képviselötársaim egy dolgot, elérhetik azt,
hogy komoly veszedelembe döntik a magyar par-
lamentárizmust. (Ugy van ! Ugy van ! jobbfelöl.
Nagy zaj és közbekiáltások a bal- és szélsöbalon.)
Horánszky tiszteit képviselö társain foglalkozott ez-
zel a kérdéssel és azt mondta, hogy ellötte a két
alternativa áll ; az egyik az, hogy vagy sebezze
meg az országot és annak nagy érdekeit, vagy se-
bezze meg fájdalommal a parlamentárizmust. Hát
a tisztelt képviselö társam mondja meg nekem,
van-e ennek a nyilatkozatnak értelme ? Hát a par-
lamentárizmus érdeke és az ország érdeke nem
egy és ugyanaz ? (Élénk helyeslés. Ugy van ! Ugy
van ! jobbfelöl. Nagy mozgás a bal- és szélsö bal-
oldalon.) Hát ismeri, tisztelt képviselötársam, ennek
a mi magyar nemzetünknek és hazánknak életbe
vágóbb és fontosabb érdekét, mint azt, hogy itt a
parlamentárizmus meg ne sértessék ? (Ugy van!
Ugy van jobbfelöl! Mozgás a bal- és szélsö bal-
oldalon.) Minden más országban életkérdés az, de
sehol sem annyira, mint minálunk. (Igaz ! Ugy
van ! jobbfelöl), mert nem parlamentáris kormány-
forma mellett önálló nemzeti lét egyáltalában le-
hetetlen. (Élénk helyeslés jobbfelöl.)

Tisztelt képviselötársaim, épen a mai pilla-
natban, midön sajnos, természetes és állandó szö-
vetséges társunk, Ausztria belsö krizisek sulya
alatt laborál, nem legéletbevágóbb érdeke a nem-
zetnek az, hogy itt oly szinvonalra emelkedjék a
parlament, hogy oly consolidált viszonyok közé
jusson a nemzeti akarat érvényesülése, hogy soha
senkinek eszébe ne juthasson azon bonyodalma-
kat és veszélyeket, amelyeket az osztrák belügyi
helyzet magában rejt, bárminö irányban kapcso-
latba hozni Magyarországgal ? (Helyeslés jobbfelöl.)

És tisztelt Ház, a magyar nemzetnek száza-
dokon keresztül kellett egy reá nehezedö fatális
világtörténelmi helyzet bonyodalmaival megküz-
denie. Harmincz éve annak, hogy ez a nemzet ön-
rendelkezési jogát visszanyerte és teljes politikai
szolidaritásban uralkodójával, belügyei fejlesztésé-
nek. alkotmánya kiépitésének szentelhette müködé-
sét. Történhettek hibák ezen harmincz ér alatt,
történtek is, de azt senki kétségbe nem von-
hatja, hogy az ország e harmincz év alatt
nagyot haladt és hogy az ország bitele, tekin-
télye, politikai sulya, a nemzet politikai érett-
ségébe vetett bizalom ezen országban és az
ország határain kivül növekedett (Igaz ! Ugy van !
jobbfelöl.) És ha nött a bizalom az ország
iránt, annak elsö sorban parlamenti vitatkozásai-
nak modora és szinvonala volt az egyik oka, (Igaz!
Ugy van ! jobbfelöl) Én nagyon jól emlékszem azon
idöre, tiszteit képviselö társaim, midön még 20—25
év elött, mint fél gyermek e karzatról néztem a
tanácskozásokat. Kritikusabb helyzet volt az, mint
a mai, sokkal rosszabbak voltak a közviszonyok,
sokkal kisebb a többség és igazabbak a szenvedé-
lyek, mint most, de akkor ezen erös küzdelmek
élén az ország legjelesebb, legerösebb férfiai állot-
tak és küzdtek erejük, tehetségük egész sulyával.
Akkor az a gyermek, aki ott ült, rajongással néz-
hetett arra, ami itt történt, tiszteletet, nemes am-
bicziót merithetett abból, amit itt látott. Mi törté-
nik most azzal a fiatal emberrel, aki utolsó négy-
heti parlamenti vitáinkat végignézi ? Nem mi öljük-e
ki belöle a hitet, bizalmat a nemzet szabad intéz-
ményei iránt, (Élénk tetszés jobbfelöl.) nem mi
öntünk-e lelkébe sivár politikai nihilizmust ? (Igaz !
Ugy van! jobbfelöl.)

Ha ez igy folyik tovább tisztelt képviselöház,
ba ez a krónikus állapot rövidesen meg nem szü-
nik, akkor kell hogy ez a politikai szkepticzizimus,
politikai sivárság nöjjön a nemzet mind szélesebb
rétegei között. És ez nem fog egyik napról a má-
sikra nagy veszedelmet hozni az országra, mert ez
olyan, mint a mérges gázoktól megfertöztetett le-
vegö; lassankint szivjuk magunkba, nem vesszük
észre gyilkoló hatását, de mikor egyszerre változ-
nak a viszonyok, mikor a nemzet energiájára, a
szabad intézményekbe vetett élö hitére szükség
lesz. akkor fogjuk látni, hogy korhadt ennek a
nemzetnek a szervezete, hogy saját bábáinkból,
mulasztásainkból elernyedt az az erö, amely a
nemzetet nagy veszélyekböl mindig kiszabaditotta.

(Élénk éljenzés és taps a jobboldalon. Zaj a bal-
és szélsöbaloldalon.)

Ha elmulasztjuk, tisztelt Ház, a mai kedvezö
viszonyokat, ha fel nem használjuk ezeket arra,
hogy a parlament müködését biztositsuk és kon-
szolidáljuk, irtóztató felelösség hárul mindnyá-
junkra, azokra is, akik tetteikkel, azokra is, akik
mulasztásukkal idézték azt elö. (Zajos helyeslés
jobbfelöl.) E felelösséget ne vegyük magunkra.
Kérve-kérem a Ház minden tagját, vessünk véget
ez áldatlan állapotnak: tegyük lehetövé az érdem-
leges, komoly vitatkozást, ne álljuk utját a Ház
eredményes munkálkodásának. Örley tisztelt bará-
tom inditványát fogadom el. (Hosszantartó zajos
helyeslés, és taps jobbfelöl. A szónokot számosan
üdvözlik.)

(Személyes kérdések.)

Horánszky Nándor személyes kérdésben szólva
kijelenti, hogy nincs mit félteni azon a parlamen-
tárizmuson, amelyet pénzen vásároltak össze; ezt
annál bátrabban kijelentheti, mert a kormány nem
fogadta el azt a kiprovokált ajánlatot, hogy szá-
moljanak el nyilvánosan a választási pénzekkel. A
parlamentárizmusnak ezt a hamis és meghamisitott
formáját össze kell törni: ez a parlamentárizmus
igaz védelme és ez a legsürgösebb kötelesség. A
nemzeti párt egyetlen választásánál sem volt köl-
csönkért néppárti szavazat, söt a Dunántul több
nemzeti párti kerületét elvette a néppárt. Ez Tisza
beszédében egyike volt csak a gyanusitások ama
hossza szériesének, amelylyel gróf Tisza illette a
nemzeti pártot.

Gróf Tisza István ismétli, hogy a nemzeti
párt egyes tagjai igénybe vették a néppárt se-
gitségét.

Horánszky Nándor : Tisza ne beszéljen a papi
segitség ellen, hiszen mióta a Tiszák vannak, min-
dig a protestáns papok segitségével éltek. De Tisza,
aki mindig hátsó ajtókat hagy magának a beszé-
dében, ne leckéztesse öt az öszinteségböl.

Gróf Tisza István: Szeretem a büszke spa-
nyolt. Horánszky nagyon is önérzetes. Ha én olyan
nagy lehetnék, amilyen nagynak ö képzeli magát.
Nem voltam elkészülve arra, hogy nyilvános ténye-
ket letagadjanak. (Nagy mozgás.) Hátsó ajtókról
beszél ? Nem tudok róluk. Az epekiömlés Horánszky-
nak már szemevilágát is elvette. (Nyugtalanság.)

(A vita folytatása.)

Forster Ottó hosszabb beszédben fejti ki,
hogy miért tagad meg a kormánynak minden napi-
rendet

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.
A szünet után Mezössy Béla azt fejtegeti,

hogy a Tisza István beszédét voitaképen a minisz-
terelnöknek kellett volna elmondania, mert Magyar-
országon nem ismerünk tárczanélküli minisztere-
ket. Amit Tisza István mondott, az lehet álláspont,
de mért nem mondja meg álláspontját a kormány ?
Mert nem akarja a törvényt végrehajtani. Pedig a
törvény nem ismer fából vaskarikát és nem ismer
önrendelkezést közös vámterülettel. Az önálló
rendelkezésböl tehát a külön vámterületet kilopni
nem lehet.

A szabadelvü párt nem hagyhatja cserben
a Deák örökségét: most, mikor még a 48-as el-

lenzék is támogatja a hatvanhetes törvényt.
(Gyakori taps.) Az nem tisztesség egy nemzetre,
hogy szabadon koldussá és rabbá válik. Mivel
nem tudja, mire akarja használni a kormány a
nemzet önrendelkezési jogát: nem szavazhat meg
semmi napirendet, amig erröl a kormány nem nyi-
latkozik. (Tetszés a baloldalon.)

A vitát ezután holnapra halasztják.
A sürgös interpelláczióról lapunk más he-

lyén referálunk.

MINDENFÉLE
Haladunk 1 Egy franczia folyóirat mult heti

számában fölsorolja azokat a találmányokat és
fölfedezéseket, melyekkel az emberiség az utolsó
tiz esztendöben gazdagodott s amelyek már most
is nagy befolyást gyakorolnak a kulturális életre.
Hát még a jövöben mily nagy lesz azok jelentö-
sége ! Egy csomó jó ismerösünket sorolja föl á
folyóirat, melyeket naponta látunk, melyeket már
teljesen megszoktunk. Van azonban köztük néhány
uj dolog is, melyeket a közönség kevésbbé ismer,
de amelyek azért mégis igen nagy jelentöségüek.
A sorozatból kivesszük a következöket:

1. A v i l l a m o s v a s u t a k . Habár e ta-
lálmány már régebb, mint tiz éves, a franczia
folyóirat mégis az utolsó évtized találmányai közt
sorolja föl, mert csak tiz éve, hogy annyira töké-
letesitették, hogy ugy elterjedhetett. Most már nem

csak kisebb helyi vasutakat, hanem sok helyütt a
fövasutakat is a villamosság hajtja.

2. A K i n e m a t o g r a f , melynek csodái
még mindig bámulatot keltenek bennünk.

3. A R ö n t g e n - s u g a r a k , melyeknek
szinte kiszámithatlanul sokféleképen fogja az em-
beriség hasznát venni.

4. A L a v a l - f é l e t u r b i n a . Uj mód-
szer a magasfeszültségü göz mechanikai kihasz-
nálására.

5. A D i e c z e l - f é l e m o t o r . Jelenleg a
legtökéletesebb eszköz a hönek munkára való át-
változtatására. Óriási jelentöségü találmány, mely-
nek minden gyárban nagy hasznát fogják venni.

6. A C a l c i u m c a r b i d , melyböl az
acetylent állitják elö. Ez utóbbi a villamosság mel-
lett a legkitünöbb világitó anyag, amelynek nagy
jövöje van.

7. A f o l y é k o n y l e v e g ö . Linde tanár
találmánya. Az iparban van hivatva nagy szerepet
játszani.

6. A s z i n e s f o t o g r á f i á k .
9. A h i d e g f é n y , mely a gázok azon

ismert tulajdonságán alapszik, hogy erösen ritki-
tott állapotban, ha rajtuk villamos áramot bocsá-
tanak keresztül, élénken világitanak.

10. A d r ó t n é l k ü l i t á v i r ó . Gyakor-
latilag még ki nem próbált, de sokat igérö ta-
lálmány.

11. A k e r é k p á r , mely szinte forradal-
mat keltett az erkölcsökben és amely tiz év elött
még igen otromba és kezdetleges szerszám volt a
mai kecses, csinos kerékpárokhoz képest.

12. Az a u t o m o b i l , melyet petroleum-,
benzin-, villamos és egyéb motorok hajtanak s
amelynek még nagyobb a jelentösége, mint a
kerékpáré.

Mint látjuk, ez elég sok és fontos találmány
ilyen rövid idöre. Pedig mi csak a nagyobbakat
soroltuk föl és ezeken kivül még igen sok talál-
mány hirdeti, hogy a természettudományok százada,
mely oly sokat igérö módon kezdödött, nem min-
den eredmény nélkül fog végzödni.

Legouvé memoirejaiból. Ernest Legouvé, az
ismert nevü franczia akadémikus most megjelent
emlékirataiban többek közt a következö kedves
epizódot irja le. Egy pompás áprilisi reggelen csó-
nakutra indultak Duruy közoktatásügyi miniszter,
Gounod a zeneszerzö és Legouvé, a miniszternek
Villeneuve-Saint-Georges nevü birtokán levö tavon.
Mig a csónak csöndesen tovasiklott a sima vizen,
a miniszter Legouvéhez fordult:

— Egy eszmém támadt, Legouvé. Az ön apja
nagyon jól tudott szavalni és azt mondják, hogy
ön is ért ahhoz.

— Harmincz éve gyakorlom már, exczellen-
cziás uram.

— Nos, nem volna hajlandó valamit sza-
valni? Itt nem hall bennünket senki. A partok
messze vannak s e remek panoráma közepén,
ebben az ünnepies csöndben elragadóan hang-
zanék.

— Nagyon szivesen, felelt Legouvé, de csak
egy föltétellel. Ha Gounod énekelni fog. Hallaná
csak, kegyelmes uram, milyen nagyszerüen énekel!

— Brávó ! brávó! szólt a miniszter. Mit szól
hozzá, Gounod?

— Szivesen állok rendelkezésére.
— Fogjon hát hozzá, szólt Duruy.
Mit szavaltam és mit énekelt Gounod ? Azt

már rég elfelejtettem, de hogy milyen hatásuk volt
Duruyre, az halálom napjáig emlékezetemben ma-
rad. Sohasem láttam még olyannak Duruyt, mint
akkor. Olyan vidám, olyan gyermekes volt, mint
egy tizesztendös fiu. Szinte tuláradt lelke az
örömtöl

— Kedves jó barátaim! szólott. Ezerszer kö-
szönöm a szivességüket! Milyen jót tettek önök

velem! Ez a tiszta, ragyogó ég, a zene, a költe-
mény és a csónakázás, hogy összeillenek! Egy
olyan szegény miniszternek, amilyen én vagyok
n agyon ritkán vannak ilyen jó napjai! Pedig az
ifjuságom sem volt ám virágos! . . .


